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Svojemu bratu

/ ‘ v ;
Antonu Gersaku
misijonarju
reda &€& oo. lazaristov
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Solunu na Turskem
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te spomine
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Ljubi moj brat Anton!

Cuait se bodes, da dobodes v roke knjiZico,
katera se bavi malone le s krajevnimi razmerami
ormoSkimi. Pa ravno zato, ker Ti nas kraj ni dobro
znan, ravno zato Ti jo poSiljam. Dobro namrec ves, da
v tem kraju Zivi Tvoj brat, Zivim jaz Ze crez 30 let in
raditega sem tudi preprican, da bodes nekatere moje
spomine ormoske cital tem rajsi, ker se v njih zrcali
Zivljenje nasega slovenskega naroda.

Zapustila sva svoj rojstni dom, poslovila se od
lepega nasega St. Peterskega kraja tam na »Svetih
gorah«; ondi sva se cutila bliZe nebeski visini in
izrocila sva svojo bodocnost previdnosti boZji. Tebe je
usoda pozvala, da vracas po svojilh moceh drobtinico
dela svetilh slovanskih blagovestnikov Cirila in Metoda,
ki sta prisla iz Soluna k nam ucit sveto vero. Sedaj
si poklican bil Tiv Solun, da ondi ucis brate Slovane
katolisko vero.

In mene? Mene je usoda porinola v OrmoZ, tudi
med Slovence, da delam med njimi in za nje. Pa moje
delo je malenkostno proti Tvojemu; skoro bi rekel,
da je potrebno jedno kakor drugo. Docim je Tvoje
delo obrneno na dusevno blaginjo c¢lovestva, popolnjuje
ga moje na drugem polju, na gospodarsken.

Kako malo, kako kratko nama je mogoce bilo
razgovarjati se ustno o svojem stanju! Naj foref
nekaj nazaj poseZem v svojo zgodovino, da Ti povem,
kako sem prisel v OrmoZ in kako v OrmozZu delujem.



e L

Dovrsivsi zrelostni izpit, imel sem Zeljo postati
ucitelf, pa ni $lo. Nehote sem postal praviik in potem
odvetniski kandidat v Ptuju.

Leta 1871. se je dosta govorilo o nekil stolicah
na graskem vseuciliséu, pa tudi o osnovi vseuciliSéa
v Ljubljani. Jaz sem se potegoval za zacasno docenturo
v Gradcu, kjer bi bil ucil civilnopravni red, menicno
in trgovinsko pravo. Poleg mene sta se pogajala tudi
dr. Josip Krajnc in dr. Ribi¢ za ucenje drugih pred-
metov; Krajnc za driavijansko, Ribi¢ pa za kazensko
prave. Nasi poslanci so z nami vred imeli upanje, da
se te stolice ustanové v Gradeu, ako bi sev Liubljani
zavleklo. Tako mi pise pokojni M. Herman dne
2. julija 1871:

»Beziiglich der filosofischen und juridischen Fa-
kultdit in Laibach wird es Ernst werden. Die Minister
haben selbst gesagt, selbe sei eine notwendige Con-
sequenz der nationalen Gleichberechtigung, die sie
nicht blos auf dem Papiere lassen werden. Bereiten
Sie sich daher immerhin vor.« — Pokojni doktor
Razlag mi je dne 17. julija 1871 tudi zaupno pisal:
» Veselilo me bode, ée nam Se vec spisete (za » Pravnik«),
ker imate v nasem listu priloZnost dokazovati svojo
sposobnost za uciteljsko stolico, do katere vkiljub vsem
oviram vendar pridemo.«

Res sem mislil, da bode kaj iz tega. Ze dne
4. februvarja 1871 smo se pogajali o docenturi; pisejo
mi pod stev. 233:

Mit hohem Erlasse vom 3. Jinner d. J. hat
das Ministerium fir Cultus und Unterricht mit
Bezug auf den Erlass vom 12. August 1870 be-
treffs der allerhichst genelhimigten Einfiilirung slove-
nischer Vortrige iiber die Iicher der judiciellen
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Staatspriifung anher eriffnet, dass diejenigen, welche
an der hiesigen Facultit zu diesen Vortrigen in
einer der nicht deutsch vortragenden Professoren
an den Universititen zu Innsbruck, Prag, Lemberg
gleichen Stellung und in der Art, dass diese Vor-
trige den Vorschriften der bestehenden Studien-
ordnung geniigen wiirden, zugelassen werden wollen,
sich mindestens in der vorgeschriebenen Weise habi-
litiren miissen und zwar durch Habilitationsschriften
und Colloguium in deutscher Sprache (die Probe-
vorlesung kénnte slovenisch gehalten werden). So
lange sich keine so gearteten Lehrkrifte finden,
konnten neben den deutschen Hauptcollegien slove-
nische collegia practica iiber jene Ficher behufs der
Vermittlung der wichtigsten terminologischen Hilfs-
mittel abgehalten werden, deren Docenten eine der
des honorirten Docenten der Verrechnungskunde ifn-
liche Stellung an der Facultit einzunehmen hitten
und deren entsprechender Remuneration nichts im
Wege stiinde.

Das gefertigte Professoren-Collegium erachtet
es fiir geboten, Euer Wohlgeboren hievon in Kenntniss
zu setzen und zu befragen, in welchem Sinne Sie
nanmelr Thr vom hohen Ministerium anher zur
Ausserung gegebenes Gesuch um Ernennung zum
Docenten an der hiesigen Universitit verstanden
wissen wollein.

K. k. rechts- und staatswissenschaftliches
Professoren -Collegium.
Graz am 4. Februar 1871.

Dr. F. Bischof m. p.
drz. Decan.

Dne 22. marca 1871 pa pod Stev. 268:

Mit Beziehung auf lhre Nachifragsdusserungen
zum Gesuch um eine slovenische Docentur wird
Ihnen erdffnet, dass das geferticte Professoren-
Collegium beschlossen hat, falls Sie damit ein-
verstanden wiren, bei dem holen k. k. Ministerium
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SJir Cultus und Unterricht den Antrag zu stellen,
Sie zum provisorischen Docenten zu ernennen mit
der Befugnis Collegia practica iiber das dsterreichische
civilgerichtliche Verfahren in slovenischer Sprache an
der hiesigen Universitit zu halten und ferner den
Antrag: es sei Ihnen fiir derartigce Collegia, wenn
sie mindestens vierstiindig gehalten werden, eine
Jahrliche Remuneration von 500 fl. zu bewilligen.

Demnach werden Sie hiemit aufgefordert, dem
gefertigten  Professoren - Collegium mitzuteilen, ob
Sie bereit wiren, die bezeichnete Docentur nach
den vom Professoren-Collegium in Antrag zu brin-
genden Vorschligen zu ibernehmen.

Vom k. k. rechts- und staatswissenschuftlichen
Professoren-Colleginm.

Graz am 2. Mdrz 1871.

Dr. F. Bischof m. p.
drz. Decan.

Ali nasi poslanci obracajo, drzZavni zbor pa obrne;
on namre¢ ni dovolil svote kakih 4000 gld., ki je
bila v to svrho postaviljena v proracun. Ali smo danes
blize vseuciliScu v Ljubljani, kakor pred 30. leti?!

Ko je drzavni zbor to stvar resil neugodno, uloZil
sem hitro proSnjo za ormoski notarijat. Dobil sem ga
— ali on mene! Priklenen sem tu, kakor je bil Tantal
na pecini; krokarji prihajajo nad me; pikajo me, a
se mi le rane zacelijo; dvakrat sem se jih Zelel resiti,
Jedenkrat prosecse v Celje, jedenkrat pa v Celovec, a bilo
je brezuspesno. Pa vendar je kakih deset let bilo ve-
selo! Ze moj prihod v OrmoZ in sprejem po tadasnjem
gospodu sodniku Vanino me je veselil. Po svojem
imenovanju dobil sem od njega dne 20. avgusta 1871
naslednje ljubeznjivo pismo :
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Euer Wohlgeboren!

In Beantwortung Ihres Geelirten vom 24. d. M.
versichere ich Euer Wollgeboren, dass ich Ihrer
Hieherkunft kaum erwarte und sehnlichst wiinsche,
und dass mir jeder Aufschub sehr unlieb wire, um
so mehr, da Arbeit genug vorhanden ist, und ich
Euer Wollgeboren auch noch vor der formlichen
Kanzleieréffnung die Verlisse mit vielem Vergniigen
zur Ausarbeitung zuweisen werde.

Wollen daher Euer Wohlgeboren mit Anfang
kiinftigen Monats sicher kommen und ich hoffe, dass
Sie Arbeit genug finden werden und dass Euer
Wollgeboren keine Ursache haben werden iiber Un-

gefilligkeit des Gerichtes in Zuweisung der Arbeit
zu klagen.

In der Hoffnung Euer Wohlgeboren recht
bald hier begriissen zu konnen etc.

Friedau am 20. August 1871.

Vanino m. p.

Dne 2. septembra 1871 selil sem se iz Pluja v
OrmoZ. Bil je krasen, solncen jesenski dan! Bili smo
trife: moja ljuba Zenka Mavrjeta in moj angeljcek
Olga. — Ni jih ve¢! Saj ves, ljubi moj brat, molil
si tudi Ti za njiju veéni pokoj! Obe sta me zapustili
leta 1895., ko je listie padalo: moja Olgica je Sla
prva, Stiri dni za njo pa njena mati.

Ako pripovedujem nekatere ormoske spomine, ne
misli si, da storim to, kakor da bi se hvalil. To ni
uzrok, nimam se s ¢im. Ne wala, ampak obramba
je pravi uzrok ormoSkim spominom. Vsak spomin malone
kaZe duSevno nevoljo o ljudeh, ki ne vedd drugega,
kakor zareZafi se: »ote-toi, que je m’'y metiel«
to je: lzogni se, da se jaz usedem na tvoje mesto!
In vendar je zemlja, je domovina velika, tako da drug
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poleg drugega nahaja dosti dela in dosti jela. Ni
potreben noben Darvinski boj. Linba zemlja prefivija
celo cloveStvo, samo da ona ne seje, ne Zanje, ne
mlati, ne melje, ne kuha, kar moramo vendarle mi
ljudje storifi.

Seveda je delo na svetu razlicno. Vsak stan ima
drugo. Ni le tistega imenovati delavcem, ki z rokami
dela, orje, mlati; fudi tisti je delavee, ki s svojim
wmom, svojo glavo dela, ki za druge misli in skrbi.
Zato delujejo tudi uradniki, sodniki itd. Ves, kaj je
lastnina ? Lepa cerkev, katero si je Va$ red v Solunu
ta leta postavil, Vasa je lastnina. Pa lastnino nam
zagotavljajo postave; postave pa imajo v rokal in na
skrbi za to pozvani sodniki, odvetniki, beleZniki. Seveda
morajo ti tudi Ziveti, saj morajo tudi Ziveti vojaki, ki
nam branijo domovino. Marsikdo pa tega ne uvidi
ali noce wvideti; zavidni so drug drugemu. Sebicnost
je grdo cloveSko svojstvo!

Tukaj ti podajem v pregled svoje beleZnisko delo;
torej delo svojega poklica; nekatere zanimive podatke,
seveda Zalostno-zanimive, ker kaZejo, kako gre moje
delo, forej moj zasluzek navzdol, docim pri mojih
nekdanjih tovarisih ide navzgor. Jedni so visji sodniki,
drugi dvorni svetniki: jaz pa danes po preteku 30 let
manj kakor takrat. Zakaj? Zato, ker delajo nove
postave in odredbe, s katerimi se delo beleznikom
zmanjsuje.

Kot sodni poverjenik sem imel nastopno delo.



Eres

led

sodnega poslovanja c. kr. beleZnika dr, Ivana GerSaka v Ormoiu

za Cas od 2.

septembra 1871 do 1. januvarja 1902,

ez Zapu- | B | F Ime ‘
~ | Leto |seinskin' 'Z | 8 | Vkup _ | Opomnija
& 1.azp,.uvi S| & sodnika i
1|1871 110| — | —| 110 J. Vanino lod 2. septembra do
201872 190 | — 190 J Roriasl 31. decembra 1871
3[1873| 202| — [ — | 202| A. Schilling
41874 | 232| — | —| 232
5[1875| 189| 1| — | 190 |F.Kmetitsch
6| 1876/ 154 — I— | 154
7'1877 IOS‘g — | 168
8|1878| 215|—|—| 215
911879 | 180| 1|—| 181
101880 195 3| — | 198
111881 | .163 (11| — | 174
12| 1882 44| 6| — 50
IS EREll === =
141884 3|—|— 4
151885 17| — | — 17
16| 1886 19| — | — 19
TEE R e e e R
1811888 | 111|—|—| 111
191889 | 115|— | — | 115|Dr.]. Pevetz|
201890 94| — | — 94
211891 88| —| — 88
221892 83| 1| — 84 | A. Liebisch
231893 65|28 68
2411894 27| — 1 - 27
251895 30| — | — 39
20611896 27| — | — 2
271897 19| 3| — 22 ‘
28 (1898 30| 2| — 32 Dr. J. Presker|
29 (1899 53| 2| — 55 f
301900 33| 3| — 30 }‘
3111901 461 — | — 40 [

|2937 35| 1|2973]|
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Kot beleznik pa sem v I. desetletiu do
2.sept. 1881 imel posla za beleZniska pisma 10612
v drugem do 2. septembra 1891. . . . . 7859
v tretjemn desetletiu do 2. septembra 1901 pa 4096

Roprertlorearileion 752
Vkijub vsemu temu sem zadovoljen. Kaj ne, kako
malo je cloveku treba posvetnega blaga, da je srecen,
ako le hoce biti srecen! — Samo lacen ne sme biti;
lacen clovek je jezen, hud in hudoben. Zato, ako si
lacen v mestu, v zidoviu, kjer se ti redko solnce na-
smeje, pojdi spet nazaj na kmete, pa motiko v roke;
ona daje kruha in zdravie. Ako si Zejen — vode je
povsod, dgswey piv Bwe! najbolisa pijaca je voda. Ako
pogresas na kmetil elektricno razsvetljavo, stopi v jasni
noci iz hise, pa si ogledaj nebesko razsvetljavo zvezd,
ki presega vse cloveske umotvore in te pouzdiguje Se
nad lesketajoce zvezde! Ako bi rad posiusal lepo petie
v citalnici, pa ga ni, pojdi v zeleni gaj in poslusaj,
kako se kratkocasijo mile pticice ali pa si toZijo
nadloge. Ako iscées prijatelja, pa ga ne najdes, ali pa,
ako se tije stari izneveril, naj Ti bode prijatelj — pes!
Obcevanje z naravo je moje veselje, moja tolazba: z na-
ravo, ki je resnicna, ljubeznjiva, a tudi stroga. Kdor
se zgresi profi njej, kaznuje ga hitro in neusmiljeno. Spo-
znavajmo jo; spoznavali bodemo Z njo tudi same sebe!
Ti pa, lLjubi Anton, precitavsi vse te spomine,
bodes mi pritrdil, da sem se trudil ravnati se po
svojem prepricanju, po svoji vesti; ker
»Uanz leise spricht ein Golt in unserer Brust,

ganz leise, doch vernehmlich, zeigt er an,
was zu ergreifen ist und was zu fliehn.« Goethe.

V Ormozu leta 1902.
Dr. Ivan Uersak.
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Ormoska posojilnica.

Zgodovinske crtice.

Iz posojilnicnega poslovanja.

Dhne 2. januvarja 1901. leta nagovoril je na ukupni
sejii odbora in nadzorstva ormoske posojilnice njen
predsednik dr. Ivan Ger%ak navzo¢ne odbornike in
nadzornike takole:

, Castiti gospodje odborniki in nadzorniki!

Véeraj smo prestopili v novo leto; a nelev
novo leto, nego tudi v novo stoletje. Gotovo se
je, kakor jaz, veselil tudi vsak izmed Vas, da je
dozivel ta vazni dan; zato je &la tudi vsakemu iz
srca zelja do svojcev in svojih prijateljev, naj bi
mu bilo novo leto sre¢no in veselo.

Ali ne le posamezniki, tudi druStva Zivé
in se veselé svojega obstoja, svojega napredka ;
drudtva zastopajo njih odbrani ¢lani; ormosko
posojilnico Vi, & g. odborniki in nadzorniki. Do-
volite, da Vas kot nacelnik posojilnice prav sréno



g L

pozdravim z iskreno Zeljo, da bi za Vasega od-
borniStva in nadzorstva nasa posojilnica krepko na-
predovala.

Ob takih trenotkih gleda du$evno nase oko
skrbno v bodocnost, kaj da mu bode prinesla
dobrega ali hudega; ker pa ne more najti nobene
gotovosti, obraa se plaSno nazaj v pretekle dni
in iS¢e odmora pri veselih dejanjih, ki so bila, pa
tudi pri zalostnih dogodkih, kateri so sre¢no pre-
magani.

Tak trenotek je nastopil danes za na%o or-
mosiko posojilnico. Ona praznuje danes pet-
indvajsetletnico svojega obstoja. Dolinost
nada je, da se danes ogledamo nazaj po tistih
mozeh, kateriso bili prvi ustanovitelji te posojilnice,
a ne smemo opustiti spomniti se njihovih nasled-
nikov v odbornidtvu in nadzorstvu od zaletka
posojilnice dne 2. januvarja 1876 do danes dne
2. januvarja 1901.

Ob istem ¢asu so bile na Slovenskent Stajar-
skem le tri posojilnice: ljutomerska je bila tri leta
stara, $oStanjska dve, mozirska pa jedno leto; pet
let pozneje se je ustanovila celjska posojilnica, po
destih letih pa mariborska.

Ko sem se dne 2. septembra 1871. leta naselil
v Ormozu, ni bilo nobenega zanimanja za taka
drudtva, pa¢ pa za hranilnico ormosko, o kateri
je ze na taboru v Ormozu . 1868. govoril dr. lvan
Petovar, odvetnik v Ormozu. Ta nemska od
njega ustanovljena hranilnica zacela je delovati
sele 1. 1879.

Izprevidel sem sicer koj od zaCetka svojega
bivanja v OrmoZzu, da je zavod potreben, ki uva-
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zuje osebni zaup poleg hipote¢nega; vendar je
bilo treba celino orati in si pridobiti zaupanje
ljudstva,

Tako mi je bilo mogoce =zbirati moci in
druziti jih v zadrugo, ki Se dandanes stoji in
trdno stoji.

Kakor kaZe zapisnik dne 2. januvarja 1876,
bilo je ta dan pristopilo 62 drustvenikov z 79 de-
leZi po 50 gld., torej s vsoto 3950 gld.

Med njimi Stejemo:

duhovnikov 0
uradnikov 8
uciteljev . 8
upraviteljev i N
posestnilcoyai S InTe e o
zdravnika O S |
Aokiora TN e b o s e

vkup . 62

Od teh tedanjih ¢lanov so 3e sedaj ¢&lani
posoijilnice samo trije: ¢. g. kn.-8kofijski duhovni
svetovalec Albin Schwinger, Zupnik pri Sv. MiklavZu,
Mihalj Cackovi¢, trzan v Sredi¥¢u in jaz. Drugi so
pomrli ali izstopili iz zadruge.

V narodnostnem oziru so bili takrat drugi
¢asi, kakor dandanes. Nibilo v OrmoZu novodobnih
Nemcev, a tudi novodobnih Slovencev ne. Nemci
in Slovenci so Ziveli v dokaj ved&ji sloZnosti, nego
dandana$nji Slovenci med seboj, ali tudi Nemci
med seboj. Tako je potem razumno, da je upravni
jezik ormogke posojilnice bil v zatetku samo nem-
8ki, potem dvojezi¢ni in danes je samo slovenski.®

Izid prve volitve in poznejih kaze naslednii
pregled.
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Dasi je od zaletka zado%¢ala ,omejena“ zaveza
zadruznikov, vendar se je kazalo Ze okoli leta 1881.
in 1882, da je treba to mlado zadrugo postaviti na
krepkej$e noge. Omejena zaveza se je morala izpre-
meniti v neomejeno. To se je zgodilo dne 15. ju-
nija 1883, ko je ob¢ni zbor soglasno sklenil neome-
jeno zavezo s tem, da bodi takratni rezervni zaklad
3546 gld. 66 kr. podlaga prihodnji bilanciji.

Vsled te vazne izpremembe pravil je vodstvo
posojilnice spoznalo potrebo ustanoviti tudi nad-
zorstvo, katerega dosedanja pravila niso imela.

Nadzorstvo prvo in poznejse vidi se iz naslednjega

pirreg liedia,
T:‘iIelxm’
volina | Nacelnik H Zapisnikar ‘ Nadzorniki

1883 Dr. Ivan Vihar Filip, | Schwinger Albin

do || Omulec, od- [mestni kapelan| pri Sv. Miklavzu
1885 vetnik v v Ormozu Kandri¢ Simon v
OrmoZu Ormozu
Dogsa Josip v
’ ’ Srediscu
1886 | isti ' Mlasko Josip, | Schwinger Albin
do | . kapelan pri | pri Sv. Miklavzu
1888 | Sv. Miklavzu | Kandri¢ Simon v
| Ormozu

| = . ~
Seinkovi¢ Tomaz

I Srediséu

1889| Schwinger Dr. lvan Ged Fran, Zupnik
do | Albin, dekan | Omulec, od-| pri Sv. Tomazu
1891 pri Svetem vetnik v Mlasko Jos., kapelan
| Miklavzu Ormozu ‘ pri Sv. Miklavzu

: | Kandri¢ Simon v
H | Ormozu




Sedanji nadzorniki Ormoske posojilnice.

M. Stanit I. Kralj
F. Vraz A. Schwinger T. Korpar
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Triletna
"(‘{Li,'j;f‘ Nacelnik l‘ Zapisnikar ‘ Nadzorniki
1892 | Schwinger Tomazié | Magdi¢ Fran v
do | Albin, dekan Mihael v Pavlovcih
1894 | pri Svetem | Hermancih | Korpar TomaZ v
| Miklavzu | Oslusevcih
i I Vrbnjak Fran pri
‘ I ‘ Sv. Miklavzu
1895 isti | Jesih Anton, | Tomazig Mihael v
do odvetniski | Hermancih
1897\‘ | koncipijent | Korpar Tomaz v
I v Ormozu Oslusevcih
if . Magdi¢ Fran v
I I i Pavlovcih
1898 isti ‘Stani& Martin, | Magdi¢ Fran v
do | veleposestnik | Pavlovcih
1900 | na Hardeku | Korpar Tomaz v
\ Oslugevcih
Vraz Fran v
l ‘ Cerovcu
1901 | isti ‘ isti Korpar Tomaz v
do ‘ Oslusevcih
1903 i‘ | Vraz Fran v
[ | Ceroveu
f Kralj Josip v
} ‘ Pavlovcih

Ta prememba pravil je ugodno uplivala na dru-
stveno delovanje. Docim se je 1. 1882. Stevilo drustve-
nikov prvega leta, 220, skréilo na 156, uloge od
10.323 gld. na 4366 gld., kaze bilancija za 1. 1883. Ze
izdaten napredek, kateri je opazovati pri Stevilu dru-
Stvenikov, pri ulogah in pricuvnem zakladu.

Drustveno poslovanje predocuje nam tale izkaz.
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lzkaz

o petindvajsetletnem delovanju ormoske
posojilnice.

5 = ‘ 1T T

o o .

% —358 E Uplaéani i Dana Pri¢uvni

:J':é £ | = delezi s posojila | zaklad

£|° | . |
1876220] 768340 1032325 18700 724/55
1877|246 9416r82 7358(26| 1834241| 1457|209
18781247 |10060,04| 5326/83| 17286(61| 1559 12

18791225|10257|47| 6000/00| 18926/87| 2051|28
1880205| 9766/34| 6216/11| 1915034 2533|45
1881174 | 8606(28| 390847 106075 13| 324688
18821156| 7731/45| 4366|12| 15603 —| 354660
1883|180 | 844723| 12376/01| 26789(38 4235‘3()
1884|267 | 10790 06 23846|72' 2414838| 530300
1018851331 12270‘34 3572698 6359018 643057
11]1886}378]13456 81 4514517\ 75238|15| 8210/69
12| 1887 |418{14621/81 | 55088/20 86072 — 1000847
13| 1888 (445 [14454/17| 59123/601| 9443129[\11772!49
1418801503 1567431 73639 37/104737 601315420
15| 1890|592 |17620(47 92980\74' 126590\74‘ 14856,60
1611891} 681 |20050(— 11881604'15364429|18121\07
171892746 |21050|— | 134607|62| 163773|12 215006 46
18] 1803|743 {20425 — 12182840‘160004.44‘24753 04
101894 |719|19700|—[136414/27 /16321860 |27019(75
20| 1895|736 20025—,148945’96“173432 082020515
21 (1809673610825 - i14550201 1173691/0830000|—
2211897 | 710]19125|—/110575—| 161785/65|[3175828
23] 1898|734 18385—]139453 03/ 186475 26‘32324 17

OO~ Ok W=

Vrednost v kronah.

24|1899|715[21370— 266196:10}317897‘9416600476
25| 1900|740 | 17530, —|223954(73|312351 82 67003 50
26|1901)700 15190—@36354:49”319115 81‘67420‘94
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Posojilniéni dom.
My house is my castle.

Posojilnica je potrebovala svoj dom, ker je v
OrmoZ#u prej kakor danes bilo premalo hi$ ali stanovanj
in ker je bilo potem upati, da se narodno Zivljenje
v Ormozu sploh pri¢ne in pouzdigne na viSjo dru-
$tveno stopinjo. Dne 18. marca 1878 je gospa Marija
Ger3akova kupila za 2200 gld. od mestnega zastopa stav-
beni prostor, tori¥e pod imenom ,Stadtwiese“, kjer
so navadno bili Zivinski semnji. Mestna obé&ina je
stavila pogoj, naj se ob cesti sezidati dve jednonad-
stropni hiSi. Prigovarjali pa so kupcici, da namesto
dveh hi$ napravi le jedno, a ve&jo, v kar je tudi
obdlina privolila. Posebno je na to uplival pokojni
sodnik Fr. Kmetic, da se je kupcica zacela z erarjem
pogajati, naj bi se c. k. okrajno sodisce preselilo v pri-
hodnji novi hram. Pogajanja so se zdela v zaletku
uspe$na, hram se je osnoval po zahtevah erarja, ali
do stavbe jetni¥¢a ni prilo, ker so se med tem razbila
pogajanja zbok neosnovanih zahtev c. k. erarja.

Stal je velik, dvonadstropen, za zasobnika pre-
velik hram! Namesto za sodi¢e pa bodi ta hram —
tako so mislili nekateri rodoljubi — za na-
rodni razvoj; naj ga ormo&ka posojilnica kupi, katera
je itak pri zidanju tako izdatno podpirala zgraditeljico.
Dogovori so se zaeli Ze 1. 1890., in dne 10. avg. 1892
spet nadaljevali vsled naslednjega dopisa:

,Vase blagorodje, milostiva gospa

Marija GerSak
v Ormozu.
Ormosgka posojilnica se je Ze leta 1890. po-
gajala za Vas hram his. §t. 38. v Ormozu. Takrat se

.
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je pogajanje ustavilo. Med uzroki je bil tudi ta, ker
je koncem 1. 1889. iznaSalo zadruZno premozZenje Sele
13.154 fl. 29 kr., ali koncem leta 1891. pa Ze izna3a
18.121 fl. 7 kr., torej so podpisani odborniki in
nadzorniki ormoske posojilnice spet pripravljeni po-
gajati se za imenovani hram, ker se Cuje, da je Se
zmirom na oddajo.

Da pa lahko o tej stvari sodimo, Zelimo imeti
vse podatke, ki se tiejo te prodaje, oziroma tega
kupa. Naj se nam torej v roke nacelnika nadzornistva
izrote naslednje podlage:

1. Stavbeni ¢rteZi hrama in gospodarskega poslopja.
2. Crtez ograda, ki bi se prodal s hramom in go-
spodarskim poslopjem.

Cenilni zapisnik sodni.

Popis sedanjih dejanjskih najemninskih dohodkov.
Davéna pola.

Izpisek iz zemljiskih knjig.

Cena za hram in za pritiklino.

Pogoji pla¢ila kupnine, oziroma osnova kupne
pogodbe.

K totki 4. naj se omeni, ali ste Vi in gospod
dr. GerSak pripravljeni pridrzati $e dalje v najemu
vse prostore, katere sedaj rabite, in koliko bi letne
najemnine za nje placevali.

Z odli¢nim spostovanjem se beleZijo pokorno
podpisani.

0= S O W

Ormo#, dne 12. avgusta 1892.

A. Schwinger s. r.

nadelnik nadzornistva.

Fran Vrbnjak s.r. F. HanzZeli¢ s. r.
Martin Ivanu$a s. r. Mihael Tomazic¢ s. r.



Hisa Ormoske posojilnice.
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Temu pozivu ustregla je lastnica hrama z do-
pisom dne 30. avgusta 1892, na podlagi katerega se
je vrdila ukupna seja dne 13. septembra 1892. Zapisnik
te seje se glasi:

,OrmoZ, dne 13. septembra 1892.

Zapisnik
o ukupni seji odbora in nadzorni$tva ormoske poso-
jilnice, katero je nacelnik nadzornistva po ustnem
vabilu odredil na danes ob 101/ uri predpoldne.

Predmet

je posvetovanje o nakupu hrama gospe Marije Ger-
Sakove v Ormozu §t. 38.

Vsled dopisa dne 12. avgusta 1892 jzrodila je
gospa Marija GerSak vsa pisma, ki so za podlago
namerjanega nakupa potrebna, z ulogo dne 30. av-
gusta 1892 posojilnici v roke g. nacelnika nad-
zorstva, katera pisma se s tem zajedno ukupnemu
zboru predlagajo.

Po vsestranskem posvetovanju se sklene:

a) da se izvoli pododbor §tirih gospodov, katerim
se nalaga, da pretehtajo podatke za nakup hrama
ter v kratkem porocajo ukupnemu odboru; v to
svrho so jednoglasno izvoljeni Hanzeli¢, Ivanuga,
Magdi¢ in dekan Schvinger;

b) radi cene za hram in ograd, kakor je v ponudbi
nacrtan, sklene se, da sodna cenitev ni potrebna;

¢) prihodnjo ukupno sejo odreja nacelnik nadzorstva
na cCetrtek dne 22. septembra 1892 ob 10. uri
predpoldne ter jemljejo podpisani odborniki in
nadzorniki brez posebnega vabila to na znanje.
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Dnevni red jej bode:

Konecno sklepanje o nakupu hrama §t. 38. s pri-
tiklino vred.

A. Schwinger s. r. Tomaz Korpar s. r.
Ivan Trampu$ s. r. Mihael Tomazi¢ s.r.
Fran HanzZeli¢ s. r. Fran Magdi¢ s.r.
Fran Krajnc s. r. Martin Ivanusa s. r.

Nove sodne cenitve posojilnica ni zahtevala, ker
je sodiS¢e to posestvo cenilo Ze leta 1884. Takrat so
cenili:

dvonadstropni hram na . . . . . gld. 30.000
oospodatskofpesiopierna e s 2000
pol travnika kot stavbeni prostor na ,  1.800
astali prostorina . s S T 200

vkup gld. 35.000

Izvoljeni pododbor izrocil je dne 18. sept. 1802
posojilnici naslednje porodilo:

Porocilo

podpisanih poverjenikov ukupnemu zboru odbora in
nadzornistva ormoske posojilnice.

Po sklepu dne 13. septembra 1892 zbrali smo
se 18/9. ob 4. uri na mestu pri hramu his. §t. 38.
in ograda v OrmoZu ter si meje natanko pregledali
in jih dolo¢ili radi kupa in se za ceno pogajali z
gospo prodajalko in g. dr. GerSakom, ter je nasledek
ukupnemu dogovoru tale:

1. Gledé objekta smo precej poboljsali meje
in tudi velikost ograda na uzhodni strani tako, da
dobimo po sedaj dolo¢enih mejah 91 m veé, kakor
nam je bilo ponujano; ta prostor je sedaj lep in
ugoden za potrebno razsirjanje in gibanje posojilnice.
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2. Gled¢ cene smo tudi dosegli zniZanje za
1300 gld., tako da stoji hram sedaj le 31.200 gld.
namesto 32.500 gld., kar nam pomaga desetek pla-
Cevati. Tudi pri pisarijah smo dosegli brezpla¢no
beleznitko izdelavanje potrebnih pisem.

Ker smo torej precej lepSega prostora dobili
za precej zniZano ceno, predlagamo, da se hram
§t. 38 z novo odmerjenim prostorom ograda kupi
za 31.200 gld. pod pogoji, kakor so v osnovi kupne
pogodbe poznamovani.

Ormoz, dne 18. septembra 1892.

A. Schwinger s. 1. M. Ivanusa s.r.
F. HanZeli¢ s. r. Fr. Magdi¢ s. r.

Na podlagi tega poroCila se je vrdila ukupna
seja, o kateri se je zapisalo naslednje:

,Ormoz, dne 22, septembra 1892,

Zapisnik
o ukupni seji odbora In nadzorniStva ormoske po-
sojilnice, katero je vsled zapisnika z dne 13. sep-
tembra 1892 na danes ob 10. uri v posojilniéni
pisarnici odredil nalelnik nadzorstva z mnaslednjim

dnevnim redom:

Konelno posvetovanje in sklepanje o nakupu
hrama his. §t. 38. v OrmozZu (§ 29 @) zadruZnih pravil).

Nacelnik nadzorstva kot predsednik ukupne seje
potrjuje sklepénost navzoénih gospodov, med kate-
rimi so &tirje odborniki in $tirje nadzorniki, otvarja
razpravo in precita porodilo poverjenikov, kateri so
dne 18. septembra 1892. ustanovili meje in se po-
gajali za ceno.
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Po novi izmeri iznasajo vsled predloZenega
CrteZa vse ftri parcele 141, 3/5 in 1/, 777 seZnjev
ali 27 arov 95(] m; ceno so poverjeniki ustanovili
na 31.200 gld., katero je prodajalka tudi sprejela ter
so se odobrili placilni pogoji kupne pogodbe.

Po vsestranskem razpravljanju tega predmeta
sklene se soglasno:

Popolnoma se. odobravajo dogovori gospodov
poverjenikov z gospo Marijo GerSakovo od 18. sep-
tembra 1892, gledé stvari in mej vkup 777 [J seZnjev,
gledé cene 31.200 fl. in gledé placilnih in drugih
v osnovi kupne pogodbe obseZenih pogojev; nakup
hrama his. 8t. 38 z gospodarskim poslopjem in
ogradom se soglasno sklene in se koj tudi kupna
pogodba obojestranski sklene in podpise.

Za zafasnega oskrbnika temu hramu se imenuje
gospod F, Hanzeli¢ z Hardeka, kateri naj preuzame
1. oktobra 1892 oskrbovanje in racune.

Tudi se sklene, da oskrbnik kupljenega hrama
vodi v posebni knjigi posebne ralune o prejemkih
in izdatkih in jih ob &asu na skupni seji odbora
in nadzorniStva na znanje da.

Vsa pisma o nakupu hrama z zapisniki vred
izro¢é se posojilni¢tnemu odboru.

Ker drugih predlogov ni, sklene se seja in
zapisnik podpige.

A. Schwinger s. r. Fran Krajne s.r.
Ilvan Trampu$ s. r. TomaZ Korpar s.r.
F. Magdi¢ s. r. Mihael Tomazi¢ s. r.
F. HanZeli¢ s. r. Martin Ivanusa s. r.

odbornik in zapisnikar.
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Od tega dne je ormosSka posojilnica lastnica
lepega hrama, jedinega dvonadstropnega v OrmoZzu.
Od leta 1884. dalje do proti koncu leta 1899. je ta
hram bil pravi ,Narodni dom¢“ za ves ormogki
okraj. Tu je bilo prostora za razne urade in zavode, za:
1. c. kr. beleznidtvo; 2. ormogko posojilnico; 3. okrajni
odbor; 4. bolniko blagajnico; 5. Citalnico; 6. vino-
rejsko drustvo; 7. kmetijsko podruznico; 8. politisko
drudtvo ,Sloga“; 9. zastopstvo banke ,Slavije“.

Tu so se prirejali najlepsi shodi in veselice, kar
jih pomni ormogki okraj; tu sem so prihajali sebe in
nas nauduevat nadi bratje Hrvatje iz sosednje Hrvagke,
iz Vinice, Varazdina, Ivanec itd.,, v tem hramu se je
lepo in Castno razvijalo narodno Zivljenje.

In sedaj?!

Nesrec¢ni laziliberalizem trkal je tudi na vrata na-
Sega narodnega doma.

Dne 6. oktobra 1890 je odbor ormoske poso-
jilnice sklenil odpovedati prostore: 1. okrajnemu od-
boru; 2. bolniski blagajnici; 3. Citalnici in 4. ,Slogi.®

Torej polovica zavodov se je poslovila; druga
polovica pa je $e danes v hramu.

Vsi prostori hrama so v najemu. Tu so (meseca
septembra 1001) najemniki: c. k. okr. sodnik, c. k. sodni
pristav, c. k. sodni kancelist, dva c. k. dav€na pristava,
vodja-oroznik in c. k. beleznik. Ako tudi nemske stranke
tukaj stanujejo, kako bislovenske pisarnice, slovenski
zavodi in stranke stanovale pri Nemcih, ki niti za svoje
nimajo stanovanj?! In vendar se je ob nakupu hrama
glasilo od odli¢ne strani: Nakup tega hrama bi bila
smrt posojilnice!! Izkaz poslovanja v zadnjih devetih
letih ne potrjuje te sodbe.
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Uzroki odpovedi, vriivie se pred dvema letoma,
nahajajo se v zgodovini ormoskega okraja; posebno
pa so: prehod okrajnega zastopa ormoskega iz konser-
vativnih rok v liberalne in ustanovitev konkurenéne
okrajne posojilnice.

Dva pravna slucaja.
Iz posojilnike prakse.

1. Beleznik, akoravno je v nacelstvu posojilnice,
sme podpise zadruZnikov poverjevati na listinah, ki
se izdavajo na korist posojilnici.

Sklep c. kr. ormoskega sodisca se glasi:

Prognja za uknjizbo zastavne pravice za posojilo
v znesku 188 gld. s pr. pa se odbija, ker se more
vriti uknjizba samo na podlagi javnih ali takih za-
sebnih pisem, na katerih so podpisi sodno ali bele-
7nigki poverjeni, ker je sicer podpis Marije Blagovi¢
na dolznem pismu z dné 10. marca. leta 1896. po-
verjen od gospoda c. kr. beleznika dr. Ivana Ger3aka,
ker pa je isti vsled dopisa c. kr. okroZnega sodisca
v Celju z dné 27. marca 1896, &§t. 1310, tudi nacelnik
yormoske posojilnice“, za katero se je to dolZno
pismo izdalo, ker je po tem takem v tej stvari sam
zapleten in ker je torej njegovo poverilo neveljavno
(§ 33 postave od 25. julija leta 1871, §t. 75 drZ. zak.)

C. kr. okrajno sodid¢e v Ormozu 10. aprila 18906.

C. kr. okr. sodnik
Eiebisch sir:



Zahl 3562.

An den Friedauwer Vorschussverein
zuhanden des Obmannes H. Dr. I. Ger§ak.

In Frledigung des Berichtes vom 19. Mai 1896,
Zahl 2970, iiber den Recurs des Friedauer Vorschuss-
vereines und der Maria Blagovic
gegen den bezirksgerichtlichen Bescheid vom 10. April
1896, Zahl 2000, womit statt der begehrten Einver-
leibung nur die Vormerkung des Pfandrechtes fiir
die Forderung des Friedauer Vorschussvereines aus
dem Schuldschein dto. 10. Mdrz 1896 per 188 fl.
bewilligt wurde, hat das k. k. Oberlandesgericht in
der Erwigung, dass durch die Bestimmung des § 33
Not.-Ordnung der Notar nur von der Aufname jener
Notariatsurkunden ausgeschlossen ist, welche in
Sachen verrichtet werden, in denen er selbst, d. i. als
Privatperson oder eine der mit ihm durch Familien-
verbande verbnndene in der bezogenen Gesetzes-
stelle niher bezeichneten Personen betheiligt ist; in
der Erwidgung, dass aber diese Voraussetzung dort
nicht zutrifft, wo der Notar die Beglaubigung von
Unterschriften auf einer Urkunde vornimmt, welche
zugunsten eines Vereines ausgestellt wurde, dessen
Vorstandsmitglied der Notar ist, soferne die Beglaubi-
gung keine der im § 33 Not. Ordnung bezeichneten
Personen betrifft; — den Bescheid des k. k. Bezirks-
gerichtes Friedau vom 10. April 1896, Zahl 2000, im
rekurierten Punkte dahin abzudndern befunden, dass
auf Grund des Schuldscheines dto. 10. Mirz 1896
die Einverleibung des Piandrechtes zur Sicherstellung
des Darlehensbetrages von 188 fl.,, s. A. zu Gunsten
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der Friedauer , posojilnica“, registrirte Genossen-
schaft mit unbeschrinkter Haftung, bei der Realitit
E. Z. 190, K.-G. Safzen bewilligt wird.

Dostavek. Ormoska posojilnica ni imela povoda, da
bi poizvedavala za mnenje c. kr. najvi§jega sodi¥¢a na Du-
naju; vendar pa ji je iz ,,Notariats-Zeitung* leta 1901. znano,
da je v neki disciplinarni preiskavi najvije sodi¥¢e bilo
mnenja prve instancije. Svetuje se torej beleznikom, naj
opustajo poverila podpisov na korist posojilnice, katere
¢lani so.

2. Posojilnicnih ulog, ki so dospele v lastnino
maloletnikoy, ni treba kje drugje nalagati, dokler ni
nevarnost uloge pri doticni posojilnici posebe dokazana.

Pr. 24. decembra leta 1895, &t. 7399.

Uradno porocilo.

(Slovenski prevod.)

V sirotinski skladi Irene GerSakove in Cirila
GerSaka shranjene so uloZne knjiZice ormoske po-
jilnice 8t. 6063 za 1333 gld. 34 kr., 8§t. 990 za 1333 gld.
33 kr., in 5t. 991 za 360 gld., katere bi se smele
plodonosno mnaloziti.

Odlok.

Vsled tega se nalaga gospodu dr. Ivanu Gersaku,
c. kr. belezniku v OrmoZu, odetu teh maloletnikov,
da naloZi te denarje na nek zakonito dovoljen nacin
(§ 194 razpr. pat.) in o tem do polovice leta 1896,
poroca.

C. kr. okr. sodnik
[SifcibEls e hileits



St. 1094.
N. pr.
gospod dr. Ivan Gergak,
c. kr. beleznik
v Ormozu.

Resuje porotilo dné 28. jan. leta 1896, &t. 517,
o rekurzu dr. Ivana GerSaka kot od&eta ml. Irene in
Cirila GerSak proti odloku okr. sodii¢a dné 29. de-
cembra 1895, §t. 7399, kojim se je pritoZniku kot o&etu
njegovih ml. otrok Irene in Cirila nalozilo, da plodo-
nosno naloZi na nek zakonito dovoljen nacin v
ormodki posojilnici, katera ni pod drfavnim nad-
zorstvom, naloZen sirotinski kapital, namre¢ ulogo
§t. 663 po 1333 gld. 34 kr., $. 990 po 1333 gld.
33 kr., in §t. 991 po 360 gld., zavrglo je c. kr. vi§je
deZelno sodid¢e rekurz in ratilo potrditi nalog
c. kr. okr. sodis¢a ormoskega, dné 29. decembra 1895,
§t. 7399, uvazujé, da je dolZnost sodiiéa, za varnost
glavnic njegovemu varstvu podrejenih varovancev
skrbeti (§ 230 obé. drz. zak., § 193 in sl. ces. pat. dné
0. avgusta leta 1854, st. 208 drz. zak.); uvazujé, da so
zakonito dovoljeni nacini plodonosnega nalaganja
glavnic maloletnikov v dolodilih § 194. poprej ime-
novanega cesarskega patenta natanko poznamovani,
nalaganje v zadruzni blagajnici posojilni¢ni pa se
ne more uStevati v nobeden tam dovoljenih nacinov
nalaganja in se tudi v kasnej$ih zakonitih predpisih
ni dovolilo, kakor se je to gledé zastavnih pisem
nekaterih, z drzavnim dovoljenjem obstojecih kre-
ditnih zavodov, kakor tudi gledé Zelezni¢nih pred-
nostnih obligacij z zakoni dné 2. julija 1868, $t. 93
drz. zakona, in dné 14. marca 1870, §t. 33 drZ. zak.
odredilo; koneéno uvazujé, da se po § 236 ob&. drZ,

3
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zak. morajo terjatve, katere se nahajajo v premozZenju
maloletnikov in niso v predpisanem redu zavarovane,
izterjati, da se potem proti postavnemu zavarovanju
plodonosno nalozé; -— uvazujé, da se zgodi po-
stavno zavarovanje; uvazujé, da postavno zavaro-
vanje dosedanjega nalina naloZbe ni izkazano in se
tudi dokazati ne more.

O tem se v smislu ukaza vis. c. kr. vidjega de-
7elnega sodis¢a graskega, dné 13. februvarja 1896,
§t. 1614, vracajé prilogo rekurza obves¢ate z nalogom,
da morate o drugotnem fruktificiranju pri ormoski
posojilnici naloZenega sirotinskega premoZenja do
1. maja letos porocati.

C. kr. okr. sodis¢e ormosko, dne 27. februvarja 1896.
S C. kr. okr. sodnik
ekl siciht sy
St. 2955,
Gospodu

dr. Ivanu Gersaku, c. kr. belezniku
v Ormozu.

Visoko c. kr. najvi§je sodis¢e je v skrbstveni
stvari ml. Irene in Cirila GerSak vsled izredne revi-
zijske pritozbe oceta in postavnega zastopnika dr. Ivana
Gersaka proti ukazu c. kr. visjega dezelnega sodisca
graskega, dné 13.februvarja 1896, §t. 1614, s katerim
se je potrdil odlok c. kr. okr. sodis¢a ormoskega,
dné 29, dec. leta 1895, §t. 7399, zahtevajol zako-
nito predpisano fruktificiranje v ormoski posojil-
nici naloZenih glavnic oskrbovancev po 1333 gld.
34 kr., 1333 gld. 33 kr. in 360 gld., uvazujé, da se
tukaj ne gre za novo nalozbo gotovih varstvenih
glavnic v smislu § 230 ob&. drz. zak. in §§ 193 in
194 cesarskega patenta, dné 9. avgusta 1854, §t. 208
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drz. zak., temvel za premozenje, katero je mati oskrbo-
vancev nalozila in ki je kot tako oskrbovancem pri-
palo, gledé kojega se koné&i na toliko, na kolikor
dedina postavni dolzni del presega, v poslednji volji
dné 25. oktobra leta 1895 obseZena doloc¢ba, da se
storjena nalozba ima pridrZati, brez silnih uzrokov
naj ne prezira; uvazujé, da so tukaj pa¢ doloéila
§ 2306 ob¢&. drZ. zak. in posebno doloéila § 202 II. od-
stavek imenovanega ces. patenta merodajna, katerih
zadnja dopudcajo naloZbo, ne zados¢ajoco dolocilom
§ 194, ako ni koristnejSe prilike za naloZzbo; uvazujé,
da zadnje sedaj ni dognano, da se opraviteni po-
misleki proti obstoje¢i naloZbi navedli niso, da bode
skrbstveno oblastvo moralo skrb imeti, da se na
pripraven nadin v potrebni meri pouduje v ta namen,
da more, ko bi se razmere predrugadile, odrediti,
kar je na korist oskrbovancem, za kar, kakor receno,
sedaj nl zadostnega povoda, na podlagi § 16 veckrat
imenovanega cesarskega patenta obe niZjesodni raz-
sodbi predrugacilo tako, da se, dokler se drugace
ne zapove, razveljavlja nalog, naj bi se uzdignili za
oskrbovanca Ireno in Cirila GerSak v ormogki po-
sojilnici koristonosno naloZeni glavnici po 1333 gld.
34 kr. in 1333 gld. 33 kr., in pa obrestnoj zavezoj
za Ireno Gersak obremenjena glavnica po 360 gld.

O tem se v smislu tega visokega ukaza ob-
vescate z nalogom, da morate slucajno predrugacitev
razmer kakor tudi slu¢ajno koristnejSo priliko nalozbe
imovine oskrbovancev, ko bi se taka ponujala, na-
znaniti podpisanemu skrbstvenemu sodiScu.

C. kr. okr. sodis¢e ormosko, dné 17. maja 1890.

Eite bt sicihsit, G I okt sodnilk
3*
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Vinorejsko drustvo.

Vinograd obdel'vati
Sloven’c vsak mora znati.

A. M. Slomsek.

Due 4. novembra 1801 izdal sem kot nacelnik
okrajnemu zastopu naslednje vabilo:

,Velika nesreca, ki po trsni u8i preti naSemu
okraju, dala je ob¢nemu zboru okrajnega zastopa
ormogkega povod, da je odbral poseben odbor, ki
ima pretehtavati, kako naj bi se skrbelo, da ne pro-
pade glasovita nasa vinoreja. V posvetovanje te vaZne
stvari vabim Vas uljudno, da blagovolite priti na prvo
sejo vinorejskega odbora, katera bode na 9. novembra
1891 ob deseti uri.“

V zapisniku dne 9. novembra 1801 pa se Cita:
,Pomnozeni vinorejski odsek izprevidel je veliko ne-
varnost za na$ okraj gledé vinarstva in spoznal po-
trebo, da se nekaj izdatnega ukrene proti propadu nage
vinoreje. Gosp. dr. Gerak predlagal je, da se ustanovi
posebno vinorejsko drustvo z razSirjenim namenom za
ves ormogki okraj, in je precital pravila novemu drustvu.
Vinorejski odsek je soglasno sklenil, da se ustanovi
vinorejsko drudtvo ter da se podrobno prereSetajo
predloZena dru$tvena pravila. Ta pravila so se odobrila.
§ 1. in 2. se glasita:
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§ 1. Ime drustvu je: ,Vinorejsko drultvo
za ormo8ki okraj“, namen pa: pospe$evati vino-
rejo in kletarstvo ormoskega okraja sploh, posebno
pa braniti ormoski okraj proti propadu tukaj$nje vino-
reje po trsni udi. Sedez drudtvu je v Ormozu.

§ 2. Sredstva za to so: storiti vse, kar je po po-
stavi dovoljeno, da se vinoreja ormoskega okraja ohrani
in pospesi; posvetovati se in razlagati o vinoreji sploh,
posebno pa o stvareh ormoSkega okraja; ustanavljati
poskuSalnice za uzgojo ameriSke loze, bodisi za pod-
lago, bodisi za rod; pridobivati in pridelavatitameri-
Skega trsja za uzdrZavanje goric ormogkega okraja;
uciti in vaditi cepiti domaci trs na amerisko podlago;
pridobivati primernih zemljis¢ za poskuZalnice in pri-
delavanje trsja v last ali najem; uplivati na vinorejsko
uzgojo mladine in posebno vinicarjev za ta okraj;
posredovati pri nakupu vinorejskih potreb%¢in, gnojil itd.

Na obé&nem zboru dne 7. decembra 1891 so bili
v odbor soglasno voljeni:

Albin Schwinger, dekan pri Sv. Nikolaju,

Fran HanZeli¢, posestnik na Hardeku,

Josip Simonic¢, veleposestnik v Ivanjkovcih,

Anton Horvat, veleposestnik v Cvetkovcih,

Fran Zabavnik, veleposestnik v Vodrancih,

Josip Mesko, veleposestnik v Savcih,

dr. Ivan Gersak, c. kr. beleznik v OrmoZu.

Ta odbor se je takoj ustanovil in si izvolil de-
kana Albina Schwingerja predsednikom.

Dne 11. marca 1900 premenila so se pravila med
drugim tudi tako, da se voli v odbor namesto sedem
le pet udov. Odbornika Anton Horvat in Josip Mesko
sta umrla, ostalih pet pa je ob&ni zbor dne 29. ]uh]a
1901. 1. opetovano volil v odbor.



Siag

Delovanje vinorejskega drustva se je takoj za-
Celo. Dne 18. decembra 1893 je drustvo kupilo go-
risko posestvo z viniCarijo na Stanovnem v izmeri
4 ha 77 a 30 m2, katero Se sedaj poseduje. Ondi se je
obdelavanje uravnavalo kolikor mogoce po navodilu
dezelnega odbora $tajarskega, izdanega v mesecu juliju
1896., v katerem se zahteva, naj se v drustvenih goricah
osnuje: @) moti¢njak za dobavo ameriskih kljucic
treh vrst: riparije portalis, solonis in rupestris mon-
tikola; #) uzorna gorica za razkazovanje pri pouku
in ¢) trsnica za korenjake in cepljenjake.

Vinicarija vinorejskega drustva.

Ker je dru$tvo dobivalo podpore od deZelnega
odbora, oziroma tudi od vlade, od okrajnega zastopa,
od ormoske posojilnice, od $tajarske hranilnice, storilo
je in delovalo v goricah, kolikor mogoce. Ondi so
bili na sprotuletjiih shodi, katerih so se udelezevali
posestniki vsega okraja, a tudi ucenci ljudske Sole
pod vodstvom njih uciteljev, in zlasti sosednje narodne
$ole na Runci pod vodstvom naducitelja g. Fr. Vabica,
da so videli, kako se cepi loza na suho ali zeleno;
da so poslusali razlaganja strokovnjakov: pokojnega
dezelnega vinorejskega komisarja gospoda l. Balona,
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g. Fr. Matjagita, g. Goriana in dr, pa tudi
mnenja posestnikov o raznih sku3njah pri vinoreji. V
zadetku obdelavanja teh goric je priSel ogledat tudi
dvorni svetovalec g. baron de Pretis. Zanimale so
ga nekatere samorodne vrste amerikancev in njih vino,
posebno jork madejra, elvira, noah, jacquez.

PoskuSalnice po okraju. Koj v zatetku
drudtvenega obstanka je odbor ustanovil po ormoskem
okraju v razli¢nih ob¢inah in goricah trinajst posku-
Salnic v izmeri jednega ara do deset arov z
namenom, da se poizve, katere ameriSke vrste, spo-
sobne za podlage ali samorod, bi najbolj uspevale
ravno v isti zemlji, kakor jo ima poskugalnica. Znano
je, da celo jedna in ista gorica v mali izmeri nima po-
vsod jednake zemlje; odzgoraj je morebiti Ze sam
pesek, na sredini v napeti zemlji bi bilo laporja, od-
spodaj pri pozlagji ilovice itd. Sadili so se torej v
goricah radodarnih vinogradnikov razni amerikanci.
Ondi jih je sosed ogledaval; ondi se je Solska mla-
dina véasi mudila in se udila cepiti; dru$tveno vodstvo
je po svoji modi uplivalo na razumno obdelavanje
poskugalnic, katere je tuintam za rigolanje z denarjem
podpiralo in trsie za poskus brezplatno prepuscalo.

V svojih goricah v Litmerku pa sem si tudi jaz
napravil poskugalnico, po kateri se je nekoliko tudiv
drudtvenih goricah delalo, tako da sem na malem pro-
storu lahko mnogo opazoval. To je

poskusnja na aru.

Jeden ar je v kvadratu 10 metrov dolg in 10 metrov
Sirok. Posku$al sem tako.

Najprej sem odlo&il podlage, katere birad spo-
znaval, namrec¢: a portalis, & solonis, ¢ = mon-



S e

tikola, ¢ — metalika. Te podlage sem sadil po &rti
severnojuzni; potem sem odlodil vrste nasih domacih
ali tujih frsov, ki se naj cepijo na te podlage, in sicer:
1) Sipon, 2) gradevina, 3) burgundec, 4) vi¢ina. Oblika
te arove poskuSalnice bi bila, ako se po dvoje vsake
vrste frs vzame, racunajoc, da je jeden frs od drugega
oddaljen 1m 25 ¢m in da se cepi po zapadnouzhodni
érti, ta-le:

d—vitina' " L4, Ay Ay d gy 44 iy
XIIL XIV. XV. XV

4=vitina . 4(}! 4(! 4[) 4[, 46 4::‘ 4(1 4({
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Na takem poskuSalnem aru imamo 16 kvadratov
in 64 trsov; vsak kvadrat kaze 4 cepeZe jedne in
iste vrste na isti podlagi, postavim kvadrat XI. kaZze
4 trse burgundca Stev. 3 na montikoli ¢rka ¢, kvadrat l.
4 trse &ipona na portalis, kvadrat VI. 4 grasevine na
solonis itd.
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Vsak tak kvadrat, ali po 4 trsi, so zase Ze zani-
mivi za opazovanje pred ceplienjem in po cep-
lienju; so knjiga, v kateri vsak lahko bere, ki seje v
takih knjigah brati ugil. Pred ceplienjem sem videl,
da mi najlepSe rase portalis, potem volnata riparija
(tomentosa). Lepo, pa ne tako bujno, razvijala se je
solonis, ali pri meni imenovana ,hiSna“, ker je najbolj
sposobna za zeleno hifko poleti. Slabeje so se ob-
naSale obe rupestris, a metalika e slabeje kot mon-
tikola. Montikola rase kot metla; 2—3 debele rozge,
vse drugo smetje; a tudi ne dozoreva vsako leto.
Sklep: obe rupestris opustiti; portalis mnoziti in poleg
Se nekaj hidne. Zemlja je bolj laporna; v drugi zemlji
bi se utegnole te vrste spet drugace obnaati.

V drugem ali tretjem letu precepijo se te vrste
lahko poprecki; toda celi ar se mora jednako precepiti,
ne pa jedni trsi na suho, drugi na zeleno. To pa zbok
tega, da se ne motimo pozneje, kadar opazujemo rodo-
vitnost in rast, ali ni morebiti drugi nacin cepljenja
kriv, da cepljenjaki ve¢ ali manj rodé. Precepil sem
torej vse zeleno, okoli 1 meter visoko.

Po cepljenju prihajajo razli¢na druga uprasanja na
vrsto, postavim:

a) Katera podlaga upliva na cepez, da bolj rase v
les, ali da bolj rodi?

b) Kateri cepez upliva na podlago, da bolj po
malem rase ali da se je celo uSice lotijo, kar se
ni poprej zgodilo, dokler je necepliena naravno
rasla ?

¢) Katere podlage uplivajo na cepez, da zalenja Zol-
teti, da dobi klorozo ali kakovo drugo bolezen?
Opazuje se namre¢, da vasih nima niti podlaga,
niti cepljena vrsta kloroze, dokler sta oba v
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svojem naravnem razvitku; brz pa ko sta zve-
zana, pa bolehata.

Kateri cepeZi so bolj sorodni tej ali oni pod-
lagi? Kakor se jabolka daje cepiti le z jabolko, ne
pa z hrugko, tako bi se utegnile tudi Zlahtne
vinske vrste nahajati, ki se nocejo dati vezati z
nekaterimi divjaki. Upraanje o sorodstvu (affi-
nitas) trsja med seboj je jako vazno. Marsikateri
cepitelj porota, da se mu je posreCilo dobiti
cepezev po 80 do 9990/y; drugi pa skimavajo z
glavo in $tejejo svoje grede in cepeZe in po-
trjujejo, da jih rase le kakih 20 do ponajvel
40 odstotkov. Ali so jedni bolj slabo cepili? ali
so v trsnici cepeZe zanemarjali? ali so bolj so-
rodne podlage in cepeze vkup spravljaliz Take
reéi mora vsakdo sam obdelavati in opazovati,
potem mu ne bode treba svoje zemlje dati pre-
iskavati, koliko odstotkov ima apna, koliko peska
itd. v sebi. Svoja poskusnja na aru svojega zem-
ljii¢a mu bode najbolj zanesljivo odgovarjala na
vsa njegova radovedna upraSanja.

Kateri kvadrat Sipona (Mosler) ali graSevine
(Rheinriesling) je najbolj z grozdjem obloZen?
To je jako vazno uprafanje, ali so cepeZi na
portalis (1. IV. IX. XIIL) bolj rodni, kakor na
higni (II. VI. X. XIV.) itd. Jedni pravijo, da na
montikoli ni tako roden cepe#, kakor na por-
talis. Jaz ne morem tu ni¢ dolo¢nega redi, ker
je treba velletnega opazovanja in pa zvestega,
jednakega obdelavanja. Ali neko drugo podlago
naj omenim, ki dandanes ni ve¢ ,moderna“, ka-
tero pa $e jaz zmirom na tihem d&islam. To je
jork-madejra. Od te vrste posedujem v Lit-



merku nekaj cepezev kraljevine, ki so Ze kakih
14 let stari. Kraljevina (Roter Portugieser) je
vsako leto polna, grozdje je vcasi jako veliko.
Ono leto sem ga bil poslal na razstavo na Dunaj,
zmirom na jork vefje uzrase, kakor pa na prvot-
nem, neceplienem trsu. Jork je tudi samoroden
trs, srednje rodovitnosti; grozdje ima ukus po
malinah; radi njegovega slabega roda ga ne
mnozim, vendar ga ne trebim, ampak ga rad
rabim za podlago trsju srednie rasti. Jork rad
prime vsak cepeZ in ga poprej dozori, kakor
portalis ali celo solonis. Po francoskih skunjah
je proti usi zadostno stalen.

Samorodno amerisko trsje.

Takih amerikancev, ki rodé necepljeni, kakor na$
starodavni domati trs, je ve&: belih in &rnih. Imenit-
nejsi beli so: Smarnica ali noah; glebovna ali elvira;
vesna ali duchesse; ¢rni pa: labud ali jacques, jork-
madejra ali drobna izabela. Umevno je, da so se vino-
gradniki in Sole trudili uzgojiti si trs, kateri bi prilicno
dobro rodil, dobro vino dajal, proti uSici bil trden itd.
Seveda bi to bila velika dobrota za nas vinogradnike,
ako bi imeli trsja, ki ga ni treba cepiti, morebiti tudi
ne kropiti ali Zveplati. Pa jednemu ne ugaja rast
samorodnika, drugemu ne grozd, tretiemu ne vino itd. ;
zato so se poprijeli cepljenih trsov in danes sadé
malone vsi vinogradniki cepljenjake.

Ali v nasem okraju $e ni toliko zanimanja za cep-
ljeni nasad, kakor postavim na Hrvaskem. Ondi imajo
cepliene gorice, ki jako obilno rodé; prinas pa vino-
gradnik premisljuje, ali bi sadil znano izabelo ali ko-
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ruzo. Zapadni del naSega okraja ima mnogo izabele
nasajene, ki se je letos jako slabo prodavala.

Ali Ze tudi na uzhodnem delu naSega okraja se
nahaja ta trs, daje Ze pijaco za domaco rabo, a ne za
prodajo, dasiravno kupci tuintam po izabeli poupragu-
jejo. Jaz pa izabele ne maram fter je tudi nikomur ne
priporo¢am. Proti uSici ni stalna in na njenem mestu
lahko rodi beli trs dobro vino. Ako Ze ne bi mogel
ali hotel preskrbeti si cepljenjaka, priporocal bi za
¢rno vino samorodni labud, ki daje dober grozd in
precej mo¢no, &rno vino. Labud je proti- ugici popol-
noma stalen; ako komu ne ugaja, preceplja ga lahko z
domacim trsom; vendar ga ne priporoam, ker pozno
dozoreva in je pikcu precej podvrzen.

Izmed belih samorodnikov pa priporocam

Smarnic o,

(Noah)

o kateri bi rad obSirneje kaj povedal.

Smarnico imam kakih 18 ali 19 let. V zatetku
sem je imel dvoje vrst; jedno, katero sem si po na-
vodilu H. Gothejevem uzgojil iz picek; drugo,
katero sem kot kljucice dobil od drugod. Prva ni
bila za ni¢, drugo pa Se dandanes imam in mnozim.
Posredovanjem vinorejskega drustva je Ze po vsem
ormoskem okraju razdirjena in znana, a tudi v Ha-
lozah in na Hrvaskem jo Ze imajo in Cislajo.

Trs se rad ukorenini, rozge rasejo na dolgo, med
kolenci ima dolge stave, les je trden in v Ormozu blizu
Drave v hudi zimi jedini ni zmrznil. Vsi drugi ameri-
kanci (vesna, otelo itd.), posebno tudi na¥% domadi trs,
zmrzavajo, ona pa ne. — List je malone kakor izabelin,
le tako kosmat ni odspodaj. Ima dva zoba, ki na ne-
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katerih listih kazeta vsaksebi; ta list je mocen in leredko
mu peronospora kaj zapoveduje. Jaz ga nobeno leto
ne $kropim z galico, a mi je zmirom zdrav. Njegove
korenine so goste, ne tako debele, kakor labudove,
pa vendar trdé francoski vescaki, da je proti usSici
tako stalen kakor higna (solonis). V cvetju je stalen,
malo pred giponom odcveta in zveline odletava tistim
nadlogam, katerim je podvrZen Sipon v slabem cvetnem
vremenu. Ko nas domadi trs odcvete, je Smarnica ze
debela ko $prih. Grozd se lepo razvija, ne da bi ga
Zveplal; dozoreva z naSim navadnim grozdjem; trs rad
rodi, na jedni mladiki so po 3 —4 grozdi; jagode
okrogle, bele, v dobrih letih rumenkaste; jagoda je
mesnata; zato je grozdje te$ko preSati. Poleg te nad-
loge je %e ta, da jagode rade na tla opadajo, kadar
so zrele. Grozd ne gnije na trsu, niti opala jagoda na
zemlji ne. Ukus Smarnice je sicer ameriski, a ni ne-
prijeten; za zobanje pa sploh ni. Vino je lepe, Zolte
barve; v nekem letu sem ga posebe napresal okoli
18 hektolitrov; zadnja leta pa sem ga navadno bral
z ostalim belim grozdjem vkup.

Ta moja opazovanja potrjuje tudi dr. Zavodny v
knjigi o francoski vinoreji 1. 1804., ki piSe o $marnici:
,Noah ist ein vornehmer Hybride. Er begniigt sich
mit jeder Bodenart ausser Kreide und Mergelbdden
und hat ein kriftiges Wachstum. Noah widersteht ent-
schieden den Angriffen der Reblaus, lisst sich sicher
und schnell durch Stecklinge vermehren und nimmt
die Veredlung europidischer Reben gut an. Er ist
ausserordentlich reichtragend; seine weissen Trauben
mit dicken Beeren und leichtem, an Ananas erinnernden
Fuchsgeschmack liefern einen guten Wein. Die Trauben
sind sehr fleischig, lassen sich schwer maischen und
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der Most fliesst schwer ab. Der Noah-Most hat 191/, 0/,
Zucker und 81/,0/y Sdure.*

Nekaj letnikov $marniénega vina sem dal raznim
vinogradnikom pokusat ob raznih prilikah ; tudi unanjim
gospodom sem ga poédiljal z namenom, da izvem njih
sodbo o tem zanimivem samorodniku. Ob trgatvi
tehtam vec vrst grozdja ter jih primerjam med seboj
in pa z istimi samimi iz drugih let.

V desetih letih povprek ima $marnica po kloster-

neuburski vagi . . . . 185/;49/y = 185 sladkora:
vesna - .®. . . . ..o 181600 = 18; 3
in na$ Sipon . . . . . 183190 = 184 .

Iz tega se lahko sklepa, da vino ne more biti
slabo; pa¢ pa ima primeroma precej kislobe v sebi,
katere pa si nisem zabelezeval. Smarnica bi utegnola
imeti veC kisline, kakor Sipon, vesna pa precej manj.
Gledé rodovitnosti zaostaje vesna za Smarnico in Sipo-
nom; pikec se je tudi rad loteva. Ali je vesna res proti
udi tako stalna, kakor tisti misli, ki jej je dal ime ,Im-
munia“, ne vem; mislim pa da ne, vsaj popol-
noma ne, ker ima celi trs in grozd Ze bolj evropski
znacaj. Grozd se tudi zoblje in se drZi dolgo v zimo.

Smarniéno vino
je belo, starejSe pa Zoltkasto; duha je prijetnega, okusa
tudi. Jedni poskusalci mosta dobrih letnikov so hva-
lili okus, ki bi bil celo mugkatnemu podoben. Seveda
Smarni¢no vino ne daje tako dobre kapljice, kakor
pravi Sipon naSega okraja. Ni tako gladka, dasi vino-
kupci malone tako cené Smarnico kakor $ipon. Vendar .
je ta samorodni amerikanec vreden, da se zbok svojih
dobrih lastnosti ne zanemarja. Ali ni vreden naSega
posebnega zanimanja trs, ki ga ni treba cepiti, ne $kro-
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piti, ne puhati? Zgor (Rauschbrand) in pikec (Schwarz-
brenner) ga tudi jako redko obiskujeta, ne da bi mu
kaj $kodila; tudi hude zime se ne boji. Ce me je trs
ze nekdaj jako zanimal, tembolj $e vino v tem pogledu,
ali bi bilo vredno ¥marnico mnoziti radi dobrote vina.
Kakovost vina so presojevali razli¢ni gospodje ob
razli¢nih prilikah.

Navedimo nekatere sodbe :

Ob neki priliki je ravnatelj Stajarske hranilnice,
gospod dr. Viljem vitez Kaiserfeld v Litmerku
pri mojih goricah kugal $marnico. Ker se je zanimal
za to vrsto, poslal sem mu v Gradec dva letnika na
pokusnjo s prosnjo, naj mi svojefasno sporoci, kako
sodi o tem vinu. Dne 21. julija 1809 sem prejel na-
slednjo izjavo:

SHochverehrter Herr Doktor!

Fiir die freundliche Uebersendung der Ame-
rikaner 1897 und 1898 erlaube ich mir den besten
Dank zu sagen. Ich habe viele Proben vertheilt und
grosstentheils nur giinstiges Urtheil gehort; er wird
als ein leichter Windischbiicheler mit sduerlichem
Geschmacke characterisiert, welcher ihn vorzugs-
weise zum Tischwein mit Siiss- oder Sauerwasser
eignet. Wenn Herr Doktor der Sparkasse einige
Schnittreben iiberlassen wiirden, wiirden wir die-
selben vermehren und in der Kolos verwenden ;
eless
Gras¢ak gosp. Benedikt Hertl na Goli¢u pri

Konjicah sodi dne 2. maja 1901 :

,Ich finde den Noah-Wein, sowol den jiin-
geren wie den ilteren, recht gut und sollte diese
Rebe mehr Beachtung finden, jedenfalls der Isa-
bella vorzuziehen.®
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Gospod . Kav¢ic¢, vinorejski strokovnjak pri
Sv. Vidu nad Vipavo, pa piSe dne 30. aprila 1001 :

Jch glaube, dass, wenn der Gaumen damit
so befriedigt wiire, wie die Nase, der Wein als
ein ganz vorziiglicher gelten konnte. Die Blume
desselben ist wahrhaft frappierend; nur der
eigentiimliche Geschmack hat etwas amerikani-
sches an sich, somit fehlt ihm die europiische
Harmonie.“

To bi torej bil samorodni trs ,$marnica*,
pridelana od Otona Wasserziehera v Ameriki, ki je
krizal riparijo z nekim moénim rodnim trsom.

Ker pa bodo tesko s krizanjem (hibridizovanjem)
v kratkem dosegli take vrste, ki bi nadomes$cale nase
starodavne vrste, kakor: S$ipon, belina, raful, vranek,
kav¢ina itd., bode $e zmirom treba cepiti na$ trs na
ameriske podlage. Dandana$nji je cepljenje Cisto na-
vadna in znana stvar. Starejdi, Se bolj pa mlajsi vino-
gradniki- pecajo se Z njim. V ormoskem okraju zna Ze
malone vsak vinicar cepiti; e ne on, njegovi odrasli
otroci pa gotovo.

Ali pred 30 leti je bilo to drugate. Ko so za-
sledili trtno u§, ubijali so si ucenjaki in prostaki glave,
kako regiti vinsko trto. Uganili so: cepitijo! Pa kako
jo cepiti?

Na Francoskem je bil uceni vinorejec A. Cham-
pin, ki je razlicne nadine cepljenja leta 1881. razlagal
v svoji knjigi: Vinska trta. Nam Avstrijcem je bilo
v tej knjigi toliko novega, da jo je sedanji dvorni
svetnik dr. L. Roesler v Klosterneuburgu preloZil na
nemski jezik.
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Kaj pa Slovenci? Ve¢ nego 100 let je Ze minolo, da
so nasSi predniki cepili trsje. V ,Bukvah za kmeta“,
ki so bile leta 1780. na Dunaju tiskane, Cita se od
strani 122. dalje:

Jeruzalemska cerkev.

y,Dokler so pak vonder semterkje po vasi

ob {ftenah, inu plankah ene terte imeli, je njim

Fajmashter pravel, de en fhlahtnek v’ Kraynski

dufheli na dolenskemu je fazhel terte, koker drugu

drevije zepiti, katire njemu {dej vezhe, bulshe, inu

bel polne grofde rode, koker uné, katire zeplene
4



niso, les rase terdnejshe, ter se bel fuper slano,
inu mras brane. Fajmashtr je she 2. terte na svo-
jem vertu lih toku, koker ta v’'misle ufet fhlahtne
gospud zepil, namrezh

1) De tertam shkoda nad¢la, se morejo v’ je-
seni te narodovitne terte, na katire otshe kedu v’
spomladi (tu je fa tu delu ta prave zhas, tedej,
kader terte solfe) zepiti, fa fnamene obsekati: te
rodovitne pak, od katireh se otg ozzepi ufeti,
tudi is eno nitjo obvefati.

2) Kader zhas tertne refitve pride, tok se
nasmejo te fa ozzepe falnamenuvane terte poprej
obrefuvati, koker per pervemu okkopuvanju. Tedej
pak se ti odrefani ozzepi v’ en pushel fvefhejo:
v’ eno 4. ali 5. perftov vi oku is vodo nalyto po-
sodo utaknejo, inu kam: kjer sapa prevezh skus
naulezhe, koker v' en kevdr postavejo, in toku
dotgu v’ vodi derfhe, doklej zhas k' zeplenju
pride. Tedej se more

3) Terta, katira ni povefnena, ampak sama
na sebi; bres shkode nje nazhetja is {femle von-
skopati, zhednu ottrebiti: is eno fa zeplenje per-
pravno fhago odfhagati: is enem ojftrem fovzhe-
kam glih, ravnu porefati, inu koker drugu drevie
po sredi reszepiti.

4) Moére ozzep, katir se otshe notriutakniti,
narmejn 5. ali 6. k' vezhemu 7. ozhesez imeti. Ta
se more is enem ojftrem fovzhekam notri do {dol-
nega robu od obeh platv tanku obrefati, de se
prov v' sklad urajma. Je pak ta reszeplena trta
toku debela, da se fnata dva ozzepa notriutakniti,
tok je she bulshi: zhe pak ne, tok se na obeh
plateh is fagojsdezame od ftrtnega lesa fagojfdy.
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5) Je veliku nad tem lefhezhe, de se ta res-
zeplen kraj us is vitrame, s’ katireme sodarji ob-
rozhe skupvefhejo, kar je kol mogozhe, dobru
obvefhe, tu reszeplenu pak is zeplenskem véskam
famafhe, de od sokrovze, katiru tertna korenika
ozzepu daje, nezh na ftran naujide.

0) Se more ta zeplena terta fupet toku glo-
boku pod femlo perpraveti, de enu, k' vezhemu
2. ozheseza zhes perst vonpizheta: inu tu fatega-
volo, de sonze, ali vetr teh zepleneh mladik usu-
shiti nafamore. Kader se use to opprave, tok eni
ozzepi kmalu felene peresza: drugi pak shelej ob
kresu: drugi she pofnejshi ob S. Jakobu kafhejo.
Je pak katir ozzep usahnil, se more nezh mejn
vonder da druge fpomlade puftiti. Zhe nakafhe,
de be otl pogajnati, tok se vonverfhe, inu en drug
nameft njega ozepe. Ke je pak usaka mladina zel
mefhevna, inu mekufhna, tok je treba vedeti, de
tu pervu lejtu ob zhasu te refitve se more dobru
varuvati, de per obrefuvanje se ozz¢p vonnai-
fpule, tudi se nasme vezh ked en résnik putftiti:
tudi nekar okkopuvati, ampak le enmalu perft pre-
rahlati, inu le 2 ozheseza is femle vongledati pu-
stiti. Toku sem jeft is mojeme zepleneme tertame
fturil, inu glejte! je fajmashtr djal: lejtas bodo meni
moji lanski ozzepi fhe lep sad pernésli. Kader sa
druge zhas te refitve, inu okkopavanja pride, bom
she terti po mozhi njenega lesi dva oftar¢vka
pustil, inu le perst is enu pralzo prerahlal. Do-
bizhk, katirega bo meni ta zeplena terta Kk'lejtu
pernesla, bofte videli, de bo is Bofhjem fhegnam
uso mojo mujo plazhéla; fakaj grofdja, ino toku
tudi vina, zhe bom ott grofdje ftlazhiti, bo meni

4
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vezh, inu bulshega dala. Ke so tu fhepan Lovre

Vorenz, inu ta 2. kluzharja Petr Pavzhar, inu Jur

Petrash shlishali, inu videli, so obetali tudi toku

is svojeme brajdame fturiti, de be use, kar se

more, na bulshi rovnali.®

Ta nalin ceplienja je Se v marsikaterem kraju
navaden. Da se v trsnici ne daje tako cepiti, je umevno.
Ali upra%anje je, koliko let se bodo cepezi iz trsnic
dobro obnasali? Odvisno je Zivljenje takih sadeZev
od ve¢ diniteljev, ki bi se lahko posku$ali po na-
¢inu, kakor sem zgoraj omenil posku$njo na jednem
aru. Zato tudi v novejSem casu bolj ugaja cepljenje
na zeleno podlago. Zeleno cepljenje je v nekaterih
goriskih legah jedino mogoce. V Halozah, v strmih
goricah, ponajvel le zeleno cepé. Taki cepljenjaki se
grobajo in dosezajo lahko starost nasih domacih vrst
pred ugjo.

Vinorejsko imenoslovie mi gledé nekaterih vrst
ni¢ kaj ne ugaja. Tako citamo:

1. Rizlink (nemski: Riesling), katerega so celo
imenovali ril¢ek, kakor poslovenjen Riissel-ing.
Imamo slovansko ime, ki je na sosednjem Hrvaskem
domace in se tupatam tudi pri nas nahaja: to je gra-
evina, brzkone, ker je jagodje v&asih grahu podobno.
— Ze leta 1845, pise Trummer pri Rieslingu si-
nonim: graevina; zakaj ne mi?

2. Rotgipfler slovenijo jedni ,rdeci vrh*.
Ta trs je precej podoben zeleniki; na Hrvaskem se
tudi zove zelenika, zakaj se ne bi tudi pri nas?

Moiji vini¢arji poznajo ,vesno“, ne pa Duchesse
(vojvodinjo); ,labuda“ ne pa Jaqueza (jakopca).
Labuda ga zovem, ker mu mladike rasejo na koncu
zasukano kakor labudov vrat.
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I11.
Kletarsko drustvo.

Ker se vinorejsko drudtvo peca bolj s proiz-
vodom vina, z obdelavanjem goric itd., pogresali smo
drustva, ki bi nam pomagalo pridelke pravocasno v
denar spravljati. Vinorejec vcasih komaj caka, da bi
koj od preSe prodal svoj pridelek, ker mu je pokriti
marsikatere gospodarske zaveze. Dné 25. sept. 1808
sem sklical osnovalni ob¢ni zbor, na katerem se je
izvolil odbor. Ta odbor se je 1. oktobra 1898 kon-
stituiral. Pravila so se 20. aprila 1890 v nekaterih tockah
dopolnila ali premenila. Namen kletarskemu drustvu
je izrazen v 3. tocki, ki se glasi: ,PospeSevati na-
predek in razvoj vinarstva s kupavanjem in proda-
janjem grozdja in vina, z napravo uzornih vinogradov,
pivnic, skladis¢ tudi izven ormoskega okraja in podpi-
ranjem Clanov v teh strokah gospodarstva. Ta drustveni
namen se pospesuje tudi s tem, da ktetarsko drustvo
toci svoja vina v svojih krémah pod svojim imenom
ne le v Ormozu, ampak tudi v drugih avstrijskih krajih.*

Na podlagi te zadnje tocke prosila je zadruga,
da se ji dovoli kréma v svojem hramu. Po dolgih
ovirah je vis. ¢. kr. ministerstvo dovolilo krémo; otvo-
rila se bode okoli Martinjega tega leta.
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 Hram kletarskega drustva.

Nakup hrama his. §t. 5 izvrSil se je dosta bolj
gladko in hitro, kakor nakup posojilni¢nega doma
hig. 8t. 38. Kletarsko drustvo se ni dolgo obotavljalo,
ker se je §lo za to, da se v mestu samem naselimo
kar najhitreje in da imamo svojo pivnico, morebiti
tudi svojo krémo. Stal je 14.000 kron ; primerno drag,
kakor jedni trdé, drugi pa ne. Uvazujemo Ze, da je bil
prodajalec hrama rojen Nemec, kateremu je posojilnica
potem prodala nek mali hram v OrmoZu.

Kletarsko drudtvo je velike vaznosti za ormoski
okraj. Pomislimo, da slavni ,ljutomeréan® z malimi
izjemami rase v ormoSkem okraju, da pa je naSe
izvrstno vino malone e ime izgubilo po vegjih in
glavnih mestih, da je vsled tega le trgovec imel do-
bicek, vinogradnik pa ne. NaSa vina poznajo odje-
malci komaj le po imenu, istinitega pa redko v roke
dobivajo in Se takrat morebiti pod kakim drugim
imenom. Ako vse to in drugo preudarjamo, je potreba
drustva ocividna, ki ima le pristna, naravna vina naj-
imenitnejSih goriskih vrhov, ki torej deluje na korist
vinogradnikom in jim pomaga, da se na$a vina spo-
znavajo, po pravici cenijo in dobro placujejo.

Kletarsko drustvo je Se precej mlado in torej
tudi ni moglo izvr&iti nekaterih nalog, ki si jih je po-
stavilo v tocki 3. svojih pravil. Nima Se priprav ku-
povati grozdja; tudi $e nima svojih goric in torej tudi
ne more na razstavah vina nastopati kot producent,
kjer se le lastni pridelki razstavljajo in svetu kaZejo;
pa¢ pa imamo upanje da v kratkem v Gradcu osnu-
jemo skladi¥¢e vina in si ondi zasnujemo tudi krémo.
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Uspehi kletarskega drustva.

Lot | Prelebl st G Resert

K\V|“"VK\VJKIV‘KIV
1808 46.915|64 3 44.572|44 : 203\— 225‘—
1800 80.060 | 30 ‘ 75.185|70 228 (36 || 469 |36
1000 | 29.903 |66 | 20.882 |02 107 13

63

‘ 77 | 669
1901 | 23.897 |05 | 20‘344‘71 | 127 |50 i 800|
| | Il

Zadruznikov je 18, katerih delezi iznasajo 900 K.

Temu drudtvu je $e zmirom premagovati nekatere
predsodke obtinstva. Najbolj mu nasprotujejo tisti
Slovenci in Neslovenci, ki si domisljujejo, da jim nasa
zadruga dela nekako konkurencijo.

Konkurencija! Ali nafe drudtvo Zeli obogateti,
kakor posamezni vinotrzci? Kletarsko drudtvo Zeli se-
veda po malem pridobiti nekak rezervni zaklad, da
se zavaruje protiizgubam in da je na stalni podlagi. Drugo
ni¢. MocnejSe pa ko je drustvo, tem laze kupuje in
pladuje vino po vigjih cenah in s tem pomaga dosegati
drudtven namen.

Sedanje nacelstvo kletarskega drustva:

1. Mihalj Kukovec, posestnik v Ormozu, nacelnik ;

2. Anton JaneZié, Zupan Brebrovniski, njegov

namestnik;

3. Anton So&tari&, posestnik v Pavlovcih in

belezniski uradnik v Ormozu, blagajnik;

4. Anton Borko, zupan na Kogu, odbornik;

5. Anton Me$k o, posestnik v Lahovcih, odbornik.

Temu imenitnemu dru$tvu Zelimo, naj bi dozi-
velo svojo petindvajsetletnico in petdesetletnico!
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V.
S Logak

Vse tedaj, kar hotete, da vam
Jjudje storé, tudi vi njim storite.
Matevz VII. 12.
»To je moja zapoved, da se
ljubite med seboj.“
Janez XV. 12.

Osnova ormoske posojilnice je bila prvi korak
do zmage v okrajnem zastopu, kateri je takrat bil v
nemskih rokah. Predno pa smo Slovenci upali storiti
odlocilen naskok na trdnjavo okrajnega zastopa, po-
treben je bil nek drugi korak, to je: naSe ljudstvo
poudlevati o krajevnih politiskih razmerah. V ta namen
in $e drugi osnoval sem ,Slogo“ Ze leta 1880. se
je kazala potreba polititnega drustva v OrmoZu. Na
binkoStno nedeljo, dné 16. maja 1880, povabil sem
-svojega prijatelja Zupnika Sporna k sebi, da sva se
razgovarjala o glavnih potezah novega drustva. Dné
1. julija 1880 so bila pravila vigji oblasti predlozena
in 20. oktobra 1880, $t. 15.942, potrjena.

§ 1. se glasi: Ustanavlja se ,Katoliko slovensko
politisko drustvo ,Sloga“; § 2. pa: Namen temu
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druStvu je, da budi in 3iri narodno zavest in razni,
posebno pa gospodarski nauk in omiko med sloven-
skim ljudstvom v ormo$kem okraju, da brani narodne
in vse druge pravice omenjenega ljudstva in skratka
pospesuje materijalne in duSevne koristi njegove v
drzavnih, obtinskih, cerkvenih, Zolskih in gospodar-
skih stvareh.

,Ologa“ je delovala v smislu te naloge, kolikor
je bilo mogoce; med drugim je tudi proglasila kan-
didaturo BoZidara Raic¢a za drZzavni zbor, za ka-
tero je bil pripravljen tudi dr. F. Dominkus. Ali ni bil to
morebiti njen narodni greh, da je poslala najzvestejSega
sina matere Slovenije v nejednaki boj?! — ,Sloga“ Se
Zivi, akoravno brez sloge.

Kot tretji korak, rekel bi, bila je

Stanko Vrazova svelanost

v spomin 70-letnice njegovega rojstva, ki se je vrsila
8. septembra 1880 na njegovem rojstnem domu v
Cerovcu. Izvolili so me nacelnikom tukaj$njega slav-
nostnega odbora. Mislim, da je odbor svojo nalogo
po mogocnosti dobro izvrSil. Ali pojedinosti te vele-
imenitne slavnosti ne kanim popisavati, dasiravno bi
nekateri prizori bili vredni, da se tukaj$njim Slovencem
ohranijo v spominu. Tukaj naj le povem, ali je ta
slavnost uplivala tudi na nae politisko in narodno
Zivljenje, posebno na na%e nasprotnike druge narod-
nosti? Gotovo da! Nemci so videli, kako impozantno
drustvo se zbira v Ormozu, da odrine v Cerovec;
koliko nesteto $tevilo ljudstva se zbira; koliko ucenja-
kov, dostojanstvenikov, plemenitaSev, pesnikov, umet-
nikov, govornikov, pisateljev iz vsega slovanskega
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sveta se zbira okoli zibeli nafega Stanka! Videli so,
kako mirno, lepo, Castno se vr8i ta sedemdesetletnica
7ze v svojem snovanju. Nih¢e ni bil na$ nasprotnik,
ampak podpirali so tudi Nemci to lepo svecanost brez
vsakega prigovora. Seveda $e nasprotstva takrat niso
bila tako ostra, kakor sedaj, a tudi Nemcev ni bilo
toliko, kakor sedaj. PremoZni nemski obrtniki in trgovci
so vedeli, da so med Slovenci in da od njih Zivé, zato
niso nasprotovali, ampak nas podpirali. Nemci so nam
dajali svoje sobe na razpolago za nase imenitne goste

To drustveno in osebno delo ni bilo brez uspeha.
Ze leta 1881. je slovenska stranka okrajnega zastopa
dobila nacelnikovega namestnika iz svoje sredine; a
nacelnik in Z njim ves okraj pa je bil v nemskih
rokah. Predsedoval mu je Henrik Schmidl; poslovodja
paje bil F. Kmeti& Po Schmidlovi smrti sem jaz kot
njegov namestnik nekaj Casa bil predsednik okrajnemu
zastopu, dokler se niso 1. 1884. vrsile nove volitve.Veliko
posestvo je odlocevalo poprej in odlotilo je tudi sedaj.

Slovenska zmaga
v okrajnem zastopu je sad vecletnega delovanja in za-
Cetek vecletnega ftrpljenja. V imenu mlade ,Sloge“ sem
pisal vsem volilcem slovenske krvi naslednje pismo:

Pozor!
klicem Vam podpisana ormoska ,Sloga“. Se jedenkrat
Pozor!
na volitveni dan 21. januvarja 1884.
Ve sllio gl jlelimiol ¢l
Pa ne samo v ormoski, nego tudi v Vasi. Ako
ste Vi vsi veliki posestniki sloZni, Vam nasprotna
stranka ni kos; ako pa niste sloZni, zasacijo Vas vse



v svoj nemdurski kos. V ,Tages-posti“ se hvalijo,
kako pridno lové veleposestnike po mnasem okraju;
jaz pa sem spoznala na ob&nem zboru dne 29.de-
cembra 1883, da si vrli slogadi le Zelé pri starem
ostati, to je, me pri zastarelem poprejsnjem, ampak
pri sedanjem okrajnem zastopu. Spoznala sem,
da je narodni nekoliko tudi od mene priporocani
zastop in odbor prav dobro gospodaril. V zaletku
leta 1883. je bilo namre¢ v okrajnem proralunu pri-
manjkljaja ali dolga . . . . 6928 gld. 24 kr.
zdaj koncem leta 1883.pa ga jele 2974 , 23 ,
ker od izposojenih 5000 goldi-

narjev 2000 gld. Se ni porab-

lienoisizatonje EiuaE. . 3954 gld. 01 kr.
manj dolga, kakor lani. Gospodarstvo je dobro na-
predovalo; zakaj bi torej segali spet po tistih moZeh,
ki so lani narodni stranki zapustili dosti dolga.

Eh, pravi nekdo iz gornjega kraja, kaj bodete
volili sedanje zastopnike! Le raje tiste starinske; vidis-li,
da tudi sedanji zastop hole doli na Presiko delati
neko novo cesto.

Pa mu odgovarja volilec iz spodnjega kraja:
Nam pa le ni¢ ne privosite. Pozabili ste Ze, da smo
Vam tudi mi pomagali cesto delati do sv. Tomaza,
katero tudi jako redko ali celo ni¢ zase ne po-
trebujemo ; tudi je za podporo obéinske ceste Savci-
Bratonedici-Velika Nedelja precejsnji znesek v proracun
sprejet, tako da se bo s ¢asom ob boljsi blagajnici
tudi tista cesta v II. red pouzdignila.

Spet Sepeta nekdo, da letodnji prodec iz jam
ni tako fin, bel, kakor je bil poprej$nji dravski. Od-
govarja se mu, da OrmoZani sami niso dovolili na-
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vaZali dravski prodec na okrajne ceste, dasiravno
Drava ne bi ni¢ pogreSala prodca, ¢e bi ji ga bili
uzeli za naSe ceste. Tudi pritoZba na c. kr. glavarstvo
ni ni¢ pomagala. Jeden ima na srcu jedno, drugi pa
drugo; vsem se lahko ustreZe s penezi, brez penez
pa nikomur; z malimi penezi pa se nekoliko vsakemu
ustreze. Zato moramo biti pravi¢ni; koder obé&ina
sama ni kos dovrsiti kaj oblekoristnega, pomagati
jej mora ves okraj. Ce si obéine opomorejo, to
koristi tudi okraju.

Ker je pa precej novih gg. volilcev, ki morebiti
ne vedd, katere zastopnike je veleposestvo ta leta
volilo, naj jih nastejem:

1) G.dr. Ger8ak Ivan, c. kr. beleznik v OrmoZu.

e Sporn Josip Siegfried, dekan in mpmk
v Ormozu.

3) , dr.Zizek Anton, zdravnik v Ormozu.

4) Schvinger Albin, Zupnik pri sv. MiklavZu,

a Kandri¢ Simon, posestnik in krémar v
Ormozu.

6) Horvat Anton, veleposestnik v Cvetkovcih.

T Schmidl Henrik, bivsi oskrbnik pri Veliki
Nedelji.

B Gesner Friderik, posestnik na Vinskem
vrhu.

) Fuchs Ivan, posestnik na Hardeku.

00 Kmeti¢ Fran, c. kr. okrajni sodnik v
Ormozu.

Tu so zdaj vsi. Jednega je nam Ze nemila smrt
izbrisala, druge pa izbrisite Vi sami, kakor se Vam
zdi; vendar Vam jaz podpisana Sloga nasvetujem to-le :

Ni¢ mnogo ne izpreminjajte; drzZite se vseh
tistih, ki so pokazali svojo ljubezen do slovenskega
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naroda. Ze na ob&nem zboru se je izprozilo, naj
se prvoimenovanih Sest zastopnikov zopet
voli; mamesto gosp. Schmidla od Velike Nedelje pa
naj bode poklican:
7) g. Alt Ivan, veleposestnik in kr&mar pri Veliki-
Nedelji; — namesto g. Gesnerja
8) , Robi& Makso, kteremu so tudi Vinski in drugi
yrhi tako dobro znani, kakor g. Gesnerju;
—— namesto g. Fuchsa naj bo pozvan
0) , Ivanusa Martin, veleposestnik in ob&inski
predstojnik na Holmu, bivsi govornik za
vse obcine tega okraja pred Njihovim Veli-
Canstvom v Ptuju; — zdaj pa Se predlagam,
naj bode namesto g. Kmetita
10) , Munda Martin, veleposestnik v Frankovcih.

Ako so Vam vsi po godu, je dobro; ako pa
katerega izmed teh 10 kandidatov izbriSete in Zelite
koga drugega na njegovo mesto, naznanite ga hitro
meni, da ga priporotam, ako mi je v3e&, tudi onim
drugim gg. volilcem, ker Va$ kandidat potrebuje za
zmago ravno toliko glasov kakor nas. — Pa le no-
benega nemskutarja mi ne imenujte. Nemskutarji so
vsi tisti, ki pravijo: da je narodna stranka vsemu
kriva, kar se neugodnega na svetu pripeti; ako je
komu kakova mrha crknila, da smo mi krivi; ako je
po mnesre¢i ali nemars¢ini VaSemu sosedu skedenj
zgorel, da je narodna stranka kriva; ako Vam je
vinograd pozebel i.t. d.

Nemgkutar Vam se kaZe v dvojni obliki; on je
vasih tisti lev, ki rjove¢ i3Ce svojega plena. Sveto
pismo Ze opominja: Ustavljajte se mu pogumno.
Tako so nasi nemskutarji rjoveli po ,Tages-posti¢,
da bode na§ okraj letos imel 300/y nalog namesto



200/y! No! ako bi oni spet dobili krmilo v roke,
izpolnili bi Ze bili morebiti to Zuganje. Tako pa je
ostalo le pri starem. Ta rjoveda oblika pa ni tako
nevarna, kakor ona druga bolj navadna. Nemskutar
namre je tudi tista trsma u§, ki je &lovek ni¢ ne
vidi z navadnimi o¢mi, ki pa na skrivnem strasanski
objeda; mocen trs prave znacajnosti se hitro zatenja
susiti, kamor ta mres porine; ne morete se je vet
znebiti, ako se Vas je jedenkrat lotila; mislite, da ste Se
zdrav narodnjak, pa v srcuVas je Ze ta gnus okuzil.

Noben veleposestnik se ne bo izneveril svoji
narodnosti in na odividno Skodo okraja ne bode za-
pustil svojega narodnega prapora! Ko bi se jej pa
izneveril, tedaj mu bodem Modrinjakove besede na
pot dala, ki sem si jih v Sredif¢u na svelanosti

zapomnila :
yErjav kakti Judez bodi!®
,Naj Te pes za plotom jé;*
ymed Slovence naj ne hodi¥,
,ki je prav Slovenec ne!“

Torej, volitev je jako vazna! Nihcde ne sme
doma ostati, vsi morate priti na volis¢e. Kdor doma
ostane, 7e nima dobre vesti, tistemu Ze gloda trsna
u$ nemskutarstva na slovenskem srcu. Volitvena pra-
vica ni samo pravica, nego tudi dolZnost. Vi
pa, gospod volilec, povabljeni ste Se posebe, da
pridete Ze ob 9% uri v OrmoZ, in sicer v gostilno
k ,,Sovi“.‘ Ondi se bodo zbirali vsi narodni volilci in
ondi se bodo tudi kone&no pogovorili o kandidatih
in o tistih treh gospodih, katere kanijo voliti v ko-
misijo. :

Lepo Vas pozdravljam ormoska

S afoioa

V Ormozu, dne 12, januvarja 1884,
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Ta poziv je nepritakovano globoko segel v srce
slovenskim veleposestnikom. Naudugeni so bili za nove
moze in Z njimi za novi okrajni zastop; zmaga nad
Nemeci (!) je bila sijajna, tako da so se v poznejsih
dobah (ako se ne motim) nasprotniki samo jedenkrat
udelezili volitve..

Sedaj in v prihodnjih perijodah, v letih 1884,
1887, 1890 in 1893 sem bil nacelnik okrajnemu zastopu
izvolien in potrjen, leta 1896. pa izvoljen, a ne po-
trien, Cemur je gotovo kriv takratni politicni polozaj.

Vendar bi se motili, misleti, da so te volitve
bile sedaj, ko imajo Slovenci odlodilno vecino v zastopu,
jednoglasne. Slovenski znalaj se je tudi tukaj zacel
prikazovati — nesloga! Prvi, ki so okrajnemu za-
stopu napovedali boj, bili so Sredi§cani. Marsi-
kateri izmed tedanjih volilcev se Se spominja muc-
nega prizora, ko je glasoval sin proti ofetu, oce proti
sinu. A stari Zupan Kocevar vendar ni krenil na pot
svojega sina; trdno je stal na na§i, na konservativni
strani. Tudi nem&k a podpora ni pomogla liberalnim
Sredi¢anom do zmage.

Da bi se zdrobil trdni slovenski okrajni zastop,
nastala je nevarnost tudi iz izpremenjenega Stevila in
razmerja zastopnikov. V zaletku je bilo 30 zastop-
nikov, in sicer; 10 veleposestnikov, 10 obcinskih za-
stopnikov in 10 zastopnikov za Ormoz (5) in za Sre-
digée (5).

Vlada je imela uzroke izpremeniti razmerje tako,
da voli veleposestvo samo osem zastopnikov, Ormoz
in Sredis¢e pa 12, obtine 11 in jeden je bil sam kot
industrijalec. Dasi se je narodna vedina zmanjsala, ostal
je vendar okrajni zastop v konservativnih rokah. Ko
je bilo zbok mojega nepotrjenia voliti novega nacelnika,



bil je izvoljen g. Vilibald Venedig, ormoski Zupnik.
Pisarnica okrajnega odbora je bila kakor poprej v poso-
jilnicnem hramu. Vse je Slo gladko v starem tiru.

Zmaga liberalcev.

Leta 1899. so bile spet volitve. Sumelo je nekaj
po gostilnicah, a se ni ni¢ razvedelo po pravici, kaj se
potenja. Res je Ze, da se je mislilo na to, da Vene-
diga ne bi ved volili za nalelnika. Jednim se je to
zdelo ¢udno, da bise pop po cesti vozil z inZenerjem
ceste pregledavat; a g. Venedig je Ze poprej zatrjeval
proti nekaterim prijateljem. da ne preuzame vel na-
Celstva, ako bi spet bil voljen in da se je to dobo
le zato Se Zrtvoval, da ne bi zastop priSel iz konser-
vativnih rok. Govorilo pa se je tudi, da seZejo volilci
nazaj po svojem prej$njem nalelniku, da bodo spet
mene volili.

Sedanji nalelnik g. dr. Omulec ni bil za dobe
Venediga v okrajnem zastopu. Ni hotel. Pri volitvah
1800 se torej ne bi nanj ozirali, ako se ne bi med
nama vrdil nastopni dvogovor. Ko sem Sel iz kréme
domu, zveter 7e ob meselini, pride g. dr. Omulec za
menoj, spremlja me ter pravi: ,Gospod doktor, jaz bi
rad bil letos voljen v okrajni zastop.“ Jaz: ,Pred tremi
leti pa nisi hotel; zakaj pa bi letos?* On: ,Samo zato,
da bode imela tudi naSa stranka jednega odvetnika
v zastopu, ker Ormozani bodo govoto volili doktorja
Delpina; ravno radi njega bi jaz bil rad voljen, da
ga lahko zavratam. Drugace pa ostane vse pristarem;
ti bo¥ voljen za nacelnika, Hanzeli¢ ostane v odboru;
jaz ne Zelim ni¢ drugega, kakor da bodem v zboru.“
Jaz: ,Bodem govoril z nekaterimi volilci; lahko no¢!“
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Oj ti nesre¢na luna, oj jaz slepec; nisem videl
njegovih odi,
»iz katerih se sveti,
kar jezik taji.
M. Vilhar.

Drugi dan povedal sem to g. Venedigu; najina
sodba je bila: nacelnika si i8cejo.

Na isti nacin me je neki veler spremljal gospod
Alojzij Mikl ter me nagovarjal, naj volimo dr. Omulca,
ker itak vse drugo pri starem ostane.

Priporo¢al sem res g. dr. Omulca.

Ko pa je prisla volitev nacelnika na vrsto, dobil
sem cela dva glasa: volila sta me gosp. Venedig in
gosp. dekan Schwinger. Tako je ostalo vse pri starem,
namred pri starem pregovoru: Trau, schau, wem? —
Podrugod bi morebiti vsaj v odbor volili doseda-
njega ali prejinjega nalelnika, a niti to ne. Le jeden
je bil vreden, da je v odboru ostal, to je g. Makso
Robi¢ iz Sredi$¢a; vse druge so nas sijajno izbacnili.

Ze v mojem ,Pozoru“ je bilo &itati ime vele-
posestnika g. Antona Horvata iz Cvetkovec; bil je
okrajni zastopnik do svoje smrti. O neki priliki sem
bil s tremi drugimi kmeti pri njem; priSel je govor na
okrajno volitev. UpraSal je nekdo, s &im se je stari
okrajni odbor tako zameril, da so vse prehitili? Od-
govoril je: ,Gospodje, zapeljani smo bili!“
— Dosedanji nacelnik g. Venedig pa je meni in dru-
gim veckrat pripovedoval, da je nekemu izmed njih
v pisarnici v obraz pravil : ,Durch Liige, Verleumdung
und Wortbruch seid ihr das geworden, was ihr seid.

O volitvah veleposestva in obcin dné 6.in 8. marca
1. 1800. so liberalci brzojavili ,Domovini“: Pri okrajnih

5
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volitvah zmagali Slovenci! ,Domovina“ pa ni hotela
sprejeti mojega popravka te zmage.

No, dragi (itatelj, kojemu je do ,narodnega na-
predka“, do ,narodnega obstanka“ itd., primerjaj zmagi
leta 1884. in leta 1899., pa bode¥ videl, kako velik
napredek je to: tam zmaga Slovencev, tu zmaga li-
beralcev; tam zmaga nad Nemci, tu zmaga nad Slo-
venci; tam odkrita beseda, tu pa — kako je pravil
pokojni Horvat? in kako poje Vilhar?

Pa zaklju¢imo ta Zalostni spomin ormoske zgo-
dovine; ni¢ ni prijetnega, a tudi ni¢ novega; 7e v
davnih casih je doZivel ota Homer nekaj jednakega
in se jezil, pojoc:

"By dpog ~ydp pot vslvog Spidg Atdus wHAnOLY,

Og y'évepov pev xebdy vl gpecly, @llo B By,
po domace:

Moj sovraznik je tisti jednak peklenskemu vragu,

Kdor drugate si misli v prsih, drugafe pa pravi.

Vilibald Venedig.
SN eIt L e
S. Gregordcid.

Dvakrat je ta blagi moz v Ormozu deloval,
jedenkrat kot kapelan, potem pa kot Zupnijski upravitelj
nemskega viteSkega reda. Koj po svojem nastopu je
zaCel uditi pevce ormoske ¢italnice. Sam dober
glasbenik vedel je tudi druge nauduSevati za lepo
petie, za lepo godbo. Neumorno se je trudil z nami
neukimi pevci; spominjam se $e dobro, kako dolgo smo

se bavili z lepo pesmijo: ,Njega ni.*
Podpiral je po svojih moceh vsa narodna drustva
v OrmoZzu, posebno tudi ormogko posojilnico,
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katere se je rad sam posluzeval, a tudi drugim je
priporocal na$ zavod.

Za olepSanje cerkve je bil skrben. Nabiral je
doneske pri raznih podpornikih; obrnil je =zbrani
denar za nakup krasnih barvenih oken Zupne cerkve.
Ze raditega mu bodo Zzupljani ohranili hvalezen spo-
min v svojih srcih.

Vilibald Venedig ima Se drugih zaslug za ormogko
faro. Njegovemu uplivu je zveline pripisati, da smo
dobili v Ormoz narodnega uditelja, ki je zajedno tudi
organist. Z uclitellem organistom D. Serajnikom
pa se je zafela nova doba ormoSkemu narodnemu
gibanju. On nam je ustanovil tamburaski zbor, vodil
pevske vaje, izuril litmersko godbo itd. Pokojni Vili-
bald pravil mi je veckrat, kako se je potegnil za Se-
rajnika pri nekdanjem svojem tovarifu in tedanjem
deZelnem Zolskem nadzorniku Lienhartu. Seveda je za
Serajnika svoj predlog stavil tudi okrajni $olski svet,
katerega ud sem tudi jaz bil takrat.

Bil je veselega temperamenta. Rad se je udele-
Zeval drustva, sploh je bil nesebicen. Zbok njegovih
lepih duSevnih lastnosti ga je ljudstvo ljubilo ter mu
svoje odkritosréno spostovanje izkazovalo o vsaki priliki.

V poletnem ¢asu leta 1890. je zacel toziti o slabSem
zdraviu. Proti boZicu je Ze jako oslabel, vendar se
mu je zdravie spet poboljsalo. Prezivel je zimo, a
proti koncu marca poklical ga je Bog k sebi.

V ,Slovenskem Gospodarju® ¢itali smo 29. marca
leta 1900. ;

»,Duhovni$ke vesti: Umrtl je dné 23. t. m.
¢. g. Vilibald Venedig, duhovnik nem$kega viteSskega
reda in Zupni upravitelj v OrmoZu, star 54 let.«

Drugega nig?!

5%
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Oj, dragi mi ,Slovenski Gospodar“, ki nam tako
rad postreza$ z nekrologi slovenskih fantov in deklet,
pridnih kmetov in starih mami¢,” — za naSega zares
Castitega gospoda Zupnika pa nisi imel nobene druge
besede! Nobenega slovesa od duhovnika? od narod-
njaka? od ¢loveka mulenika? Pojdite po na¥i fari, pa
poupraSajte tupatam, ali se $e kdo spominja Zupnika
Venediga? Stavim, da vam bodo Zupljani poStenega
znacaja Zalostno odgovarjali: Njega ni!

,,Gromozenska‘ blamaza.

Tako morda kdo uzklikne, ko preéita nastopne
spomine o delovanju naSega casopisja.

Med zastarelimi listi nahajate Stevilko 11. ,Sloven-
skega Gospodarja“ z dné 15. marca 1900; ondi
¢itamo dolg dopis ,lz Ormoza“. Ta dopis sega daleg
nazaj v ormodki zgodovini: pa le jeden veliki po-
gredek ima, namre¢, da je samo na koncu istinit od
besede do besede; vse drugo pa malone ni ni¢ vredno.
Ta konec pa ni lastnina dopisnikova, ampak Gregor-
Ci¢eva, in se glasi:

»Na§ bil nekdaj je ves ta raj,
ofetom nadim domovina;

tuj narod tod se Siri zdaj,

na$ raj je tujcev zdaj lastnina.
Na§ ded tu pisal svoja dela,
nas govor Cul si prek poljan,
tu pesem naSa je Zivela:

a zdaj zatrt je tod nag glas

in tuji krog zvené glasovi,

tuj trg in grad, tuj ves je kras,
oh nasi so samo — grobovil*

Ali bi le radi kaj izvedeli iz tistega ormogkega
dopisa? — Nocem tukaj prepisavati, ampak priob&ujem
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le dva odgovora na ta dopis, katera sem poslal ured-
nistvu ,Slov. Gospodarja“. lz teh odgovorov bodete
sklepali na nekatere neosnovane trditve ormoskega
dopisa.

Prvi dopis: Iz OrmoZa 18. marca.

(,Jmeli so“) slovenskega notarja v OrmoZu.
Dopisnik v §t. 11. ,Slov. Gospodarja“ bi mi rad nekaj
laskavega povedal reksi, da sem bil pred dvanajstimi
leti med tistimi ,pijanci slave in ¢&asti, ki so vendar
svetu kazali, da je OrmoZ in ormoski okraj slovenski.
Pa hvala za to hvalo! Krivo pise, ako pise: ,imeli
so slovenskega notarja“. Mogocle je sicer, da ne
vé, kdo je sedaj notar v OrmoZzu. Ako pa vé,
izknjizil me je zlobnim peresom iz zlate knjige Slo-
vencev, pa me uknjiZil v &rno knjigo nemdcurjev. To
njegovo delo me pa¢ malo briga; svetoval bi mu,
naj kuje raje iz nemcurjev Slovence, kakor pa iz
Slovencev nemdéurje, katerih mislim, imamo Ze dosti.
Nastopil sem ormoski notarijat dné 2. sept. leta 1871.,
pa se $e odtod nisem ganil; vendar vsled te precej
dolge, po milosti boZji dovoljene mi dobe svojega
poslovanja nisem postal nem&ur, ampak postal sem
vsak dan starejsi

stari slovenski notar
dr. Ivan Ger3a k.“

Zajedno s tem dopisom je romal k istemu ,Slo-
venskemu Gospodarju® drugi dopis, a brez mojega
podpisa. Tale:

,Stevilka 11. je prinesla pravilno obtoZbo or-
moskih Slovenceyv in njih delovanja. Ta obtoZba ob-
sega toliko gradiva, da bi v mnogoédtevilnih listih
morali odgovarjati, ako bi hoteli tu navedene stvari
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razjasniti. Dopis ima nekaj resnic, pa tudi dosti do-
misljenega v sebi. Zadet je malone vsak ormoski
Slovenec, pohvaljen nié.

»,5 ¢im bi Slovenci pripomogli nemski Soli?
Z nejedinostjo svojo, s kratkovidnosjo voditeljev, z
mlatnostjo posameznikov.“ Ta tolaZba ni Cisto pra-
vitna. Saj dopisnik sam pripoznava, da so ormoski
Slovenci delali ,rekurze®. Ali to menda ni ni¢?
Na to bi lahko odgovarjal gospod dr. [van Omulec.

Ze davno Zasa je, kakih deset ali ved let, da
je krajni Solski svet imenoval tri zaupne gospode iz
svoje sredine, katerim bodi naloga poiskati primeren
prostor za novo Solsko poslopje. To so bili: gospod
Zupnik Jakob Canjkar, gospod Alojzij Martinc in
gosp. dr. Ivan Omulec. Ti trije so iskali prostor. Ko
Zze po izbornem frudu niso nasli nifesar, pozvala je
nemila usoda gosp. Zupnika J. Canjkara v Srediice
Zupnikovat, kjer je pa Ze lepo novo S$olo nasel.
Potem sta samo dva iskala v OrmoZu; samo dvema
je seveda Ze teZe bilo kaj najti. Koneéno se je vendar
jednemu izmed njiju posredilo najti prav prilicen
prostor. To sreco je imel — gospod Alojzij Martinc.
Sre¢a je sreca! Da je gosp. dr. Omulec ni imel, ni
on kriv. Pa to je bila Sentana sre¢a. Gospod Alojzij
Martinc je namre¢ prostor nasel le za nemsko Solo,
ne pa za slovensko ! Sedaj is¢e le §e gosp. dr. Omulec
sam prostor za slovensko Solo, a to delo mu je jako
olajsanc. V Ormozu namre¢ ni¢ ve¢ iskati ne sme,
ker ormoska ob&ina ne trpi ljudske 3ole v sebi, a
tudi Solske oblasti zahtevajo $olo v 3olski ob&ini. V
bliznjih obcinah: Hardek, PuSenci, Litmerk pa se
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bode 7e posretilo najti na kaki prili¢nilivadi prostor

zaro koliskots ole )

,Slovenski Gospodar®“ teh dveh do-
pisov ni sprejel!! S tem je on storil naroden
greh. Jaz sem se branil, ker sem v istem Casniku
bil grdo napaden. Pisal sem prvi d pis pod svojim
imenom v znamenje, da sem rad odgovoren za svoje
trditve, a ,Slov. Gospodar“ je moja pojasnila vrgel v
kog! § 19. pa si nisem hotel izposojevati proti nasim
Casnikom.

Ne zameri mi, dragi Ccifatelj, da ta dopisa &rez
dve leti prekasno C&itad, ki sta koS¢ek ormoSke zgo-
dovine in pa — Casnikarskega postopanja. Resnica pa
le mora v javnost!

Ali — Cujem Sepetati — zakaj bi to bila gromo-
zenska blamaza? To pal ni ni¢ kaj posebnega; vsak
urednik kakega Casnika ima pravico do koSa.

Finoto Zele zdaj povem: ormoska inteligencija
je svetu proglasila, da — da sem jaz sam tisti dolgi
dopis pisal v ,Slov. Gospodarju*, ki se kontuje z Gre-
gorcitevo pesmijo! To je pal blamaZa, to!

Zadeti se bili, kakor jaz. Pa koga prijeti? Saj je
dr. GerSak vsemu kriv, kar se zgodi hudega v ormogkem
okraju. On je nalas¢ udrihal sam po sebi, da bizadel
tudi nas inteligencijo! Kaj ne, da je to smesno?
Ormogka inteligencija je jako obcutna, hitro v ,Slo-
venski Narod“ z Gergakom! Ze 24. marca 1900,

*) Tukaj naj dostavim postseriptum, da ima g. dr. . Omulec
v Ormo#u dva hrama, izmed katerih je jeden z vrtom ,,prav pri Zup-
nijski cerkvi¢ (oh, ta ljuba poboznost! uzdihuje ,,Slov. Narod*) in ki
bi bil jako priliten za slovensko ¥olo; a gosp. dr. Omulec se ni
upal pri sebi potrkati; drugage bi Ze lahko deset let ondi
stala slovenska $ola.
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Stev. 68, je ,Slovenski Narod“ prinesel ,Nekoliko
ormoske zgodovine“. Pismouki dosti piejo in
v lepem slovenskem jeziku! Skoda gladkega dohtar-
skega jezika! Nekaj le moram prepisati, da se bode
ta ,gromozenska“ blamaza bolj svetila. Zatetek:

»,Ne vemo ali bi smatrali dopis iz Ormoza v
§t. 11. ,Slov. Gospodarja“ kot izraz zlobnosti ali ne-
vednosti. [Z njega odmevajoéi sirenski glasovi mej
staro Saro vrzenega nazovi-narodnjaka, kateri se je
Stulil biti prvoboritelj narodne ideje v ormogkem
okraju, dovedli so nas vendar na pravi sled in spo-
znali smo v njem starega lisjaka, spoznali njegove
zlobne namene.*

»Da si je izbral moZ, ki izpreminja barvo liki
kameleon — nekdanji liberalec je zdaj zagrizen kle-
rikalec, — list, kakor je ,Slov. Gospodar®, je zna-
¢ilno. Povsod drugod bi spoznali njegovo perfidnost,
samo kratkovidni uredniki pri tem listu so mu &li na
limanice®.

Ali Zuti8, ,Slov. Gospodare®, brco, ki so ti jo
tule dali tisti liberalni nehvalezniki, katerim na ljubo
si zavrgel moja dva dopisa?

»Do6ba procvita“ — pise ,Slov. Narod dalje, —
»in dovrSenega propada je kratka. Kako to mogote:?
Roko na srce, gospod dopisnik, kdo je to zakrivil:?
Priznati morate, da vi sami. Ko so se vrsile leta 1889.
obéinske volitve ter je bila zmaga v tretjem volilnem
razredu Slovencem zagotovljena, sklenili ste kom-
promis z nasprotniki, katerim ste dali ¢astno besedo,
da se volitve ne bodete udelezili. Ne samo to. Delo-
vali ste proti narodni stranki ter pripomogli ormo-
Skemu nemdcurstvu do daljnjega gospodstva. Potem
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pa se je nazadovalo korak za korakom, ko ste pri-

jeli vi za vajeti lokalne politike.“

Tu naj koj vmes povem, da je vse dopisnikova
laz, kar pie o mojem kompromisu z Nemeci, ali da
bi jaz bil Nemcem kdaj pripomogel do zmage, ali se
svoje, nase zmage ogibal, da bi bil komu ¢astno besedo
dal. To so grde lazi. Pa kaj si hotemo? Zakaj bi samo
,Slov. Gospodar“ imel ,kratkovidne urednike®, zakaj
ne bi jih imel tudi ,Slov. Narod, ki je nafemu dopis-
niku Eel na limanice?! Cujemo tudi sedaj iz zaneslji-
vega vira, da niti ,Slov. Narod“ ne sprejemlje vel
dopisov ormogke liberalne inteligencije, ker so mu pre-
bedasti ali — preklerikalni!

Poberimo 8e katero mastno. .

,Mi smo moldéali, a sedaj pa res nimamo uzroka,
da ne bi v javnosti omenili ormoski razdor, katerega
je dopisnik sam obesil na veliki zvon.©

V teh kratkih besedah je dopisnik oznadil celo
na%o &tajarsko politiko. Iz te izjave izhaja, prvic:
v Ormozu je Ze zdavnaj $lo na dvoje, razdor je Ze
star; drugi¢: mi liberalci smo na tihem delali, v jav-
nosti se nismo smeli zglasiti, ker bi nas drugace kle-
rikalci hitro zapustili; brez njih pa ne moremo nic
doseci; tretji¢: kar je pa ,Gospodarjev® dopisnik
rekel o nekaki nejedinosti, moramo mi bolj glasno
povedati: v OrmoZu je razdor! — Res je, kar pravi
,Narod*; le jedno besedo bi moral izpremeniti, namesto
,ormogki“ bi moralo stati ,3tajarski“. Da, Stajarski
je ta razdor, ne pa le ormogki; a dopisnik misli, Bog
vé kaj da je, &e je v OrmoZu doma. Siromadek morebiti
misli: ex oriente lux! Ce svetu javi, da je v OrmoZzu
razdor, te bode vse razkapalo! Ne, ormoski razdor
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ne Skoduje, ker se nih¢e zanj ne briga, paé pa %ko-
duje $tajarski, ki je popolnoma ormoZkemu podoben.
Stajarski liberalci molcé, ker jim to ugaja; Stajarski
konservativci pa tudi molcé, ker se ,Slov. Naroda“ bojé.

Nadalje pise ,Slov. Narod¢:

»Ker so Mladoslovenci zmagali v okrajnem za-
stopu ter napravili konec vladi pojedinceyv, je ,staro-
slovenska“ stranka, kateri pripadata samo gospod
dopisnik in pa Zupnik, zacela divjati.“

No, to pa je Ze nekaj! Samo da nekaj preve&
hvale za V. Venediga in za mene. Samo dva &loveka,
midva bi bila tukaj jedina ,staroslovenska stranka!
Niti tres faciunt collegium! To je preve¢ laskavo za
naju, da sva midva jedina skozi leta drzala in vodila
ves okraj! Tu pa Ze moram protestovati! Ali ne bi
jaz? Ali bodete rajsi Vi, cast. gospod dekan, pa Vi
drugi Castiti gospodje Zupniki, kapelani in drugi? Vi
vsi ste ,Mladoslovenci“ ali po navadni frazeologiji
Jiberalci“. Ko je ,Slov. Narod“ to pisal, lezal je
nepozabni mi Vilibald na mrtvaskem odru. Ostal sem
torej jaz sam, jedini in cela stranka! ,Narodov“ do-
pisnik je dobro razpolozen za smeh. Toda smeh njemu
ali komu drugemu? Koliko pa je pravih, pristnih libe-
ralcev v ormoskem okraju, s katerimi bi ,Slov. Narod*®
bil zadovoljen? Zacnite jih Steti, pa ne zalenjajte pri
duhoviZini; ondi bi komaj naSteli jednega, dva. Potem
Stejte kmete ; ti pa navadno spadajo k tisti stranki, kjer
jih je vel!

Dopisnik jadikuje:

»Ta Zalostna dvojica (Venedig pa jaz) je za
obrambo svoje tuge vrgla najprej okrajni zastop in
ormosko <{italnico iz hrama ormoske posojilnice.“
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To je pa vendar gola resnica. Vse, kar je prav!
Bil je odborov sklep!

Ko so si liberalci marca meseca leta 1809, prisvo-
jili okrajni zastop, naskocili so 30. aprila leta 1899. tudi
ormogko posojilnico. Postavili so si kandidate pri do-
polnilni volitvi; njihov ponudnik je dobil 15 glasov,
na§ pa 850! — Radi bi dobili ta zavod s precej-
&njim rezervnim zakladom v svoje roke, a se jim ni
posretilo.

In takim moZem, — C(italnica je slucajno v niji-
hovih rokah, — takim ljudem prepustila naj bi poso-
jilnica %e svoje lepe prostore, da bi se tu 3opirili in
ucepljali nasprotna nacela narodu v naSem lastnem
hramu! Tudi taki uzdihljaji so sme&ni, jako smesni!—
Vendar pa se nahaja med liberalno inteligencijo morebiti
kdo, ki smelo trdi: ta izbacitev je naroden greh!

Proti koncu pise ,Slov. Narod“:

Ti mascevalni ¢ini ostanejo ovekoveceni v sra-
moto njihovim ¢initeljem. Umevno je, da s temi ljudmi
ni mogode mnobene jedinosti, ampak boj do skraj-
nosti. Mi se tega boja ne bojimo.¢
Na ta pamflet koncujem tudi jaz le s kratkimi

besedami. Sramoto, ¢e bi bila, ker se je stanovanje
tem zavodom v posojilnici odpovedalo, preuzame rad
nase posojilni¢ni odbor. Liberalci so se od nas locili;
naj bode torej lotitev popolna, tudi v stanovanju.
Sramota pa se mi zdi temve¢ na oni strani, ker so
boj napovedali Slovencem namesto Nemcem. Ondi
v ob&ni naj liberalci poskuSajo prodreti, ne pa po
kranjskem receptu obirati domacine. Bile so Ze parkrat
volitve v obdinski zastop, katerih se vodja ormoskih
Slovencev (gospod doktor Ivan Omulec!) ni upal
udeleziti. Jaz sam sem preko dve leti ¢akal z odgo-
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vorom ,Slov. Narodu“; sedaj pa se ga reSujem kako
tako. Pa brez zamere! Motim se! Ta ves ,Narodov*
pamflet udriha le po dopisniku ,Slov. Gospodarja“, ne
pa po meni, ker jaz ta dopisnik nisem bil. Ta ,Na-
rodov“ Sancho Pansa naj si prihodnji¢ pravega
dopisnika poprej poiie, kakor bode zafel lomatati
po njem; drugade si zopet pomore do ,gromozenske
blamaze“.

Ko sem nekdaj s svojim prijateljem, pokojnim
Antonom Tom3&ifem, pomagal ustanavljati ,Slo-
venski Narod“, pa¢ nisem mislil, da bode ta nekdaj
imenitni list mene tako napadal. Ako na3i Casniki rabijo
besedo ,inteligencija®, jemljejo jo malone Ze po navadi
v slabem smislu, kakor da bi le ,Narod¢ imel okoli
sebe inteligencijo. Recimo da! Koliko narodnih dugev-
nih modi gre v izgubo, ki se tratijo v bratomornem
boju! Kako potrebno, neobhodno potrebno je, da ta
boj preneha. Ali bode prenehal? Ne, za sedanji rod
ne. Zato k zastavam! Konservativizem je domadin,
liberalizem je tujec; domalinu gre pravica na svoji
zemlji !

Se jeden spomin iz asov borbe za okrajni zastop
sili mi pred odi. Dopisnik ,Slov. Naroda“ tozi, kakor
da bi jaz bil kriv, da niso Slovenci ormogki nikoli
prodrli v obéinskem, mestnem zastopu, da sem neke
kompromise sklepal z Nemci.

Da ne bi bili imeli v mestnem zastopu ormoskem
nikoli Slovenca, tega morebiti dopisnik sam ni hotel
trditi. Ako bi pa trdil, moral bi sedanjega vodjo or-
moskih liberalnih Slovencev izbrisati iz imenika Slo-
vencev, ker je za Zupanovanja gosp. F. Kade bil v
mestni odbor izvoljen tudi dr. Ivan Omulec! Tri
leta je ondi odbornikoval. Ali ni to bil morebiti vsaj
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jeden del, jedna dvanajstinka slovenske zmage? Ne!
Volili so ga namre¢ Nemci potem, ko je izjavil, da
volitev sprejme iz njihovih rok!!

V ormogkem okraju pocenja se dosti nepremislje-
nega. Ako so stranke, — ¢e so? naj bodo! Ako
imajo posdtena nacela in po$teno oroZje &iriti ta nacela,
oziroma braniti, naj tudi bode! Ako pa jedna stranka
misli, da se le lahko uzdrZuje, ako drugo stranko blati
in smes8i, obrekuje in Zali, to pa ne bi smelo biti. V
nasem okraju jako obrekuje Slovenec Slovenca, dasi
morebiti spadata oba k isti stranki. To daje pohuj-
Sanje. Prosti narod ne vé, koga bi poslual in kone¢no
ne zaupa nikomur. To je demoralizacija naroda; tako
postopanje goni nade ljudstvo v roke Nemcem. Nemci
in njihove 3ole prospevajo, do¢im na$ narod oslabeva.
Zato pa se krepi in $iri ,Stajerceva“ stranka, ker med
Slovenci ni medsebojnega pogtenja, medsebojnega
zaupanja. Na polju narodne demoralizacije se uzdi-
guje gospodovalni Nemec.
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Nase solstvo.

Sestavil nadutitelj F. Vabi&.

Vedno bolj in bolj se tudi pri nas razirja in
utrjuje prepricanje, ,da je prihodnjost onega,
Cegar je §ola“. — ,Solsko uprasanje“ je na dnev-
nem redu: posameznik z isto voemo o0 njem govori
ali piSe, kakor se v deZelnem in drzavnem zboru zanj
bijejo posamezne stranke.

Zal, da se pri tem ljutem boju dosledno pozablja
na glavno upradanje, Cesa in kako se ima mladina
uciti, da ji bode 3ola v pravi prid, da bode zares
ustrezala narodu in njegovim potrebam, da bodo prva
in najvaznejSa podlaga prave narodne prosvete, da
bode $ola, — v najboljSem in najSirSem pomenu
besede — vsestranska odgojiteljica naroda.

Jedni kri¢é, da Zola ,.premalo“ doseza, drugi
spet godrnjajo, da se mladina ,preve¢ uci“, tretiemu
spet se vsa njena osnova vidi nepraktitna in jedno-
stranska itd. ~ Vsak teh Zal vsaj nekoliko prav pravi.

Ta neprestani boj, ki se bije med posameznimi
strankami in narodi radi 3ole, kaZe na dejstvo, da je
ves sedanji Solski ustav potreben temeljite preosnove.
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Uzrokov lahko dovolj navedemo.

Tesko bode ovredi, da so potrebe pojedinih
narodov na$e Sirne odetnjave tako razli¢ne, kakor po-
trebe posamicnih slojev jednega naroda, a $olski ustav
je velikome$canu in zadnjemu zakotnemu planinskemu
ratarju po jedni meri prikrojil ljudsko $olo.

Ob takih razmerah, kjer se narodna svojstva in
gospodarske razmere le malo ali ni¢ ne upoStevajo,
ne morejo se buditi, razvijati in krepiti vse one mo-
ralne in materijalne sile, katere so neobhodno po-
trebne, da si narod uspe$no sam ustvarja trdna tla
narodnemu in gospodarskemu obstanku in blagostaniju.

Kakor povsod, moralo bi tudi tu veljati: ,vsa-
kemu svoje.”

V tem pogledu naj bi nam bile uzor 3olske raz-
mere v sosednji Svici ali na Danskem in v $kandinav-
skih dezelah.

Tudi praktiéni Amerikanci uredili so ves pouk
tako, da zares more ustrezati Zivljenskim potrebam
posamicnih slojev.

Natan¢nej$i obris teh razmer bi presegal namen
teh vrstic. Bodi torej samo omenjeno, da se tam ne
uc¢é samo nasih predmetov, nego da se navadno po
petletnem ali Sestletnem obiskavanju osnovne Sole v
vi§jih ljudskih izobrazevaliscih, nadaljevalnih tecajih in
,zimskih Solah® starej$i ulenci, odrasli mladeni¢i in
celo samostojni gospodarji urijo v kmetijstvu ter
teoreti¢ko in prakticno nadaljujejo in dopolnjujejo
svoje znanje, katero jim bode kot gospodarjem bodisi
v domacem ali javnem Zivljenju potrebno.

Zares, uzor $ole odgojilnice!

Tu je Sola pravi vir narodne prosvete in blago-
stanja. Bodi mi dovoljeno navesti to, da ima n. pr.
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mala Danska poleg zelo prakti¢no urejevanih osnovnih
in nadaljevalnih %ol e devet narodnih (ljudskih) velikih
8ol ali univerzitet, katere so vsakomur pristopne in v
katerih se pouk le na to ozira, kar danasnje razmere

od pojedinca zahtevajo.

*
¥* *

No, kak$ne so pa razmere pri nas? — Je-li ves
pouk na pravi podlagi in v pravem tiru strokovne na-
obrazbe>

V osmih letih se na$i otroci vadijo v ,predpi-
sanih® predmetih brez ozira na to, bode iz ucenca kmet,
duhovnik, obrtnik ali ucenjak. Nase danasnje osnovne
Sole pripravljajo na podlagi natan¢no predpisanih pred-
metov, oziroma u¢nega nacrta mladino za srednje $ole,
Cetudi jedva 17 naSih kmetskih otrok zahaja v latinske
gole ali realke.

Kakor na Danskem je tudi pri nas kmet podlaga
in jedro prebivalstva, in misliti bi bilo, da se za ta
velevazni stan primerno skrbi, da mu ne bode nedo-
stajalo odgojilnih sredstev in prakticne odgoje.

A njemu se godi pri nas ba$ tako, kakor tistemu
obrtniku, ki je tozil:

Lkar sem se ulil, ne potrebujem,
a Cesar mi treba, ne vem.

Ta kratka, a resni¢na sodba oznacuje prav pikro
razmere naSega osnovnega Solstva. Ba$ najSirsa in
najvazneja sloja, namre¢ kmetski in obrtnidki stan,
nimata in ne nahajata v danasnji Soli one opore, katere
jima je ba§ dandanes, ko postaja boj za obstanek
vedno hujsi in brezobzirnejsi, tako silno treba.

Dal Bog, da se te slabe razmere skoro predru-
gatijo!

*
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Poleg prakti¢no urejevanih osnovnih %ol tfreba
nam nadaljevalnih teCajev, v katerih bi iz $ole stopivsi
mladenic¢i dopolnjevali in razSirjevali svoje znanje in
se prakti¢no urili v raznih poljedelskih, oziroma gospo-
darskih opravkih. Ponekod, n. pr. na Svicarskem, ne-
koliko tudi na Cedkem, resujejo to velevazno nalogo
,zimske Sole“. — V teh tecajih se v dveurnem ali tri-
urnem vsakdanjem pouku decki in deklice v posebnih
oddelkih prakti¢no ué, ¢esar jim z ozirom na krajevne
razmere in njih prihodnji stan treba in kaj Zivljenje
zahteva.

Podrugod so se razmeram primerno ustanovili
obrtni tecaji, rokodelske Sole, kmetska drustva i.t. d.,
v katerih se razpravljajo vsakdanja pereta upraSanija.

Nasi decki so po izstopu iz Sole zveline pre-
pusceni samim sebi. Torej ba¥ v oni dobi Zivljenja,
ko se jame mladeni¢u dufevno obzorje razgirjati, kadar
se zaCenja kazati razposajenega ali pa, kakor na$i pra-
vijo, ,kadar mu zacenjata roglja rasti“, pogre%a prija-
teljske roke odgojiteljeve. — S tem, da je zadnjikrat
za seboj zaprl Solska vrata, dal je slovo tudi Solskim
knjigam. — V dolgi dobi od 14. do 20. leta je pogosto
prepuscen svoji volji in 8e cedce slabi tovarsiji, in vse
dobro, kar mu je ucepila $ola v trudapolnih osmih
letih, pozablja se v par letih ponajvet docela.

Temu slabemu razmerju se bode moralo od-
pomodi.

Vsakdanji pojavi rastoe razposajenosti in raz-
divianosti, slabi upliv Zganjepitja, rasto¢a potratnost in
gizdavost podpirajo moralno in gmotno propadanje
naSega ljudstva. Skrajni ¢as je, da se merodajni krogi
in posebno roditelji sami pobrigajo, kakd in s katerimi
sredstvi bi se polagoma odpravili ti Zalostni pojavi.

6
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Mnogo zla in nesrece bi ne bilo, in marsikateri
priden, a po slabi tovarsiji zaveden detko, ne bi se
moral Ze v svojih najlep8ih in najsrecnejsih letih stikati
po sramotilnih zaporih, to je v krajih, kjer se pogosto
zamori 8e zadnja kal srameZljivosti, ponosa in postenja.

*
* »*

Malone vse, kar je bilo tu navedenega s posebnim
ozitom na naSo mosko mladino, je umestno tudi za
Zzensko odgojo.

Na odgojo naSih prihodnjih gospodinj misli se
le malo, cetudi je ba¥ Zenska za vse marodno Ziv-
ljenje in za blagor in sreCo obitelji neizmerno velikega
upliva, —

,Zena podpira tri vogle hiSe“, pravi pregovor;
no, kako slabo je z gospodarstvom, kjer Zena niti
jednemu vcoglu kos ni.

Stevilo onih kmetov, ki skrbé za nadaljnjo na-
obrazbo vsaj onih svojih sinov, ki bodo nasledniki
na posestvu, s tem, da jih poSiljajo v kmetijske Zole
ali kmetijske tecaje, mnozi se od dné do dné, a le
redko se dogaja, da bi tudi svojo nadarjeno in uka-
Zelino hcerko izrolali zavodu ali taki gospodinji, kjer
bi se vsaj pol leta vadila v raznih ro¢nih delih in v vseh
opravilih razseznega podroc¢ja prihodnje gospodinje.
Neznatni stroski, katerih bi bilo treba v ta namen Zrtvo-
vati, obrodili bi stoteren sad.

Gotovo ste Ze opazili razmere v taki hisi, v kateri
vlada razumna gospodinja. Vse je na svojem mestu,
otroci so snazni, kuhinja v najlepSem redu; skrbno
obdelan vrt pri¢a, da si je gospodinja tega popol-
noma v svesti, v koliko pomo¢€ ji je raznotero sotivije
in sadje.
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Sloga, mir in blagostanje razveseljujé vsakega,
kdor stopi v tak hram.

A kako je drugod! Na tvoj prvi pogled te Ze
gospodinja sama razzali. Umazana, nepocesana, slabo
napravljena kri¢i nad sebi podobno decico, vse leZi
navskriz, nikjer ni prave snage, ne potrebnega reda.

Ce stopid v sobo — bodisi tudi popoldne —
pokadi te prav posteno gospodinja najprej z metlo,
kajti ,ni Se utegnila“, kakor se sku$a sama opraviiti,
pomesti hige, ker ji ,vraZja deca“ prouzrota toliko dela
in sitnosti. Cesa tu nedostaje? — Ta Zena se ni utila
in privadila snagi in redu; ni imela prave uzgoje.

Treba torej, da se tudi deklice po 14. letu v po-
sebnih nadaljevalnih tecajih po sposobnih uciteljicah
in s pomotjo uzornih gospodinj pripravljajo na svoj
uzviSeni poklic.

Duhovna in posvetna gospoda, vsa rodoljubna
inteligencija, vsak za blagor in pravi napredek naroda
uneti moz in vse uditeljstvo naj z zdruZenimi modcmi
pripravljajo pravo pot in primerna sredstva, da naSe
liudstvo krepko prestane teski boj za svoj narodni in
gospodarski obstoj

*

* ¥*

Solstvo ormogkega okraja se je v dobi zadnjih

petindvajset let znatno predrugadilo. — Stevilo %ol
se je pomnozilo za ormosko nemsko Solo, oziroma
za %olo ormogke okolice. — Koliko se je pomnoZilo

tevilo uencev, uciteljev in razredov, kaZejo naslednja
Stevila.
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Gledé &tevila otrok omenjam, da so izkazana po
$tevilu ucencev, spadajocih v posamezne Solske oko-
life brez ozira na to, da precej otrok obiskuje sosednje,
posebno pa ormoski Soli.

NajugodnejSe razmere kaZeta torej ormoski Soli,
Sredisce, Sv. Miklavz in Velika Nedelja, kajti jeden raz-
red &teje povprecno le 49, oziroma 72 in po 74 otrok,
a najve¢ ucencev pa prihaja na razreda runeske 3ole,
namreé po 108 ulencev.

Stevilo otrok, dolznih obiskavati %olo, je v tej
dobi poskocilo za 861, in temu primerno je moralo
narasti $tevilo razredov in uditeljev.

Leta 1876. §tel je na§ okraj Se pet jednorazrednic,
a danes so te — ob velikem Stevilu otrok — pravcate
mucilnice otrok in uditeljev, izginile. Ob tej priliki bodi
mi dovoljeno pripomniti, da je od leta 1880. do 1882.
pri Svetinjah pouceval nepozabnina¥ |. Freuensfeld-
Radinski, in kakor izkaz kaze, imel je ta telesno
gibki, a uzorno delujo¢i moZ dan za dnevom — brez
prostega Cetrtka — poucevati po 213 otrok, in to v
mali navadni sobi. Gotovo si je ta uzor ucitelja in
narodnjaka Ze tu nakopal prve kali neozdravne bolezni
in prerane smrti. Blag mu spomin!

Sedaj &teje na¥ okraj poleg treh dvorazrednic
tri trorazrednice, tri petrazrednice in jedno Sestrazred-
nico. — Gotovo lep napredek! Upajmo, da se Se ob-
stojeCe tri dvorazrednice z ozirom na veliko Stevilo
otrok skoro razsirijo v trorazrednice.

Holmska in runeska $ola raz8irita se prihodnje leto.

*
* *
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Ob zatetku oznacene dobe so bila Solska po-
slopja ponajvel $e kaj skromna. Poulevalo se je v
prostih, pritlicnih hiah s tesnimi, nizkimi sobami. Na
zdravstvene razmere se ni oziralo. A ,nova doba® je
tudi v tem pogledu zahtevala popoln preobrat.

Stare 3ole so jele izginjati in na njih mesto je
velika poZrtvovalnost narodova stavila vsem zahtevam
poucevanja in higijene ustrezajota poslopja, ponekod
pravcate palace.

Ce razmotrujemo Solstvo zadnjih petindvajset
let, moramo se nehoté spominjati prejSnjega okrajnega
$olskega nadzornika, gosp. ravnatelja Ivana Rannerja,
ki je v celi tej dolgi dobi z uprav sijajnim uspehom
vodil razvoj Solstva ne samo gledé pouka, marvel
tudi gledé razsirjevanja Sol.

Zahteve za nove Solske stavbe so bile zares
velike, denarne razmere oblin prav slabe. Tuintam
so obcani skuali preprediti potrebno razsirjanje Sol,
¢el, tolikih denarnih zahtev ne moremo prenasati. No,
delovanje za $olo unetih mdz in posebno pa koncili-
jantno postopanje, uljudnost in preprifevalna zgovor-
nost g. l. Rannerja je vselej ugladila razburjene valove.

Ob vseh — razven ormoskih — otvoritvah novih
in tudi razgirjenih starih poslopij je kumoval gospod
I. Ranner. — Za velike zasluge, katere si je ta uzorni
golnik in najuspes$neje delujoci nadzornik v teku pet-
indvajsetih let pridobil, odlikoval ga je presvitli cesar
z zlatim krizcem s krono, in dezZelni Solski svet ga je
nedavno poklical Solskim porolevalcem v Gradec.

Z zeljo, da bi mnogozasluzni ravnatelj I. Ranner
tudi tam, na tem velevaznem mestu, po ocetovski
skrbel za naSe 3olstvo, klicemo mu prav iz srca: Se
mnogaja leta!
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Prvo novo Zolsko poslopje se je jelo dvigati
leta 1883. pri Svetinjah, potem se je gradila leta 1885.
holmska, 1. 1800. runeska, 1. 1801. lenarska, 1. 1892.
srediSka, 1. 1803. miklavska, 1. 1804. bolfenska (pove-
Cana) in velikonedeljska, 1. 1896. tomaZevska (se po-
vecala) in konecno je po dolgotrajnem boju 1. 1000.
in 1901. tudi Ormoz dobil svojo nem3ko in njega
okolica pa slovensko trorazrednico.

Kakor Ze navedeno, zahtevale so nove stavbe
in razSirjena stara poslopja ogromne svote, in narodna
poZrtvovalnost segala je do skrajne meje denarne
zmoznosti.

Najceneje si je pomagal Sv. Lenart, kajti vsa stavba

(v obliki velikega rastlinjaka) je stala . 5.042 gld.
funeska solatje zahtevalas 0 T 4000
syetinislcr-Siuming Lama Tl « S0 eSS i g
hWelmskafpriblizna). & o 0 . 8500
povelanje tomaZevske Sole . . 10.000 ,
stediska . . St e D S
miklavgka (pnbhmo) B e 2 0 OO
velikefedeljska Suets coin oo D0 L SN B00N
ormoska, okoligka . . . e 260008
in ormoska nemska pa preko S SUH0DES

UzdrZevanje teh stavb in oskrbovanje vedno ra-
stocih Solskih potreb&¢in zahteva izdatne vsakoletne Zrtve,
DoloCevanje ,preliminara® prouzrofa naSim Kkrajnim
Solskim svetovalstvom mnogo grenkih ur. Obgine, po
novih Solskih stavbah teiko obremenjene, zahtevajo,
naj se povsod, posebno pa pri Soli, Stedi, a krajna
$olska svetovalstva pa se ne morejo odredi upravicenim
zahtevam Sole, e jim je tega mar, da se draga po-
slopja primerno uzdrzavajo in da Solski pouk ne trpi
zbok pretirane varénosti.
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Preliminar je narascal takole:

v

Sioil s “ 1876. ‘ 1901. l v 0l
Brmoi el 847 gld. ?
Mok, H125 gld|288 . | 130
Sredisce . . . . IEBE) e _7.00 5 133
St Bl |\ b
Sv. Miklav . . ho—o L lso2 | 7102
R iole. . . e
Rioioe . 60, | 240, | BO0
Sv. Tomaz .. |192 , 300 , | 56
Sv. Lenar_t. el ‘7750 o ‘20077. = SEO—
Velika Nédelja ? _\ 404 2 ? 2

Zenska roc¢na dela.

Drzavni $olski zakon dolo¢a ro¢na dela obveznim
predmetom in zahteva, da na vsaki 3oli poucuje za ta
predmet usposobljena uciteljica.

Gotovo izvrstna dolo¢ba 1869. leta a Zal $e danes,
ko je preteklo trideset let, pogreSamo nje izvrSbe ba$
tam, kjer so Zenska ro¢na dela Se deloma neznana,
ali kjer se smatrajo za nepotrebno potrato Casa.

V naSem okraju so e tri 3ole brez vsega pouka
v ro¢nih delih. Na dveh Solah (OrmoZ# in Sredisce) je
namescena posebna uditeljica ro¢nih del, na tirih Solah



pa poulujejo ta predmet uciteljice. V koliki meri in
¢e z dovoljnim uspehom, ni znano.

Dober pouk v roc¢nih delih je velike vaznosti in
gotovo vec vreden in bolj potreben, ko dobra tretjina
vsega ucnega gradiva, katero je deklicam brez vsake
praktiéne vrednosti, in kar cuditi se moramo, da %e
sedaj pogosto ta predmet kot ,pasterka“ v kotu titi.

Za naSe kmetske deklice je gotovo vedje vred-
nosti, ¢e znajo vesti, plesti, kvackati, prikrojevati najna-
vadnejSe perilo in vse to, kar ta predmet lepega uci
kakor e Se tako dobro poznajo sestavo gasilne briz-
galnice ali ¢e mi z nezmotljivo gotovostjo Se tako pra-
vilno razlagajo, kdo je smodnik izumil.

,Kako neprakti¢cno¥, dejal bi smehljaje sosed
Svicar in nam s ponosom nasteval vrline njih $olskega
ustava in nas z zadovoljstvom opozarjal, da bas pouk
v rocnih delih presega vse dosedanje uspehe drugih
drzav.

Stari§i in krajna Solska svetovalstva, zahtevajte,
da se bas fa za deklice toli potrebni pouk nikjer ne
zanemarija!

¥* * *

Kar je pouk v ro¢nih delih za deklice, to je

za decke
pouk v Solskem vrtnarstvu.

Nobena 3ola na kmetih ne bi smela biti brez te-
meljitega pouka v sadjarstvu in vrtnarstvu, in v to ji
treba primernega 3olskega vrta ter potrebne denarne
podpore.

Mladina se mora priuciti spoznavati rastlinsko
Zivljenje, sestavo zemlje in gnoja.



Svoj prosti ¢as bimorali decki uporabljati za uzgojo
sadunosnih dreves, deklice pa bi se pod vodstvom
spretne uditeljice-vrtnarice navajale saditi in obdelavati
razno solivje in roze i. t. d.

Tudi v tem oziru so postavna dolocila kaj lepa
in natancna.

A ozrimo se na dejanstvene razmere v nafem
okraju.

Solskih vrtov dovoljne velikosti nahajamo le pri
okoligki Soli v OrmoZzu, v Sredis¢u, pri Sv. TomaZzu in
nekoliko pri Svetinjah; ostalim Solam pa je na raz-
polago ali premalo zemljis¢a, ali pa je nje lega ali
kakovost zemlje nepripravna v Solski vrt.

Nepovoljno stanje Solskih vrtov ima svoj glavni
uzrok v pomanjkanju denarnih sredstev.

Ob¢ine, itak do skrajnosti obremenjene, ne morejo
v dovoljni meri skrbeti za primerna zemljis¢a in njih
obdelavanje, a utitelj — Solski vrtnar je tudi le redko
pripravljen Zrtvovati potrebne svote.

Tu bi dezela s par tisoaki vsako leto v teku
kratkega ¢asa mnogo dosegla in temeljit pouk v Solskem
vrtnarstvu dona$al bi sCasoma dovoljnih obresti.

O otrogkih vrtcih, narodnih knjiznicah, obrtnih
te¢ajih (za obrtne ucence) in nadaljevalnih $olah po-
rodati, bilo bi za nas $e prerano. Upajmo, da nam
bode v tem oziru prihodnjih petindvajset let prinaSalo
dovolj izpremene, da ne bodemo zaostajali za svojimi
sosedi.

*
* *
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Konetno se kot uditelj in prijatelj mladine obratam
do vas, starisi, s prosnjo, bodite ¥oli in nam uciteljem
pravi in odkriti prijatelji!

Vi nam izrotate svoj najdrazji zaklad, svoje ljube
otrocice, v odgojo in pouk. Da pa nam bode mogoée
to tako imenitno kakor tezavno nalogo ugodno reSevati,
treba nam izdatne vaSe pomodi in vsega valega za-
upanja.

SloZno delovanje cerkve, $olein do-
mace hiSe je prvi pogoj prave odgoje in
bode ' obrodilof fiajlepaic sad =t Gress
otrok je smoter skupne nase naloge in
Bog naj blagoslovi to tezavno na%e delo!
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Dr. I. Degko
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Knjizevniki.

V tej knjizici se omenjajo dogodki in se pripo-
vedujejo stvari, katere so se vr&ile le na majhni grudi
slovenske zemlje. Na spodnjem koticku Stajarskega,
ob deroc¢i Dravi, kjer si vsak dan podajata Slovenec
in Hrvat bratske roke' v pozdrav, na majhnem prostoru,
kier se hrvagka Ivan&cica in slovenski Jeruzalem tako-
reko¢ poljubljata, razlil je Stvarnik mnogo prirodne
krasote po poljanah in slovetih goricah, a slovenskemu
kmetu, ki tukaj Zivi in grudo tole, poplatuje ta gruda
ge precej obilo trud. Dobro srce in blago Custvo si
je tu postavilo svoje svetiste, in tako ni cudo, ako
tudi drugi pravijo, da je ta pokrajina ,slovenski raj.
Iz tega kraja poéilja slovenski kmet svoje sinove v svet
in tako popolnjuje in pomnoZuje vrste narodnih bori-
teliev, a mi izpolnjujemo le svojo dolZnost, ako se
spominjamo onih moz, katerim je tekla zibel v ormoskem
okraju. In vredno je, da se jih spominjamo. SluZili so
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zvesto domovini, a mnogi njih %e danes delajo na
knjizevnem polju. Ze prvemu pisatelju iz nafega okraja,
Stefanu Modrinjaku, narekovala je goreca ljubezen do
domovine one pesmi, v katere je izlival svoje gorko
rodoljubje. Veliki ideji sta sluzila Vraz in Kocevar, ka-
tera sta hotela uresniciti sladke sanje o slovensko-
hrvaski zajednici, katera bi bila sre¢na, ako bi se Ivan-
S$Cica res objela in poljubila in v jedno duso stopila
z Jeruzalemskim vrhom. Oba Ze pocivata. Vraza je
sprejela hrvaska zemlja v svoje narodje, a mi se zbi-
ramo pod njegovim praporom. Solnce pregorkega
rodoljubja in domovinske ljubezni ogrevalo je preveé
nepozabnega nam BoZidarja Raita, kateremu je pocilo
srce od toge v narodni borbi. Gorel je za na3 sveti
idejal, za zdruZeno Slovenijo, in je dosegel samo to-
liko, da si odpociva v srcu matere Slovenije, v nagi
beli Ljubljani.

Dragi rojaki, delujmo vsi tako, kakor so delovali
nadi predniki. Posnemajmo njih uzore in mislimo vedno,
da je najvecja Cast:

WSveto sluziti sveti domovini.*

@ﬂ%



Stefan Modrinjak.

,,Prst boZji se je dotaknol slovenskega naroda.“
S temi besedami je pred tridesetimi leti slavni BoZidar
Rai¢ zael pisati Zivotopis naSega zgodovinopisca
Antona Kremplja. Clovek se res nehote mora ¢cuditi,
kako so se mogli pod uplivom takega nasilstva, ka-
korsno je vladalo v osemnajstem stoletju, roditi moZzje,
kateri so Cutili ter se ponasali, da so Slovenci. Jeden
takih moz je bil Stefan Modrinjak. Porodil se je dné
23. decembra 1. 1774., (ne leta 1771., kakor se vidi na
njegovem grobnem spomeniku) v Sredi&cu v hi8i, katera
je imela tedaj Stevilko 90. in je bila na tem torisCu,
kier zdaj biva Culkova obitelj. Ote mu je prost trzan,
imenoval se je tudi Stefan, a mati mu je bila Mica Bor-
kovica. Zbok tega morda hiSno ime Borkac?

Stanko Vraz omenja v svojem delu ,Gusle i
tambura“, da je Modrinjak dovrsil Sest gimnazijskih
razredov v Varazdinu, sedmi in osmi razred pa v
Gradcu, kjer je dokon&al begoslovne nauke. Toda
to ni tako, ker je Modrinjak naredil na varazdinski
gimnaziji samo tri razrede. Gospod dr. . K., profesor
na ondotni gimnaziji, pisal mi je, da je priSel 1782. 1.
v prvi razred. Ta Stevilka je kriva in po vsej priliki
osmica popadena v dvojko.

V Cetrtem gimnazijskem razredu ni bilo Modri-
njaka ve¢ v Varazdinu. Kje je na$ pesnik dovrsil gimna-
zijo, ni mi znano; modroslovje, tedaj 7. in 8. razred,
potem bogoslovie je gotovo dovrsil v Gradcu, ker je
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. 1801. kapelanoval v sekavski vladikovini med Slo-
venci. Od 1. 1801—1804. je kapelanoval pri Veliki Ne-
delji. Gotovo je znano, da je od 1. 1804. do meseca
oktobra 1805 bil kapelan v OrmoZu in da je istega
meseca postal Zupnik pri Sv. TomaZzu, kjer je sluzboval
do 1. maja 1814.1. L. 1814. se je preselil kot Zupnik
k Sv. Miklavzu, kjer ga je dne 8. oktobra udarila kap,
da je naglo umrl.

V' zapisnikih varazdinske gimnazije se Cita, da
je Modrinjak bil pobozen in dobre ¢udi in da je v
vsakem razredu, kadar so ga upra3ali za bodo¢i poklic,
rekel ,civilis¢, t. j. da se hole posvetiti posvetnemu
stanu.

Stanko Vraz je pisal o Modrinjaku: ... ,Ljudi
$to su poznavali, hvale ga kao Covjeka umnostna,
ucena, ugodna i postena. Proti koncu svojih godina,
nerado gledan od poglavara svojih poradi nekojih
stvari, u koje se slobodni taj um nije mogao skuditi,
zanemari se sasvim, piju¢i preko mjere, da u picu
zaboravi tuge { Zzalosti svoje“.

Kaké si je iskal tolazbe v vinski kapljici, pravi
tudi sam:

»Kaj me je skrb za celi svet?
za moje teSke trude?

dok imam vina puno klet,
mi zlega ni¢ ne bude.“

Modrinjak ni se sramoval, dasi je bil premozen
Zupnik, nikakega dela. Kot dijak se je nauil strugarstva
in je za svojo hiso delal lepe kolovrate, a ¢esto so
ga videli ljudje na njivi orati.

Oglejmo si malo Modrinjaka kot pesnika.

Stanko Vraz njegove pesmi zelo hvali; o njih
je namre¢ pisal: ,da su ZeZeno zlato; pravi ures po-
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ezije slavijanske, iz njih zbori pravi, &isti um slav-
janski glasom domorodnim; misli uzviene . . . .©
Tolika hvala je po mojem mnenju prevelika ter je po-
tekla zgolj iz nauduSenosti za svojega rojaka Stefana
Modrinjaka.

Nikdo ne more tajiti, da je imel Modrinjak lep
pesnigki talent. V malem Stevilu njegovih pesmi se
Citajo lepe, smele, vsekdar na pravem mestu rabljene
podobe, a vendar ne smemo misliti, da so njegove
pesmi dovriene. Logitna izpeljava glavne misli je v
njih tuintam nejasna. Cesto rabi pesnik robate izraze.
Jezik je pomeSan z nemskimi v njegovem rojstnem
kraju navadnimi besedami.

Smemo li Modrinjaka zaradi tega grajati? Ne.
Premislimo, kdaj in v kakih razmerah je zacel udarjati
strune svoje lire!

Kakor na Kranjskem Vodnik oceta Marka Pohlina,
také je imel pri nas Modrinjak 33 let starejSega pesnika
predhodnika, namre¢ Leopolda Volkmerija.

Sicer je veseli Ljutomeréan mnogo boljsi pesnik
od svojeglavega Ljubljantana, toda tudi njegove pesmii
so po tujem kopitu zakrozene in z nemskimi bese-
dami natrpane.

Modrinjak je bolj samostojen, iz njegovih pesmi
veje narodni duh. Njegov jezik je dokaj Cist, krepek
in jedrnat, seveda rabi sredisko narecje, pomeSano
s kajkavsko hrvascino, kakor so pisali Tito Brezovacki,
Matjaz Jendri¢, Stefan Fucek i. t. d., katerih dela so se
za Modrinjakove dobe nahajala pri nekih kraj hrvaske
meje bivajodih Slovencih.

Kaj je bil uzrok, da se Modrinjak, ki je imel lep
pesniski talent, ni v pesni$tvu popel na visjo stopinjo?
On je zlagal pesmi v naglici, kar se vidi iz Sepavih

i
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verzov. Zlagal jih je ob prilikah ter &ital v oZjem
krogu svojim znancem in prijateljem.

Modrinjakovih pesmi se je ohranilo malo. Vecina
njegovega dusevnega blaga se je unitila. Ko je namre¢
pocil glas o Modrinjakovi smrti, priSel je neki pisar,
da bi popisal njegove stvari, in ta ¢lovek je vse, kar
je naSel slovenskega, raztrgal in vrgel na smetidce!
Ta pisar imenoval se je M—ri¢, kakor Vraz pripo-
veduje,

Pred pesnikovo smrtjo je prinesel njegov pokojni
brati¢ Lovro M., ole pokojnega drja L. Modrinjaka, v
Sredis¢e na svoj dom malo knjizico Modrinjakovih
pesmi in te je Vraz prepisal. Meni je dal prepis iz
izvirnika pred ve¢ leti g. dr. Ivan Decko, a v njem
ni ve¢ dveh pesmi ,Lav bolestan“ in ,Boginji
Modrici“, kateri sta, kakor Vraz trdi, dve izmed naj-
lepsih.

Znatilna je pesem: ,Amico Cvetkoni“, to je
prijatelju Cvetku, katero je zloZzil 1. 1813.

Evo je:
Zadnji ¢lovek je na sveti, Ti prijatelj, Cvetko, jesi

ki svoj rod za ni¢ drzi, materne deZele cvet,
zapstonj so mu roZni cveti, z Dornavske kamenske vesi,

njemu nikaj ne disi. z lukom zrejen in oplet.
V nadrah maternih se shrani, Kokol nesi med pS$enicoj.

v njenoj reji se zredi, §Cipek rase$ zmed kopriv;
madtohu oslepno brani, kokol strga se ze s klicoj,
mater pa za ni¢ drzi. §¢ipek pa je ves pikljiv.
Erjav kakti Juda$ bodi! O! kak ja Zelim vam vZivat

naj te pes za plotom jé; dugo podmeselni svet.
med Slovence naj ne hodi. Primic, Smigoc, Cvetko vivat

ki je prav Slovenec ne. dosti, dosti dugo let!
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Ta pesmica je Zivojasna pri¢a, kake misli so
naudajale tedanje boritelje na narodnem polju. Iz nje
diSe gorka ljubezen do predrage slovenske domovine
in iz nje kipi kleto sovrastvo do njenih nasprotnikov.
Ko ne bi ni¢ drugega imeli iz Modrinjakovega peresa,
vendar bi bil vreden, da se ga hvalezno spominjamo.

Modrinjak je bil nagajivec, kar svedo&i pesem
»Deklici«:

Zato dok si fletna Ce mas vuglednike,
no za to deklic, te ne bodi Stolc,
bodi ti pametna, druga bos na veke

stara bo§ za nic. k $poti stari norc.

Takisto je pesem: ,Punica zeta tuZi“ Saljive vse-
bine; n. pr.
»Mestriju ne tira,
doma ne je rad;
kruha je brez sira,
kda ga trapi glad.
Rad bi vince piti,
nema s ¢tim platiti,
prav se mu godi!

V pesmi: ,Gospodski stali§ spoznan od kmeta*,
graja pesnik gospodski stan zaradi njegove zaprav-
liivosti, napuha, skoposti in preziranja delavskega stanu.
Zelo lepd se glasi tale kitica:

Proti sirotam slep i gluh,
on nezna, gde izrase kruh
na bresti al na vrbi,
po celi den za kratki &as

v zrcalo gledi si obraz,
jé, pije, spi brez skrbi.

Pesem ,Tobak® je priobZena na 130.str. Volkmer-
jevih pesmi, katere je I. 1830. izdal dr. Murko. Modri-
7*
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njakov ,Tobak“ ima 21, a Volkmerjev 26 kitic. Kateri
pesnik {e zlozil to pesem, ki nima mnogo pesniSke
vrednosti, ne vé se. Gotovo tobakov prijatelj; da je
pa Modrinjak vedno imel poln nos tobaka, je znano.

V Macunovem ,Cvetju“ je priobfena Modrinjakova
pesem ,Fabula®.

Ta pesem ima mnogo dejanja., Predstava je Ziva.
Stanko Vraz jo je pohrvatil ter jo priobé&il na 113. strani
v prvi izdaji svoje knjige: ,Gusle i tambura®, kar je
Modrinjaku v posebno ¢&ast.

Leta 1871. je bila v jesen v Sredis¢u v slavo
Modrinjaku sijajna veselica, na kateri je nauduSeno
govoril BoZidar Rai¢. B. Flegeri¢, ki je izprozil to ve-
selico, pa je zlozil Modrinjaku slavospev. (Stefan Mo-
drinjak. Spisal Bozidar Flegeri¢. Zalozil Makso Robic,
v Celovcu 1881.) B. Flegeric.

&

Dr. Stefan Kocevar.

Stefan Kotevar je tudi SrediS¢anec. Porodil se
je dne 14. avgusta 1808. Prednik Ko&evarjem je bil
Andrej Strgar, rojen v Kogevju na Kranjskem, ki je
prisel s Kranjskega in se v drugi polovici sedem-
najstega stoletja nastanil v Sredis¢u. Bil je tkalec in
si je uzel Mico Lovrentitko, udovo- nekega tkalca.
Po njej so se potem nekaj ¢asa imenovali otroci in
celo v mati¢ino knjigo so upisavali to ime, a pozneje
imenuje se povsod le Kodcevar.

V pocetne Sole je mladi Kocevar hodil doma.
L. 1822. je Sel v Maribor, kjer je Sest razredov izvrstno
dovrgil. Takisto je dobro konc¢al v Gradcu tedanje
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modroslovne nauke. Leta 1820. je $el na Dunaj udit
se zdravilstva, kjer je bil 1. 1834. proglagen doktorjem.
Svojo zdravniSko prakso je zacel izvr3evati najprej v
Celju, a ker je Ze 1. 1835. bil imenovan doktorjem vsega
zdravilstva, dobil je mesto okrajnega fizika v malem
trgu Podcetrtku. Tukaj se je zafelo njegovo blago-
nosno delovanje. V kratkem je njegovo ime zaslovelo
dale¢ okoli Doktor Kocevar je bil od narave blagega,
mehkega srca. Od revezev i nikoli zahteval platila,
$e zdravila jim je dajal brezplatno.

Leta 1837. se je porodil dr. Kocevar z ljubeznivo
in krasno gospodi¢no Karolino Eisel pl. Eiselsberg.
Ta zakon je bil zeld sreten, toda dné 26. sept. 1840.
se mu je blaga soproga preselila v vecnost. Dne
14. oktobra 1844 leta se je porocil z gospico Terezijo
Kollerjevo. 9

L. 1852. se je preselil dr. Koevar v Celje, kjer
je bil imenovan okrajnim fizikom. V Celju je oZivil
narodno zavest. Dne 15. februvarja 1877. I. je dobil
dr. Kodevar od Nj. Veli¢anstva presvetlega cesarja Frana
Josipa |. astni naslov c. kr. svetovalca. Umrl je dne
22. februvarja 1. 1883,

Dr. Kocevar je bil izredno blag, tih in miren, a v
drustvih zeld zgovoren in dovtipen. Vse gaje rado po-
sludalo. Kaj je bil pesniku Stanku Vrazu, bodemo
povedali v Vrazovem Zivotopisu. L. 1862. je ustanovil
v Celju ,citalnico“, kateri je bil ve¢ let predsednik,
udelezeval se je pogostoma narodnih sveanosti ter
ondi oduSevljeno govoril.

Za mlajSe dobe je gotovo dopisoval v slovenske
in hrvagke casnike, tudi je zbiral besede za hrvaski
slovar.

4/

’;3(&1"15 fol
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Kar nam je dr. Kocevar ostavil kot plod svojega
uma in mnogoletnih izkuSenj, je samd 48 strani ob-
segajoca knjizica, kateri je naslov: ,Slovenska mati.
Poduc¢na knjiga materam, kako naj sebe in svoje otroke
zdrave ohranijo.“ Tiskana v Ljubljani 1882.

B. Flegeric.

Stanko Vraz.

Stanko Vraz se ie narodil dné 30. junija 1810. 1.
v Cerovcu v svetinjski Zupniji. V pocetne Sole je hodil
najprej doma, potem v Ljutomeru. Latinske S$ole je
konc¢al v Mariboru, modroslovie v Gradcu, kjer je
bil nekaj casa sluSatelj prava, kar pa ga ni veselilo.
L. 1838. se je preselil v Zagreb, kjer je urejeval list
»,Kolo“in bil tajnik , llirski Matici“. Umrl je dné 24. maja
1851. 1. za suSico.

Za njegove dobe so bili v Gradcu izborni mladi
Slovenci: Murko, Miklogi¢, Oroslay Caf, Jakob KoSar
in Davorin Trstenjak. Ti mladi ljudje so se skupno
unemali za slovansko stvar.

Vraz je od 1833. do 1839. 1. marljivo nabiral slo-
venske narodne pesmi in je v ta mamen prepotoval
Kranjsko, Korogko, Stajarsko in Prekmursko; v do-
macem okraju jih je nabiral Ze 1. 1833., po ostalem
Stajarskem in Kranjskem 1. 1834.in 1837., 1. 1838 po
zahodnem Ogrskem (Prekmurskem). To potovanje je
opisal lepo v pismih Dragoijili Stauduarki. Plod tega na-
biranja so: »Narodne pesmi ilirske, koje se pévaju po
Stajerskoj, Kranjskoj, Korugkoj i zapadnoj strani Ugarske.
Skupio i na svét izdao Stanko Vraz. U Zagrebu llir.
nar. tiskarna Dr, Ljudevita Gaja. 1839, XXVI, 204.¢



Stanko Vraz.
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V tej knjigi je 15 davorij, 95 balad in romanc,
katerih je nekaj nabral sam, a nekaj jih je uzel iz
,Kranjske Cbelice“, nekaj so mu jih nabrali 1. Murgec,
M. Prelog, Preseren, M. Kastelec, V. Sparavec, N. Les-
kodek, l. Varga, St. Soldati¢, Ant. RudeZ, Urb. Jarnik,
Fr. Cene, Dav. Trstenjak, 1. Ko3ar in Rudolf Gddel.
Knjigo je posvetil Vuku Stefanovi¢u Karadzicu.

lz teh narodnih pesmi se je ucil Vraz; saj pri-
znava sam, da se je njegova vila odgojila v vrtu na-
rodne poezije. Pri%edsi v Gradec, zacel je sam pesmi
zlagati ali prevajati iz tujih knjizevnosti. Na to ga je
navajal Miklo&i¢. Vraz se je na gimnaziji bolj pecal z
uéenjem tujih jezikov, nego z ulenjem S$olskih pred-
metov, torej mu ni bilo teko prevajati iz tujih jezikov.
Njegovi pesnigki prvenci od 1. 1833—1835, katere je
pozneje prevel v ilirski jezik, so polni hrepenenja po
rojstnem kraju in po veselju prve mladosti, polni Zelj
pomagati zani¢evani domovini, polni slasti in bolecine
prve ljubezni. To so » Gusle i famburac.

Sam je Prefernu porocal, da snuje dalj$o epsko
pesem, ki bi naj bila vrstnica njegovemu ,Krstu® in da
mu mera dela tezave. V njegovih delih sta dve obSirni
pesmi, ki imata naslov ,Babji klanjac“ in ,Bjelo-
tinci¢ (ulomek). Prva nam pripoveduje, kako so ju-
naske Slovenke 1. 1564. v soteski, po kateri se hodi od
Sv. MiklavZa proti Jeruzalemu, pobile mnogo Turkov,
ko so jih pocakale za grmovjem, polivale s kropom in
na nje metale debelo kamenje:; druga pa, da je gospa
Ziva, posestnica Belotinskega grada (na Prekmurskem)
izgubila deset sinov, pozneje pa porodila Radka in $la
svojo togo tozit ,ljekaricam plavokosim vilam®.

Kakor je bila na Kranjskem ,Cbelica“, tako je
namerjal Vraz za naobrazenejdi del slovenskega na-
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roda na Stajarskem ustvariti sMetuljcka®, kar je tudi
naznanil PreSernu in Kastelcu. Vrazu sta se pridruzila
Miklo8i¢ in Trstenjak. Namerjali so izdajati list v zvezkih,
v novem cCeSkoilirskem pravopisu in v ,tajarskem®
narecju, toda ta namen se ni uresni&il.

Vrazovih v slovenskem jeziku pisanih pesmi je
zelo malo. Svojemu prijatelju Antonu StrajnSaku (rojen
1810 pri Mali Nedelji, umrl kot Zupnik v VerZeju, bil
ie Vrazov soSolec) je zloZil slovensko pesem. Lastnina
mariborske gimnazije je Samperlova knjiga ,Navuk v
peldah“. Na prvem listu te knjige so napisani trije
soneti, prvi je preveden iz Kollarjeve ,Slawy dcere,*
druga dva sta pa izvorna Vrazova.

ODb lo¢itvi iz Gradca v Zagreb dal je Vraz Da-
vorinu Trstenjaku v spomin romanco ,Slovenski
pisavnik®, katero je on I. 1864. objavil. Andrej Fekonja
je nasel v bogoslovski knjiznici v Mariboru zvezek 120 s
pesmijo 64 Stirivrstnih kitic, posvefeno nadvojvodi
Ivanu, z dolgim naslovom. To pesem sem svoje dni
tudi jaz imel; poklonil mi jo je Jakob Gomil%ak, ko sva
bila na vseudilis¢u.

To pa niso vsi njegovi slovenski pesniski umo-
tvori, ker leta 1837. toZi Prefernu, da je na svojem
zadnjem potovanju izgubil vse svoje slovenske spise
iz 1832—18306. 1. Toda ta izguba ni bila jedini uzrok,
da je Vraz konéal s Slovenijo; po mojem mnenju je
tudi nekaj drugega na to uplivalo. Vraz je posvetil
vse svoje dufevne modi pisateljevanju, a kako bi med
Slovenci mogel Ziveti pisatelj? Sel je torej v Zagreb
med unete lIlirce, kjer se je dalo toliko zasluziti, da je
mogel Ziveti. Se v Zagrebu je bil Cesto v denarni
zadregi, iz katere mu je vsekdar pomagal blagoduini
Stefan Kocevar, clovek, ki ni poznal nikake sebi¢nosti.
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Leta 1840. je tam zbral svoje poezije in jih izdal pod
naslovom » Djulabije«, katere so prekrasen cvet hrvaske
knjizevnosti. To zbirko je pesnik posvetil svojemu
prijatelju Ljudevitu Vukotinovi¢u, Leta 1841. je izdal
zvezek poezij: » Glasi iz dubrave Zerovinske«, posveceni
hrvaski pisateljici ,Dragojili“, in 1. 1845. » Gusle i tam-
bura«, katere je posvetil svojemu sorodniku Mihalu
Jaklinu, dekanu v Ljutomeru.®)

*) Mihael Jaklin, kateremu je Vraz posvetil svoje delo
»QGusle i tamburas, porodil se je dne 6. avgusta 1770 pri Jeru-
zalemu kot zakonski sin Andreja Jokelna in njegove Zene Mice,
rojene Makoter. Gimnazijske nauke je dovrsil z izvrstnim uspehom
v Varazdinu, modroslovje in bogoslovie v Gradcu, kjer je bil
dné 4, avgusta 1793. v duhovnika posveden. Kapelanoval je naj-
prej pri Sv. Miklavzu, od koder je meseca marca 1800 prisel
v Sredi$€e. Pa Ze meseca septembra t.l je moral v Ljutomer,
kjer je kapelanoval do 15. oktobra 1802. Potem se je preselil v
Jarenino, od koder so ga Ze ¢rez poldrugo leto poslali za provi-
zorja v Lembah. Meseca junija L. 1805. je postal Zupnik pri Sveti-
njah, kjer je deloval do 31. marca 1846, ko je odSel za Zupnika
v Ljutomer. Tam je postal skoro dekan in knezoskofijski svetovalec.

Dekan Mihael Jaklin je 1. 1819. predlozil skofijstvu v Gradcu
v potrdilo slovenski katekizem. Ker pa se je dekan Ali¢, kateremu so
poslali omenjeni katekizem v pregled, izrazil, da je jezik v maribor-
skem okroZju razliten od jezika v celjskem okroZju, narotilo je
§kofijstvo dne 16. avgusta istega leta Jaklinu, naj slovensko pre-
stavo tako uredi, da bodo katekizem lahko rabili tudi v celjskem
okraju. Ali je to storil, ni znano. Davorin Trstenjak, kateri je
l. 1845. in 1846. sluzboval kot kapelan v Ljutomeru, pisal je o
njem (Zora, str. 54, I. 1872,), da je prestavil sv. pismo starega
zakona, katerega pa on po njegovi smrti ni mogel ved v roke
dobiti, razven nekoliko poglavij prvih Mozesovih bukev. Pisal je
s hrvaskim pravopisom, kakor$nega rabi Belostenec, in tudi jezik
se priblizuje kajkavskohrva$kemu nareéju.

V posveti imenuje Vraz Jaklina strica in ga nauduseno
hvali, toda Jaklin Vrazu ni bil stric, pa tudi ne ujec, kakor je
pisal profesor dr. Karol Glaser v svoji ,Zgodovini slovenskega
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L. 1842, osnoval je z Dragotinom Rakovcem po
uzgledu Cegkega casnika: ,Casopis Ceského Museum®,
list »Kolo«, v keterem je sam napisal mnogo lepih
sestavkov o estetiki in kritiki.

,Matica llirska“ je izdala njegove spise pod na-
slovom » Déla Stanka Vraza« v &Eetirih zvezkih: 1. » Dju-
labije« 1863; Il. » Glasi iz dubrave Zerovinskec, » Gusle
i tamburac, » Razlike pésme«, 1864 l1l. » [zvorne pésmex,
»Razlike pésme« 1. 1866.; V. » Prevodi« 1. 1868.

»Djulabijec so ,ljubezne ponude za ljubicu® in
se delé v stiri dele z uvodno pesmijo ,Razlog*; vsak
oddelek obsega vec stirivrstnih pesmic; zlozil jih je pesnik
od 1836. do 1841.1. One opevajo tudi domovino ter
uzpodbujajo Slovence na uztrajno delovanje. » Glasi
iz dubrave Zerovinske«, imenovani po obéini Zerovinci;
pod katero spada vas Cerovec, obsegajo balade in
romance; Vraz sam jih imenuje ,povéstice*. » Gusle i
tambura« ima Stiri oddelke: a) ,Prvo lis¢e®, o) ,Cvéce
i voce®, ¢) ,lzza mora“, d} ,Povéstice®. »Razlike
pjesme« obsegajo ,Sanak i istina“, 27 sonetov, 7 gazel,
razliCite pjesme, povjestice, ,Komare i obadove¥, satire
na tedanje pisatelje, ,Ose*, politicnosatiri¢ne pesmi, proti
Mazarom. Prevajal je iz raznih slovanskih jezikov,
potem iz anglesc¢ine in italijanscine.
slovstva, II. del®, str. 185., ker Vrazova mati ni bila Jaklinica, tem-
ve¢ Kotnikovica. Pokojni pesnik je bil v rodu s pokojnim
dr. Ivanom KriZani¢em, biviim stolnim dekanom, kar mi je kot
moj soolec ¢esto pripovedoval. V kakem razmerju je bilo to so-
rodstvo, ne vem. Mislim, da je bil Jaklin z Vrazom v oddaljenem
sorodstvu, in brzkone bili so Jaklinovi predniki Sredistani, in
sicer sklepam to iz tega, ker je tam ve& rodovin takega imena.
G. udova M. Seinkovitka je rojena Jaklinica, in njen pokojni moZ
Tomaz mi je nekot pripovedoval, da mu je pokojni Josip Vraz,
biv§i brat Stanka, pravil, da sta si nekako v rodu.
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Za nas Slovence so najvaznejSe omenjene »/Na-
rodne pesmi ilirske«; med davorijami je 0 Stajarskih,
10 kranjskih ; med baladami je 64 Stajarskih, 5 ogrskih,
22 kranjskih in 7 koroskih. Z velikim veseljem jih je
pozdravil Celakovsky, ki je deset pesmic s slovenskim
besedilom in ¢eskim prevodom objavil v ,Casopisu
Ceského museum®. Ta knjizica je za Slovence slov-
stvenozgodovinski imenitna, ker je prva v gajici na-
tisnena; tudi so pesmi tiskane verneje in pravilneje,
nego v drugih zbirkah narodnih pesmi.

Obgirna je Vrazova ostalina, katera se tice nekaj
starohrvaske knjizevnosti, p. Gundulica in Gjorgjic¢a in
slovenskega narodnega in umetnega blaga. Umetno
blago obsega pesnikove proizvode, polne visokega
in blagega uma, pa tudi pesmi drugih slovenskih
pesnikov, p. Modrinjaka, D. Samperla, Cvetka, Davo-
rina Trstenjaka in drugih. ,Matica Hrvatska“ je poda-
rila ,Matici Slovenski“ 1868. 1. Vrazovo zapuidino, in
jo je dobil v pregled vseudilis¢ni profesor dr. Krek,
ki se je o njej zelo ugodno izrazil, naznacujoc¢ jo kot
,pravirepertorium®pravega naSega narodnega pesnistva
in vrh vsega drugega velike vrednosti za narodni
,ethos“, slovensko bajeslovje, za narodno obicajno
pravo, posebno za slovensko dialektologijo.

Zbok tega je odlodil odbor ,Matice Slovenske*
izdati Vrazovo zbirko in izdajo izrociti dr. Kreku sa-
memu. Crez tri leta je odbor od dr. Kreka zahteval
vso zapu$cino nazaj, in tako se je stvar odlozila, kar
je velika Skoda. (Glej: ,Zgodovina slovenskega slov-
stva“ Il del, str. 185).

Stanko Vraz je bil najvecji hrvaski lirik v prvi
polovici minolega stoletja. Istina je, da je tudi Preradovi¢
bil velik lirik, toda vseu&ili¥¢ni profesor dr. FranciSek
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pl. Markovi¢ se je izrazil, da je Preradovi¢ sedel ter
svoje ‘pesmi pilil in pilil, a Stanko Vraz da je pel
kakor tica na veji. A ni bil Stanko samo zelo imeniten
pesnik, nego je bil tudi najbolj§i estetik in kritik za
svoje dobe. Razumel je tudi glasbo. Napeve k na-
rodnim pesmim, katere je nabiral, zapisaval si je sam.
Slavni Davorin Trstenjak je pisal nekdaj v nekem
koledarcku, da je imel lepo zvene¢ in krepek glas, da
je bil umeten pevec ter da je hodil ponosno kakor
jelen po ulicah. Gospa T. R. pri Sv. Miklavzu, ki je
bila nekaj Casa v Zagrebu pri svoji teti, kamor je
Vraz Cesto prihajal, pripovedovala mi je, da je bil lep
moZ, visoke postave, kar sem tudi slifal od drugih
ljudi, ki so Vraza poznali. B. Flegeric.

1z

Jakob Mesko.

Ta skromni, a vendar odli¢ni slovenski narodnjak,
ki je deloval za blaginjo svoje domovine na tihem, je
malo znan slovenskemu ob&instvu. Njegov rojstni kraj
so Savei h. §t. 1, v Zupnikovini Sv. TomaZa pri Or-
moZu, kjer je bil porojen dné 9. julija 1. 1824. Oce
Matjaz mu je bil veleposestnik, mati se je imenovala
Marija Loparnikova. Pocetne %ole je dovrgil doma, gim-
nazijo v Varazdinu, tedanje modroslovie, 7. in 8. razred,
in bogoslovje pa v Gradcu, kjer je bil kot bogoslovec
tretiega leta v masnika posvecen, in sicer dné 25. ju-
lija 1847. Dovrsivsi bogoslovske nauke, prigel je dné
0. septembra leta 1848. za kapelana v ArveZ, kjer je
sluzboval do konca avgusta 1853. Vmes je bil od
3. aprila do 16. maja tudi duhovni pomo¢nik v Burg-
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stallu. Iz Arveza so ga premestili k Sv. Juriju na S¢av-
nici. Od Sv. Jurija je priel dne 12. aprila 1850. 1. v
Sredice, kjer je kapelanoval samo do 3. decembra
istega leta, potem je priSel na Ptuj, kjer je kot kapelan,
katehet in ravnatelj na glavni $oli uspesno deloval ma-
lone osem let. Dné 1. septembra 1. 1804. je postal Zupnik
in dekan v Mahrenbergu. Dné 12. aprila 1. 1867. se je
preselil k Sv. Lovrencu v Slovenskih goricah, kjer je
Zupnikoval do 13. julija 1. 1900, ko je njegovo blago
in plemenito srce nebalo biti. Zaradi obilnih zaslug je
bil dné 19. junija l. 1803. imenovan Castnim kanonikom
in dné 20. i. m. kn. gk. konzistorijalnim svetovalcem.
Dné 8. avgusta 1897. 1. je sluZil zlato maSo.

Jakob Mesko je bil delaven na slovstvenem polju.
Njegovi raznovrstni spisi in dopisi se nahajajo v ,No-
vicah® v ,Slovenskem prijatelju®, v ,Slovenskem Go-
spodarju® in v ,Kresu“. Mnogo politi¢nih élankov je
objavil v nemskih asnikih: , Zukunft®, , Grazer Volks-
blatt, in , ,Siidsteierische Post“.

Tukaj naj navedem nekatere velje sestavke iz
njegovega gladkega in spretnega peresa: 1. Iz Ptuja
v Zagreb.“ (Potne &rtice) v ,,Slovenskem Gospo-
darju‘‘, 1874, §t. 1—10. — 2. ,,Turki“, v ,,Slovenskem
Gospodarju®, 1877, §.51. — 3.,,Mala gimnazija
pri Sv.Tomazu nad Veliko Nedeljo*, v ,,Slovenskem
Gospodarju* 1. 1878., §t. 40. — 4. ,Anton Magdic®,
doktor vsega zdravilstva, biv8i zdravnik v OrmoZu.
Zivotopis v ,,Slovenskem Gospodarju 1. 1880., &t. 42
do 52. — 5. ,,Gregor Jozef Plohel¥, doktor-bogo-
slovja, dekan in nadzupnik v Ptuju. Zivotopis v ,Slo-
venskem Gospodarju®, 1. 1883, §t. 42—52 in 1. 1886.,
§t. 1. — 0. ,,Prekmurci®, narodopisna ¢rtica v ,,Kresu‘
[ 18827 51,10,
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Na narodnem polju si je pridobil zaslug s tem,
da je 1. 1861. ustanovil na Ptuju &italnico in pri
Sv. Lovrencu v Slov. goricah pa 1. 1871. politicno na-
rodnogospodarsko drustvo. B. Flegeric.

1

Bozidar Raic.

Kakor vetina nagih najimenitnejSih veljakov, ugle-
dal je tudi nas Bozidar lu¢ belega dne pod slamnato
streho.

V Zupnikovini Sv. Tomaza je na krasnem, vino-
rodnem vrhu, ki ga ljudstvo imenuje Zvab, sedaj
zidan hram, prej je bil nekaj zidan, nekaj lesen, in to
je dom naSega slavnega BoZidarja. RaiCev oce Jurij,
po domace Vrlek, porojen 26. marca 1. 1800., oZenil se
je l. 1823. s Katrejo Serc¢evo in dné 9. februvarja 1. 1827.
dobila sta zakonca sina, ki je dobil na krstu ime
Matija. Imel je Se tri mlajSe sestre. Oce Jurij je bil
dober gospodar; poleti je obdelaval svoje polje, je-
seni je delal sode, po zimi pa tkal. Ta trojni posel
je bil njegov do smrti . 1870. Tudi mati, katera je pre-
Zivela svojega sina in je kot etiriinosemdesetletna starka
Citala brez nao&nikov, bila je jako dobra gospodinja.

Osemletnega decka sta poslala roditelja v jedno uro
oddaljeno $olo k Sv. Tomazu, ker na Runéu v Zupni-
kovini Velike Nedelje tedaj ni $e bilo $ole. Prvi ucitelj
mu je bil neki Filipi¢. Jeseni 1. 1838. je priSel Bozidar
v Varazdin na gimnazijo. Na to je morda oceta napotil
njegov bratranec Mihael, ki je bil duhovnik. V Zoli je
bil vedno med prvimi. Od 1. 1844.—1846. se je $olal
v Zagrebu, kijer se je naudusil za ilirsko idejo. Bogo-
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slovne nauke je dovr3il v Gradcu 1. 1850., v duhovnika
posvecen je bil 31. julija istega leta. Kot Cetrtoletnik
je v bogoslovju spisal po Hanki ,,Nacala russkago
jazyka* za Slovence, kar je izdal 1. 1851. v Zagrebu.
V potitnicah je Rai¢ kot dijak bival vedno doma ter je
pomagal ocetu sode delati. Kot bogoslovec drugega
leta si je sam naredil lagvicek.

BoZidarja Raita rojstni dom.

Raitevo prvo kapelansko mesto je bilo v Ljuto-
meru, toda Ze pomladi 1. 1851, je priel za kapelana
v Slivnico, 1. 1853. pa v Maribor na gimnazijo, kjer je
uciteljeval do 1. 1860. Dne 1. novembra 1. 1860. je prisel
za kapelana k Sv. Barbari v Haloze, kjer je postal I. 1870.
Zupnik. L. 1884., po smrti Mihaela Hermanna, bil je iz-
voljen v drZavni zbor, kateri tezavni posel je zel6 ne-
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rad preuzel. Dné 19. marca 1886. je na drzavnem zboru
pouzdignil zadnji¢ svoj glas in razkrival naSe rane.
Deset dni po svojem zadnjem govoru polozila
ga je bolezen v svojem stanovanju pri minoritih na
posteljo, kjer je imel slabo postrezbo. Od ondod ga
je 31. marca Mihael Vo%njak dal odvesti v bolnico,
kjer je lezal Cetiri tedne za legarjem. Velikega tedna
istega leta je priSel ponj njegov sorodnik, pokojni
Anton Rai¢, biv8i profesor v Ljubljani. Izvedevsi, da
sme iz bolnice, bil je sila vesel. Velika sobota je bila
odloc¢ena za odhod, toda po noéi od petka na soboto
mu je postalo tako slabo, da ni mogel iz bolnice, a
opomogel si je tako naglo, da je mogel Ze na beli
torek (27. aprila) v Ljubljano. Naravno je, da je bolnika
voznja zeld oslabila. Od 1. do zadnjega dné pred
smrtjo ga je tolazil prijatelj dr. Josip Vosnjak. Resno
sta se okoli njega tudi trudila dr. Josip Kapler in doktor
Bleiweis vitez Trsteniski. Dné 7. maja ga je Zupnik
Modic previdel s svetimi zakramenti. Isti dan je tudi
uredil svoje posvetne stvari. Vse svoje imetje, ki je
pa bilo skromno, volil je svojemu milemu narodu. Isti
dan sta ga posetila prijatelja dr. Ger3ak iz Ormoza in
dr. Jurtela iz Ptuja. Dné 12. majnika posetila je BozZi-
darja njegova fetiriinosemdesetletna mati, obe sestri in
njegov bivsi kapelan Davorin Mesko, sedaj Zupnik pri
Kapeli. MeSko je malone Sest let z Bozidarjem skupno
delal in ves &as sam opravljal Zupnijske stvari, kar je
bil Bozidar v Gradcu in na Dunaju. Tudi breme vseh
njegovih gospodarskih stvari, katero ni malo in lahko,
nosil je ves ta ¢as potrpezljivo. Dné 16. majnika je
prvikrat ustal in $el k oknu sedet, a dva dni pozneje
se je Ze peljal na izprehod. To priliko je porabil nje-
gov sorodnik A. Rai¢, da ga je nagovoril, naj se da
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fotografovati, v kar je privolil in je to Raideva prva
in zadnja slika. Od 20. majnika pocengi je hodil vsak
dan na izprehod. Dne 23. majnika je priSel v Sigko na
Kozlerjev vrt na veselico. To je bila zanj v Ljubljani
prva in zadnja veselica. Par dni pred smrtjo je sligal
kukavico in se razjokal. Vsi so se nadejali, da ozdravi,
tudi on je z zdravniki vred gojil to veselo nado, pisal
je Ze namre¢ svojemu kapelanu, da pride 8. junija
domov in da bode na Duhovo sluzbo boZjo imel v
Halozah; na ponedeljek pa je hotel povabiti prijatelje.
— Ce ni po dnevi spal, &ital je kaj, redno ,,Slovenski
Narod®, .Slovana&gipa tudii Kres” m  Jjub-
ljanski Zvon®; casih je uzel v roke Safafikovo delo:
»Pamatky drevniho pisemnictvi Jihoslovana® ali Kiiz-
micsev ,,Novi Zakon“. Dne 4. junija je bil izredno
dobre volje in je po noéi &isto dobro spal. Kakor na-
vadno zajutrkoval je v soboto e v Svicariji, potem
nekoliko oslabel ter opoldne in zvecer malo jedel.
Popoludne se je ogibal drustva, ves ¢as pa pridno
tital omenjeno Safatikovo delo. V soboto veter se
je Zel izprehajat in je v parku sedel dolgo na klopi in
doma nenavadno dolgo pri mizi. V nedeljo je bil rano
zeld nemiren in ni mogel lezati. Hotel je iti na izpre-
hod, pa se je zopet ulegel, ker mu je prihajalo medlo.
Pokojni profesor je hitel po zdravnika, poslali so pa
tudi po Zupnika Modica. Ko se je profesor nekaj minut
pred 3/47 vrnil domov, umiral je Ze in umrl nekaj minut
pred 7. uro v navzoc¢nosti Zupnika o. Modica. Pogreb
je bil velikanski. Blagi BoZidar, kateremu je nagrobni
govor govoril njegov iskreni prijatelj dr. Vo&njak, po-
¢iva na pokopalis¢u sv. Kristofa.

BoZidar Rai¢ je bil nenavaden &lovek; moramo
torej, kolikor nam je moZno, tukaj navesti njegova iz-
redna svojstva. 8
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Kot duhovnik je pastiroval Rai¢ v Halozah 26 let
tocno in vestno. Njegov uzor je bil, da bi se tudi
prinas cerkveni obredi vr8ili slovenski
in se pelesv. maSeslovenski Temu se je se-
veda odlo¢no uprl visji duhovni pastir knez in vladika
dr. I. M. Stepischnegg, ki niti ni dovolil, da bi se na
praznik sv. bratov Cirila in Metodija opravljala boZja
sluzba v slovenskem jeziku.

V vseh cerkvenih receh se je potezal za narodne
pravice. Matice je pisal jedini slovenski in zboktega
ga je dné 17. oktobra 1. 1873. Stajarsko namestnistvo
obsodilo na 100 gld. globe ,,wegen eigenmichtig in
slov. Sprache vorgenommener Matrikenftihrung®. Dné
31. oktobra 1. 1873. je uloZil priziv pri notranjem mini-
sterstvu, a ta je bil ovrzen in Rai¢ je moral placati globo
in zraven Se 11 gld. 38 n. stroS8kov. Zajedno mu je bilo
ukazano, spisavati matice nemski, sicer se nastavi nekdo
na njegove stroske, ki bo matice pisal nemski.

Kot bogoslovec in kapelan pecal se je mnogo
s slovens¢ino in slovanicino sploh. Na gimnaziji je
predaval sloven¥¢ino, pa tudi gri¢ino v niZjih razredih.
Bozidar je moral biti kot samouk izredno marljiv, da
je mogel poucevati gric¢ino, ker namesto tega jezika
se je tedaj poucevala mazaricina na hrvaskih gim-
nazijah. Mazar§¢ine se je Rai¢ jako dobro udil.

Kot wuitelj se je zeld trudil, da bi pridobil ucence
za materinsgino; pri Citanju jih je unemal bolj nepo-
sredno, ker za Bachovega absolutizma ni bilo dovo-
lieno posredno delovati. Predaval je jasno in zbok
tega so njegovi ucenci dobro napredovali. Rait je
vedel nemske profesorje pridobiti na svojo stran; dva
sta se zacela celo sloven$éine uditi; ta sta bila po-
Stenjaka Biehl in Steger.
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Dne 8. avgusta 1859. I. dovolil je cesar, da nima
veC veljave ukaz od 9. decembra 1854., po katerem
je bil v vigjih razredih nemgki jezik uénijezik na gim-
nazijah tistih dezel, kjer vecina ljudstva ni nemske na-
rodnosti. Ta ukaz je bil radostno uzprejet.

Razven navedenega cesarskega manifesta je pro-
uzrocil silno razkatenost med profesorji mariborske
gimnazije neki dzpis v ,Novicah¥*, ki je neusmiljeno
klestil poneméevalce slovenske mladine. Ta dopis je
pisal sam Bozidar Raic.

Po navedenem ukazu je poslalo ministerstvo za
pouk po namestnistvu v Gradcu dne 21. januvarja
l. 1860. utno osnovo za nemégki jezik na gimnazijah
z ucenci Cefkega jezika in utno osnovo za ceski kot
materin jezik ¢. kr. ravnateljstvu v Mariboru, da bi
se nacrtale podlage, na katerih bi se mogel pouk v nem-
Skem in slovenskem jeziku urediti na ondotni gimnaziji
takd, da bi se trdno od stopinje do stopinje omejeno
Z njim ravnalo in bi se zagotovil zaZeleni uspeh. Za-
iedno se je bilo zahtevalo, naj povedd profesorji od-
kritosréno svoje ,mnenje“, kako bi se dalo to izvesti
na slovenskih tleh. Tedaj so Zive jezike poucevali:
dr. Vojteh Svoboda nems¢ino, BoZidar Rai¢ sloven-
8¢ino in Zmagoslav Lipez nemsc¢ino in sloven$cino.
Dr. Svoboda je bil za to, da bi se poucevalo, kakor
poprej; LipeZ je predlagal, naj se v niZjih razredih
uli veronauk, prirodopis in zgodovina za Slovence
slovenski; Bozidar Rai¢ pa je v svojem ,mnenju® po-
udarjal, da je najprej potrebno, da se raz8iri pouk v
slovenséini kot zapovedani uéni predmet za vse uéeace,
kakor se resni¢no godi v drugih nenemskih krono-
vinah; da se pouk v slovenskem in nemskem jeziku
vsaj v spodnji gimnaziji izro¢i takim uciteljem, ki znajo

g
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popolnoma in temeljito slovnico doti¢nih jezikov, ne
pa takim, ki jo morebiti samé malo razumejo. Kla-
si¢na jezika naj se primerjata s slovenskim jezikom ;
pouku slovenskega jezika na spodnji gimnaziji naj se
doloéi toliko ur, kolikor jih ima nemski jezik, da se
more jednako napredovati v obeh jezikih. Verstvo,
zgodovina in naravopisije naj se poucuje v slovenskem
jeziku.

Svoje ,mnenje“ kondcal je s tem, kar je porocala
»Wiener Zeitung“ 3. decembra 1859 ,Zu dem August-
erlasse” rek&i: ,Cesarska vlada je ravno s tem dokazala,
ker je odstopila od sploSnega v cesarskem ro¢nem
pismu 9. decembra 1854 izrecenega pravila, po katerem
ima biti v vi§jih razredih gimnazij v krajih, katerih
prebivalci so zvelinoma druge kakor nemske narod-
nosti, povsod najve¢ nemski jezik uéni jezik, da ona
davno ne kani nasprotovati razvijanju kakega narod-
nega jezika v cesarstvu in primerni porabi njegovi
pri pouku, marved da ona pospesuje narodno razvi-
janje tudi gledé jezika in hoce dati stopinjo za sto-
pinjo vsakemu jeziku tiste pravice, katere sme zahtevati
po svojem naobrazenju in razsirjenju.“ In prvlje: ,Ker
pa je vlada odredila, da se uc¢ni jezik na gimnazijah
rabi povsod po okols¢inah in razmerah, narodnostim
primernih, odvrnila je pac najtemeljiteje ocitanje, da
hoce nemski jezik usiliti vsemu svetu, da hode ger-
manizovati.“

To je bilo odkritosréno mnenje B. Raica. — Kaj
se je zgodilo na to? Od ministerstva za pouk in pro-
sveto je prisel odlok, ,da uditelji s takimi nazori ne
morejo sluzbovati na srednjih Solah®.

Se. jeden dogodek je bil odlogilen za Raita kot
gimnazijskega ucitelja. Na mariborski gimnaziji je nam-
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re¢ bilo u¢encem na voljo dano, da so se sami upi-
savali za Nemce. To postopanje in ravnanje z nasim
materinim jezikom razzalostilo je Raica.

Dalje je bilo ministerstvo za uk gledé nemscine
odredilo 15. septembra 1850. 1., §t. 7696, da se sme
»Mittel-Hochdeutsches Lesebuch von Karl Weinhold*
‘rabiti samo na onih gimnazijah, kjer je vecina utencev
nemske narodnosti. ,U¢enci na mariborski gimnaziji pa
so navzlic natan¢nemu in krivemu brojenju %e itak po-
najve¢ slovenske narodnosti in vendar je uvedena na-
vedena Weinholdova knjiga.“ Raic se s to interpelacijo
ni prikupil ravnateljstvu in deZelnemu %olskemu svetu,
ki je ravnateljevo postopanje odobraval,

Ko je &e interpeloval ravnatelja neki drug uditel],
odgovarjal je osorno, na kar je ustal Davorin Trstenjak
reksi: ,med takimi tovari$i ne maram dalje sluZiti“ ter
ie odsel, drugi pa za njim. In raz8li so se za vselej.

Prisedsi v Maribor, trudil se je Raic ves ¢as samo,
da bi se razmere Slovencem zboljsale.

Pred njim sta udila slovensfino Matjasi¢ na
gornji, a Davorin Trstenjak na dolnji gimnaziji po 8 ur
na teden za vse razrede, ker sta bila po dva razreda
zdruZena. Ko je zacel Rai¢ pougevati, trudil se je naj-
prej, da je dobil vsak razred vsaj dve uri za slovenski
pouk. Sloven¥¢ina se je sicer u¢ila po dve uri na
teden, toda do 1859/60 leta nemski, ker se je vselej
velelo, da je uéni jezik nemski. Na vse strani je pisal,
predno je dosegel, da sta se sloven3¢ini dovolili za
vsak razred po dve uri na teden.

Gledé 3olskega nadrta zahvaliti se je Rai¢u, da
se je leta 1853. takd prenaredil, da se je v drugem
teCaju ucila v 7. in 8. razredu (ki sta bila tedaj Se
zdruzena) staroslovend¢ina, docim so se uili v prvem
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teCaju pocetki ilirskega jezika za MatjagiCevega ucite-
lievanja. Rai¢ je udil staroslovenitino po Hankovih
yPocatkih“ (Pocatky posvatneho jazyka slovanskeho)
in po svojih spisih. Dne 8. majnika 1853. 1. se je po-
ro¢ilo ,Novicam® iz Maribora, da je obiskal Solski
nadzornik Miroslav Rigler ondotno gimnazijo in se
zeld Cudil, kako so uclenci 7. in 8. razreda Ze dobro
Citali in razlagali starosloven$¢ino, dasi ni Se tri me-
sece, kar so se zaceli uciti, Rait je util ves Cas v
gestih razredih slovenséino, v sedmem hrvas¢ino in v
osmem staroslovenséino. Za uéno knjigo mu je bilo
Ostromirovo evangelije, izdano Hankom v Pragi 1853.

Rai¢ je presodil takrat izdane ¢itanke za 3.in 4.,
5. in 0. razred. To je storil v ,Novicah® v sestavku
JLPretresslovenskega berila“ Te itanke
sta uredila dr. Bleiweis in dr. MikloSi¢. Za sedmi gim-
nazijski razred je izdal Citanko dr. Miklosi¢. Tudi to
je presodil v ,Slovenskem Glasniku“. Navratil je branil
Miklo&i¢a, toda Raicu ni mogel do koze, in Miklosi&
je rekel sam: ,z naSim oroZjem pobijo nas.”

B. Rai¢ je bil velik rodoljub. To svedo¢i, da je
bil drustvenik malone vsakega narodnega dru$tva, in
sicer je bil navadno $e ustanovnik. Iz rodoljubja je
dajal svoje govore tiskati in brezplatno deliti med
prosto ljudstvo reksi, naj ljudstvo ¢ita, da se poudi.
Iz rodoljubja volil je svoje skromno imetje premilemu
narodu. Iz rodoljubja je preuzel dezelno in drzavno
poslanstvo, dasi je zato cutil nedostatne sile in je
videl, da bode to njegova smrt. Preuzel je vendar ta
posel z znanimi besedami: ,Vi me tirate v smrt, pa
¢e narod to Zeli, za premili narod grem v ogenj.“ Iz
rodoljubja je snoval veselice in tabore. Dne 15. sep-
tembra 1. 1867. praznovala se je v Buckovcih pri Mali



o

Nedelji narodna veselica v spomin Antonu Kremplju.
To svecanost je uprizoril Rai¢. Razpisal je darilo 50 gld.
za najbolj$o gledaliko igro. To darilo je dobil Fran
Remec iz Kranja, tedaj vseudili¥¢nik, ki je spisal igro:
»Samo, prvi slovenski kralj<, a zaloZzil je Raic to lepo
delce, ki pa se ni smelo igrati. Ba¥ tako razpisal je
Rai¢ nagrado 50 gld. za drugo igro: »Svetopolkova epo-
roka.« To darilo je tudi dobil Remec, ki je bival 1.1868. v
Gradcu. Pisatelj teh vrstic je pritem delu nekaj pomagal.
L. 1881. je Rai¢ snoval tabor v Ptuju, toda vlada tabora
ni dovolila.

L. 1866. je Rai¢ predlozil v odborovi seji ,Matice
Slovenske“, naj odborniki pifejo brezplatno sestavke
za letopis, pa predlog ni bil uzprejet.

Resnih naukov se je Rai¢ poprijel stoprav v
bogoslovju. Spisal je, kakor smo Ze omenili: ,Nacala
russkago jazyka“ in sam si je spisal 1. 1849. neki slo-
varc¢ek. V njem je poslovenjenih mnogo krstnih imen.

Kot kapelan v Ljutomeru se ni morda mnogo
pecal s strogimi znanstvenimi predmeti, pal pa se
je bez dvojbe pri svojem prvem Zupniku in de-
kanu uril v govornistvu, ker Cvetko je bil glasovit
cerkven govornik. Bolj je nanj uplival Oroslav Caf
(1814—1874.), kateremu je v letopisu ,Matice Slov.*
za 1. 1878. spisal Zivotopis. Kot kapelan v Slivnici pri
Mariboru je s Calom pogostoma obéeval. Caf je bil
tedaj kapelan v Framu. Rai¢ je pisal pogostoma v
razne slovenske in nemske &asopise in v ,Matifine®
letopise. Namen vsem njegovim spisom je poucevati
in dramiti svoje rojake. V ,Novicah* je pozdravil z
velikim navdu¥.njem labodskega vladiko v Mariboru.
V , Novicah® je tudi pesem v Sestomerih (,,Slovenci
podravski in pomurski pozdravljajo novega viSjega
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pastirja, preastitega Slom3kovega Antona Martina 4. sep-
tembra 1859.“) Druge njegove pesmi njegov sorodnik
in Zivotopisec profesor Anton Rai¢ ni poznal. Jaz
sem Cital $e jedno njegovo pesem. L. 1862. je pri
Sv. Bolfenku pri Sredis¢u primiciral Anton Luci, bogo-
slovec v zagrebski vladikovini, in za njegovo primicijo
je zlozil Rai¢ pesem, katero so &tirje bogoslovei pri
novi masi krasno peli. Pesnik Rai¢ ni bil.

Med Raicevimi imenitnej$imi spisi morajo se imeno-
vati trije drobni spisi v Razlagovi,,Zori Jugoslovanski 1l.
U Zagrebu 1853. Ta ,Zora“ je priporocala, da bi
Srbi, Hrvati in Slovenci govorili isti jezik.
Zato je Rai¢ spisal: ,,Uvod v slovnicq vseslavenskajq“,
strani 23 —24. Za tem uvodom je: ,,Osnova sklanje vse-
slavenske®, — ,,0 skladnji“ in ,,Dodatek.“ V tem letniku
,,ZOI'Q“ je Se jeden Raicev sestavek: »1LpTHIA 0 Beepycrou
wapesnin“ . ki ima za geslo besede hrvaskega pesnika
Pavla Stoosa : »HpBo Koao Pyeru mia.“ To je zelo kratek
zgodovinski spis.

-Jako znamenit je RaiCev sestavek: » K. Havlicek
Borovsky. Zivotopis in politicni nazori. L. 1869. kot listek
v ,Slov. Narodu“, ki je natisnen tudi posebe v Mari-
boru 1869, 30 str. vel. 80,

Ve¢ dobrih Rai€evih spisov je v ,Letopisih Matice
Slovenske“. V ,Narodnem koledarju in letopisu za
1. 1867.“ je: »Drobtincica o omiki< z ozirom na slo-
venske ucenjake, str. 63—00. in »Modrisée« predelal
R. B., str. 66—70. To je kratka zgodovina akademij.

V ,Narodnem koledarju in Letopisu za 1. 1868.¢
sta zopet dva Raiteva sestavka: » Crfice o Prekmurcih
in njihovem govoru«, str. 53—70 in » Svoboda«. Po R. pre-
delal R. B. V ,Letopisu Mat. SI. za leto 1869.“ je njegov
sestavek: » Prekimurski knjizniki in knjige«, stran 57—84.
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V ,Narodnem Koledarju“ za 1. 1869. je priob¢il
Zivotopis Antona Kremplja.

Rai¢ se je pokazal tudi zgodovinarja v Slovanstvu [,
izdanem po ,Matici, v katerem je objavil po izvir-
nikih sestavek o Bolgarih. V to svrho mu je bil zeld
na pomo¢ 1. 1870. ga posetivéi mladi Bolgar Suknarov.

Naj se tu omeni e jeden vetji Raifev sestavek,
in to je ,Jan Hus“ Ta sestavek je poslal uredniStvu
,»Slov. Naroda® (Jur¢iéu) v Ljubljano, a ni priSel na
svetlo. Na vetkratno reklamacijo ni bilo ne rokopisa,
ne odgovora.

V ,Listkih®, katere je izdajal Juréi¢, je v prvem
zvezku sestavek ,, Zivofopisie. V tem spisu Rai& graja
profesorja Lesarja zaradi Debeljakovega in Kosovega
Zivotopisa.

Najraje se je Rai¢ pelal z jezikoznanstvom. V
obilnih sestavkih se je pokazal jezikoznanca. Strogo
jezikoznanske sestavke je pisal v Jagicev ,Archiv fiir
slav. Philologie*. V ,Zori“ je grajal pisatelje, kateri ra-
bijo zvecine koro&¢ino jako spaceno z nemskim Zivljem,
ter svetoval, da bi se Slovenci bliZali bratom
na jugu.

Posebno ¢astno mora se med ucenimi Rai¢evimi
spisi omeniti: »Dopolnek, popravek in razjasnila< k
Miklo$i¢evemu staroslovenskemu slovarju, 207 folio-
strani, sestavljen po Cafovih spisih. Caifov rokopis je
Rai¢ dobil od ,Matice Slov.“ in se je Z njim mnogo
trudil, kane¢ ga spraviti na svetlo do iste dobe, ko se
je slavila Miklosi¢eva sedemdesetletnica. Dné 26. janu-
varja 1883 je ponudil rokopis ,Matici Slov.“ Zeleg,
naj se delo pokloni Miklogi¢u ob njegovi sedemdeset-
letnici. Toda odgovor z dné 0. februvarja 1883 glasil se
je tako-le: ,Matica ne more tega spisa nikakor preuzeti.”
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Rai¢ je kanil tudi pisati: »DuSevne razmere sta-
Jjarskilt Slovencev.« Tega dela pa se morda ni lotil.
Pa¢ pa je meni znano, da je spisal: »Slovensko slov-
nico.« To delo so mu 1. 1861. nekateri mariborski dijaki
prepisavali, kar sem sam videl. (Kje je rokopis?)

ImenitnejSim Raicevim spisom bi mogli tudi pri-
Stevati: » Pofnikove misli in opazke hodé iz Maribora
po ovinkih v Maribor«, ki je bil prioben v ,Novicah*.

BoZzidar Rai¢ je bil malone dvajset let med prvo-
boritelji za narodne pravice. Po razdvoju avstrijskega
cesarstva leta 1867. dovolilo se je po zakonu avstrijskim
narodom shajati se v taborih ter ondi odkrivati svoja
mnenja in Zelje. Slovenci so to pravico prvi porabili.
Prvi tabor je bil dné 9. avgusta leta 1868.
v Ljutomeru. Med govorniki je bil tudi BoZidar
Rai¢. Jedro njegovega govora je bilo, da morajo biti
osnovne Sole C(isto slovenske in v srednjih %olah
ucni jezik slovenski. Dalje je predlagal, da bi se
zdruzili v zjedinjeno Slovensko z narodno
upravo.

Mesec dni pozneje je bil tabor v Zalcu, kjer je
B. Rai¢ zopet zagovarjal uvedbo slovenskega jezika
v osnovne in srednje Sole. Dné 8. avgusta I. 1860. je
bil tabor v OrmoZu, kjer je Rai¢ zagovarjal vaznost
slovenskih 3ol. Med ostalim je rekel: ,Sloga, de-
lavnost, uzajemnost bodi nafe geslo.“ Ondi
je budil slovensko mladino, naj bode stalno na3a,
znacajna, narodna, naj nikoli ne ostavi slovenskega
prapora.

Ne dolgo potem so prenehali tabori, ker je pritlo
tako ministerstvo, katero je zabranjevalo tabore; a Rai¢
je sedaj deloval na slavnostih, katere so se prirejale
znamenitim moZem: Stanku Vrazu dne 8. sept. 1880. I. v
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Cerovcu, Stefanu Modrinjaku dné 25. sept. 1. 1881. v
Sredi¥¢u, in dr, vitezu Miklogi¢u dné 2. sept. 1883. 1. v
Ljutomeru.

Kot politik nastopil je Rai¢, ko je bil voljen
drzavnim poslancem dné 31. januvarja l. 1884. Svojim
volilcem je obecal trsiti se v politicnem oziru, da bodo
osnovne $ole na Slovenskem slovenske; uditeljis¢e v
Mariboru bodi za slovensko Stajarsko slovensko, nem-
§¢ina bodi v njem obvezen predmet; za slovenske
pravnike naj se osnuje na graSkem vseuciliS¢u stolica,
da se bodo ondi raziagali slovenski: ob¢ni drzav-
lianski zakonik, pravdni in nepravdni postopnik, ka-
zenski zakonik, kazenski postopnik, trgovinsko in me-
nicno pravo; dezelno ¥olsko svetovalstvo v Gradcu
se preinaci ali pa se, kar Se bolje Zelimo, preseli za
Slovence na Stajarsko tako, da bode nam pravitno;
¥olski nadzorniki in nalelniki okrajnih 3olskih svetov
nam Slovencem protivni, naj se odstrané; vsi na Slo-
venskem Zivedi uradniki morajo znati slovenski v be-
sedi in pismu in morajo uradovati z vsemi slovenskimi
obginami slovenski; Dolenje Stajarsko naj dobi poseben
oddelek namestniski na Stajarskem Slovenskem ali pa
naj se zdruzé vsi Slovenci v jedno upravno
celoto — Slovensko; slovenski poslanci
najsetesnejezdruzé s slovanskimi po-
slanci; siromakom naj se Zenitev omeji. V gospo-
darskem oziru pa: Drava naj se omeji na slovenskem
Stajarskem ; Zeleznica naj se zida od Radgone nad Lju-
tomer v OrmoZ; cena soli naj se zniZza; mitninska
zveza odbijaj se s Prusko; naj se nalozi visoka daca
na tuja vina, osobito mazarska; dace naj se pobirajo
po dovrieni mlatvi, po vinskih goricah pa po dokon-
¢anem branju; uvédi se borzni davek; veliki kapital
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obdati se bolje, kmecki domovi naj se uredé, da se
ne bodo smeli prodajati, posestva ne kosati, preved
zadolZevati in ne prodajati za nekoliko dolznih gol-
dinarjev; ob¢inam naj se pogiljajo dopisi od vseh uradov
jedino v slovenski besedi, in ob¢inskim predstojnikom
se oduzemi preobilno mnogopisje.

Dné 10. avgusta 1. 1884. je bil Rai¢ izvoljen na
Hermanovo mesto tudi v dezelni zbor. Kot kandidat
je stopil Rai¢ na razlicnih krajih pred svoje volilce,
pouceval jih in se veselil njihovemu probujenju.

Rai¢evo politi¢no delovanje v drzavnem in de-
Zelnem zboru je bilo kratko in neuspe¥no. Diplomat
on ni bil. Da je bil zelo delaven, o tem nam priajo
stotine in stotine belezek o Zeljah volilcev in o na-
rodnih krivicah, ki se nam godé.

Zvest svojemu programu oglasil se je Rai¢ v
dezelnem zboru Stajarskem ter je interpeloval dné
22, sept. |. 1884. dezelni zbor Stajarski in se pritoZil,
da se na ptujski gimnaziji name&cajo profesorji, ne-
vesCi slovenscine. Na to interpelacijo je odgovoril
vitez Schreiner dné 29. septembra istega leta tako, kakor
smo Ze vajeni na odgovore svojih nasprotnikov.

Dné 30. sept. 1. 1884. interpeloval je Rai¢ namest-
nika kot predsednika deZelnega Solskega sveta o sestavi
izprasevalne komisije za osnovne in me$canske Zole in
o izpraSevalnem komisarju za sloven$¢ino. — Rait je
omenjal, da bi kazalo ustanoviti v Mariboru izprase-
valno komisijo za kandidate za osnovne in za me-
SCanske Sole ter je pital namestnika, zakaj se je pred-
lagal za izpraSevalnega komisarja za sloveniéino ne-
izpraSani utitelj in ali se bodoce leto predloZi popol-
noma sposoben ucitelj za komisarja. Namestnik baron
Kiibeck je nato odgovoril (3. oktobra I. 1884.), da se
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nikjer ne zahteva po zakonu, da bi moral izprasevalni
komisar sam biti izpraSan, saj tudi poprej$nji izpra-
Sevalni komisarji niso bili izpraSani za slovens¢ino in
vendar so dobro vrsili svoj posel. lzpradevalne komi-
sarje ima pravico imenovati samo vlada.

Dné 7. decembra leta 1885. interpeloval je Raic
zopet namestnistvo o mariborskem ucitelji¢u z ozirom
na ministerski ukaz, po katerem bi moral slovens¢ino
formalno izprasan uditelj uditi po Stiri ure na teden,
kar se pa ni bilo zgodilo. Zato je pital Rai¢ namest-
nistvo, zakaj se to ni izpolnilo in ali je pripravno za
to skrbeti, da se ravna po ukazu? Namestnikov od-
govor je bil ta-le: Utiteljska konferencija ptujskega
okraja, ki se je izrekla I. 1880. in 1. 1881. za uvedbo
slovenskega jezika na mariborskem uitelji¥¢u, ni imela
pravice delati sklepov o takih stvareh.

Dné 15. decembra 1. 1885. oglasil se je Rai¢ v
deZelnem zboru $tajarskem tudi kot govornik ter je
kazal na krivice, ki se godé Slovencem ptujskega
okraja s tem, da ni postavno izpraSanega ucitelja za
sloven$&ino na ptujski gimnaziji in naj bi postalo risanje
sloboden predmet. Ptujska gimnazija bo stoprav tedaj
prospevala, kadar bodo znali ravnatelj in profesorii
popolnoma slovenski, kajti brez tega znanja je vsak
pouk brez uspeha. Koneéno je predlagal, naj se od-
pravi obvezni pouk v risanju na deZelni ptujski gimna-
ziji in naj se ondi postavno razsiri stolica za slovenski
jezik v zvezi z gr&¢ino in z latin¢ino. Proti temu pred-
logu pa so celo glasovali konservativni Nemci. Naslo
se je dosti Ze na Cisto prepisanih Raicevih interpe-
lacij, katerih pa ni stavil, ker ni dobil potrebnih podpisov.

Tudi v drZzavnem zboru ogla%al se je Rai¢ pri
budgetnih debatah in sicer prvikrat dne 21. marca
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I. 1884. V svojem govoru je razkrival krivice, ki se
nam godé v 3oli. Med ostalim je rekel, da se trdi,
da govorimo neki na novo zverizeni jezik, kar pa ni
res, in je to dokazoval, ter je predlagal, naj se uresnici
resolucija z dne 26. aprila 1. 1880. in naj se uvede
na mariborskem uditeljis¢u slovenscina za poudni jezik
ze v zaletku Solskega leta 1884/5, vendar takd, da se
pripravniki ob jednem nau&é nemscine.

Drugikrat se je oglasil v drzavnem zboru dne
28. februvarja 1. 1885. Rekel je, okrajni Solski nad-
zorniki vsi delajo samé o tem, da bi Slovence po-
nemcili in da nahajajo najizdatnejSo pomo¢ pri okraj-
nih glavarjih in sicer povsod po slovenskem Stajar-
skem in po Korodkem; omenja, kako se nastavljajo
profesorji in ravnatelji v Mariboru itd.

Poslednjikrat se je oglasil Rai¢ javno v drzav-
nem zboru dne 19. marca, ko je zahteval: 1. popolno
izvrSitev resolucije, ti¢oCe se jezika na gimnazijah in
uciteljis¢ih v slovenskih pokrajinah; 2. slovenski jezik,
materin jezik udencev, naj se poucuje na gimnazijah
po organizacijskem nacrtu iz |. 1849, str. 145 ; 3. osnovne
$ole bodo naj po vseh slovenskih pokrajinah slovenske
in 4. jeden deZelni nadzornik bodi sloven$cine popol-
noma zmoZen in po slovenskih pokrajinah uraduj se
slovenski in naj se razpiSejo in na novo namesté vsa
dozdaj protizakonito names$cena uciteljska mesta.

Naskoro po tem zadnjem govoru zbolel je na§
Bozidar ter se ulegel na prerano smrtno posteljo.

V politiki je bil Rai¢ odkritsréen in odlocen, za-
radi tega je uzival veliko zaupanije.

Kot poslanec trudil se je Rai¢ osobito o tem, da
bi dobil Slovencem popolnoma pravico, ki nam spada
po zakonu in kakor jo uZivajo drugi narodi.
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Rai¢ ni nikomur prizanesel; kar je bilo graje
vredno, grajal je in kar hvale, to je hvalil. Poslanstvo
je bilo njegov sveti poklic, saj je dobro vedel, da se
mora vsak poslanec trsiti o tem, da pribori svojemu
rodu pravice. Toda osvedodlivsi se, da je velina po-
slancev sebi¢na, da v prvi vrsti skrbé sami zase, bil
je vedno bolj zalosten. Rai¢ ni zaupal vladi. ,Jaz ni-
komur od vlade ni¢esar ne verujem*, pisal je 12. febru-
varja 1885., ,toliko manje, ker nimamo nikakega po-
rodtva itd.“ Vse upanje, katero je imel v odlo¢nost
poslancev, izjalovilo se mu je. Ni torej ¢uda, da je
v takd nepovolinih razmerah postal Ze sam ob sebi
7alosten, a tudi so mu munogovrstni prijatelji pisali taka
pisma, katera so ga morala brezmerno Zalostiti, ker je
bil sila mehkega srca.

[stina je, da so se RaiCu priznavale velike za-
sluge, katere je imel za svoj narod. Jeden izmed naj-
lepgih dni Raicevega Zivljenja je bil dan 2. julija leta
1885., ko se je bila pripeljala na devetih vozovih pod
vodstvom dra. GerSaka mnogobrojna deputacija, da iz-
ro¢i svojemu prvoboritelju krasno diplomo.

Bozidar Rai¢ je bil tip pravega Slovenca; imel je
blago srce, bil je moZ jeklenega znacaja in bistrega
uma. Med njegovimi duSevnimi svojstvi ga je najbolj
di¢ila govorniska sila. Njegovi govori niso bili sicer
ueno sestavljeni, kakor to zahtevajo pravila, toda bili
so polni prelepih misli in Zivega ognja, najbolj pa je
poslugalce zanimala njegova velika osoba in njegov
gromoviti glas. On ni svojih govorov pisal in se jih
potem na pamet udil, ampak je o predmetu premisljal
nekaj ¢asa in stopiviemu na govornisce je ftekla iz
ust hitro bujnogladka beseda, kakor o hudourniku
Sumeca voda s strme gore.
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Konefno ne smemo $e pozabiti Raitevega gosto-
liubja in izredne radodarnosti. Bivajo¢ doma ni bil
skoro nikoli brez gostov. Radi so prijaznega gospoda
posecali dijaki iz raznih strani. Casih ga je posetil kak
odli¢en ucenjak iz tujine. Da je blagi Rai¢ bil zel6
radodaren, to je v ob&e znano. Ko je bila velikanska
svetanost na Vrazovem domu, dal je tja pripeljati za
dijake polovnjak dobrega vina. Prigedsi v kako dijagko
druStvo govoril je sila nauduSeno. Neko¢ je nekemu
zupniku poslo vino, in on je to nepriliko javil Bozi-
darju. Za nekaj dni je Ze bil sod vina na Zelezniski
postaji v Sredi¥¢u, in tega vina ni bilo treba po-

vracevati.
1z

Matija Gorgid.

V prijazni obéini Salovcih stoji ne dale¢ od ne-
znatnega potoka, na katerem je mal mlin, v dolinici
navadna hiSica. v kateri se je dne 11. februvarja 1850. 1.
narodil Matija Gorsi¢. O¢e mu je bil Anton, ki je imel
malo posestvo, vinograd in mlin, mati pa Ur8a Medi-
kova z Vinskega vrha.

Roditelji so bili Se dosti imoviti, in ker je mali
Matjasek kazal bistro glavico, dali so ga v gimnazijo v
Varazdin, kjer so bili tedaj izvrstni profesorji Slovenci,
7al 7e vsi pokojni: Mandele, Zepi¢ in Valjavec. Sedem
razredov je dovrSil v Varazdinu, osmi v Zagrebu in
bogoslovje v Mariboru. V. osmem razredu ga je do-
hitela huda nesreca: umrl mu je vrli o¢e in od tega
fasa so se njegove razmere obrnile na slabo stran.
Novo maSo je pel dne 27. avgusta I. 1876. doma. Kot
dubovnik je marljivo deloval v Vuzenici, v Jarenini,
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v Vitanju in pri Sv. Vidu pri Ponikvi. Umrl je dne
21. februvarja 1887 pri milosr¢nih bratih v Gradcu za
susico.

Kot dijak je bil GorSi¢ tih in skromen. Nikdo ni
vedel, da bi v njem tlela iskra, o kateri je rekel rimski
pesnik Publij Ovidij Naso (43—17): ,est aliquid divini
in nobis (v nas je nekaj boZanskega). Matija Gorgi&
je bil pesnik, toda prerano je zaCel pesniti, ko Ze
za tako uzviSeno umetnost ni bil dovolj pripravljen.
Ze kot osmo¥olec je izdal v Zagrebu svoje prvence,
katerim je bil naslov: ,Pofocnice mladosti.“ Prvence
vije Bogu$ Gorgi¢. 1872. Te prvence je posvetil
dr. Jakobu Razlagu, voditelju slovenskega naroda.

Ko je Gor$i¢ namerjal izdati svoje prvence, ni
se domislil Horacijevega reka: Nonum prematur in
annum. Prenaglil se je in zboktega je v teh pesmih
vse polno nedostatnosti. Gor$i¢ se ni nikoli u&il slo-
venske slovnice. Nekaj boljSe so hrvaske pesmi vsaj
gledé jezika. Ocena teh prvencev, katero je, mislim,
spisal dr. Fran Markovi¢, sedaj profesor modroslovja
na kr. vseutilis¢u, ki je sam odlicen pesnik in najboljsi
ocenjevatelj, bila je zelo ostra. Cital sem to oceno
v ,Viencu“ in se je le malo spominjam, ker od tistega
¢asa je minolo zZe kakih 30 let, a to vem, da so v njej
besede’ po priliki: ,Dobro je, ako se mladeni¢ vadi
v obeh jezikih, toda slabo, ako oba kvari.“ Nadalje
se Cita v tej oceni, da je med pesmimi v hrvas&ini
yvanjskom formom dobro udeSeni sonetni vienac®, In
ta sonetni venec, katerega magistrale ima pocetne ¢rke
,Olgici Dolanski, je v tej zbirki najboljsi. Pesmi so
zveline lirskega znacaja; najraje se pesnik giblie okoli
svojega rojstnega kraja, najsreinejSega se ¢uti med
svojci. Posebno mu je na srcu draga mati.

9
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Stroga ocena je Gorgi¢a preplasila, in kot bogo-
slovec mi je pisal iz Maribora, da ne bode nikoli ved
nicesar izdal; miroval pa vendar ni, ker po njegovi
smrti se je nasla nekaka ,pesniSka zapuilina“, katero
je seboj uzel g.V., naducitelj na R., kakor mi je pri-
povedoval pokojnikov brat Fran. Kake vrednosti je ta
stvar, ni znano.

Te vrstice sem zapisal Matiji Gor$i¢u v skromen
spomin ter pravim, da je on dalj ¢asa Zivel, imel bi
gotovo dostojno mesto med slovenskimi slovstveniki.

% B. Flegeric.

Lavrencij Herg.

V Srediszu se je porodilo v osemnajstem in devet-
najstem stoletju ve¢ imenitnih moZ, kateri so si malone
vsi izvolili duhovski stan za svoj poklic. Med njimi
je Lavrencij Herg, sedanji stolni proSt v. Mariboru,
kateri se je porodil dne 9. julija 1829. 1.

Za tistega casa je bila srediSka Sola na glasu.
Pokojni Karni¢nik in njegov pomocnik Trancelj sta
bila ostra ucitelja, posebe se je ubogim ucencem v
drugem razredu ubijala siloma nem3¢ina v glave;
nijeden otrok ni v %oli, ni zunaj $ole ni smel sloven-
ski govoriti. Kdor se je pregresil zoper ta ukaz, gorjé
njemu ! Vsako soboto je moral po 8oli za pec, kjer mu
je ucitelj v prisotnosti kapelana, kakor si je zasluzil,
nametal ve¢ ali manj vrocih. Ne vé se, ali je kape-
lan zahteval tako strogo kazen ali je ucitelja veselilo
neusmiljeno pretepanje ubogih uéencev ali je bilo to
povelie od zgoraj, ker pred 1. 1848. je avstrijska vlada
namerjala vse slovanske zemlje siloma pophati v svojo
globoko nems$ko torbo.
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Dovrgivsi doma pocetne %ole, odSel je na gim-
nazijo v Varazdin, kjer se je tako marljivo ucil, da je
bil vedno med prvimi odlikovanci. Modroslovie in
bogoslovske nauke je dokon¢al v Gradeu, kjer je bil
dne 25. julija I. 1852. posvecen v magnika. Prvo sveto
maso je sluzil doma, potem je kapelanoval nekaj casa
na Nemskem, potem pri Sv. Jakobu in pri Sv. Juriju
v Slovenskih goricah. Ko je 1. 1859. priSel nepozabni
vladika Anton Martin v Maribor, poklical je tri kape-
lane iz sekovske vladikovine za profesorje bogoslov-
skih naukov. Ti so bili slavni jezikoslovec Jurij Caf,
sedaj v svojem rojstnem trgu upokojeni Zupnik Matija
Sinko in Lavrencij Herg. Herg je pouceval cerkveno
zgodovino, ali na tem mestu ni ostal dolgo <¢asa,
nego se je preselil za Zupnika v Lembah, od koder
ie prisel kot kanonik nazaj v Maribor. Tu je postal
stolni dekan in dne 20. novembral. 1900. je bil umescen
kot stolni prost. O tej priliki mu je pisatelj teh vrstic
zapisal med ostalim v slavnostni pesmi ta-le distihon:

» Vere svelilnik plamtec, skrbnd se boreé za omiko,
mnogo let stvarnik Ti daj delati Slavi v korist!«

Gospod stolni prost je moz plemenitega znacaja
in blagega srca, radodaren, posebno, kjer je potrebno
popravljati in polep3avati hiSe boZje, kakor je to bil
storil pred nekaj leti v svojem rojstnem kraju.

Kolikor je meni znano, spisal je molitvenik, ka-
teremu je naslov: ,Venec pobozZnihi molitev in svetih
pesmi za ocitno in domaco sluzbo boZjo poboznih
kristijanov.*

Prvi natis te knjige je iz8el 1. 1858., ko je bil go-
spod stolni prost pri Sv. Juriju v Slovenskih goricah.
Pozneje je izdal $e pet mocnih natisov. Sedmi natis,
kateremu je g. dr. Anton Medved, gimnazijski profesor

o
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v Mariboru, spisal kratek, krasen in jedernat predgovor,
pomnoZen je z navodili in molitvami novejsih bratov-
8Cin in z veC razSirjenimi pesmimi, da bi se ustreglo
mnogoterim izraZenim Zeljam. Predgovornik je pisal,
da nad 25.000 ,Vencev® roma sedaj po Slovenskem.
Ta v vsakem oziru izvrstna knjiga se je nafemu na-
rodu zeld priljubila; noben drugi molitvenik ne more
Z njo tekmovati. B. Flegerié.

02

Bozidar Flegeric.

Nas Bozidar se je porodil dne 30. januvarja 1841.
v obé&ini Vodranci, ki spada v Zupnijo Sv. Bolienka,
pri Sredis¢u tik Mejumurja. Ote Stefan*) je bil kmet,
tudi mati Jera Lukmanova je bila kmecka hdi.

V pocetne Sole zalel je BoZzidar hoditi doma,
kier mu je bil prvi utitelj Martin Repi¢, slej pa Jurij

*) Bozidarjev ded Leopold je priSel v drugi polovici 18, sto-
letja iz Slavonije v Mejumurje, kjer je pri gospodski v Santavcih
(Stridova) sluZil za pastija. Paso& krave v velikem gozdu,
urezaval je &rke v bukve. Takrat Se oskrbniki gospodskih imanj
niso vedeli vsi &itati in pisati. Ko je oskrbnik izvedel, da njegov
pastir urezuje &rke v bukovo skorjo, upraal ga je, ako ve ditati
in pisati, toda on je to odlo&no tajil, dasi je oboje znal prav
dobro. Slué¢ajno so ga zasaflili nekega dne, ko je nekaj &tal. Od
one dobe so se njegove razmere zbolj$ale. V sluzbi si je toliko
prihranil, da se je mogel ozeniti, pa dolgo ni ostal v Mejumurju,
nego je okoli 1. 1805. kupil na Stajarskem posestvo. Bil je &lo-
vek prebrisane glave in je postal skoro Zupan nemskega reda
ter ostal v tej sluzbi do svoje smrti 1. 1835. O¢e Stefan, rojen
20.decembra 1818, - 11. septembra 1896., dovrsil je z dobrim uspe-
hom niZjo gimnazijo, a ko je stopil v peti razred, umrl mu je
ole, a on se ni hotel dalje uditi. Petnajst let je bil v Vodrancih
#zupan. Bil je blaga dus$a.
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Mikel, ote Karola Mikelna, ravnatelja na realki v Kro-
merizu. Veroucditelj mu je bil Zupnik Vatroslav Pirker.
Prisedsi v 3olo je vedel citati, Cesar se je naucil doma
od oceta. Uil se je izborno. Njegova Zelja je vedno
bila, le dalje utiti se, toda ole se je temu protivil,
ker mu je BoZidar bil jedinec, katerega bi rad imel
kot naslednika na svojem domu. Ali dogodilo se je,
kakor je to navada, da se je dobro srce ocetovo
omehéalo, in tako so Bozidarja peljali v Varazdin.
Nekaj ¢asa je Studoval v Mariboru, a na vseudilis¢u
je bil v Gradcu, kjer je poslusal slavistiko in staro-
klasicno jezikoslovije.

Ze kot pastir je zlozil nekaj nagajivih pesmi. V Mari-
boru je dobil dvakrat Silerjevo ustanove. Prvic se je kot
osmosolec oglasil v ,Glasniku®, potem v ,Jadranski
zarji“ in 1. 1871. je objavil v ,Pomladanskem cvetju*
Vekoslava Rai¢a zbirko pesmi: ,Jek iz goric“, s ka-
terimi si je pridobil spo$tovanje Davorina Trstenjaka.
Svoje pesmi je priob&eval v ,Zori“, v ,Kresu®, v ,Na-
rodu“, v ,Edinosti“, v ,Domovini¢, v ,Gospodarju®,
a najvec jih je priob&enih v ,Slovanskem svetu®, katere
imajo naslov , Kréevinske potocnice“ in so kot elegije
pisane v distihih. LetoSnje leto je zlagal napise ,Ko-
prive in Cvetice®. L. 1880. je izdal , Grajenske pesmi‘.
To je neznatna knjizica. Dr. Franjo pl. Markovi¢, pro-
fesor modroslovja na kr. vseucili§¢u v Zagrebu, imenitni
pesnik, rekel je o njih, da jih je pela pesniSka duSa.
Leta 1881. je izdal zivotopis pesnika Stefana Modri-
njaka, 1. 1890. pa Zivotopis velikega rodoljuba dr. Stefana
Kocevarja. V leposlovnem listu ,Dom in Svet® je
nekaj njegovih Zivotopisov imenitnih juznih Slovanov,
a nekaj jih ima uredni$tvo tega lista v rokopisu, n. pr.
dr. Razlag, dr. Prelog, prof. A. Bezen3ek, Vekoslav
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Vaupoti¢, Jakob Kosar i. dr. Leta 1805. je izdal ,V
delu je resitev¢, prevod Davorina Trstenjaka knjizice
»,U radu je spas“. Ucil se je kot dijak anglei&ine,
franco$cine in italijan3¢ine. lz angles¢ine sta v ,Zori®
priobceni dve Byronovi pesmi, o katerih se je izjavil
pisatelj Fran Ks. Me8ko, da sta ta prevoda najboljsa,
kar jih imamo doslej iz angles¢ine. Iz francoicine je
prevel in v ,Popotniku“ priobéil ,Breskev®. lz italijan-
§¢ine je prevel imenitno delo: ,Buon senso e buon
cuore“ (,dober razum in dobro srce®), katero
je spisal Cezar Cantli. Iz hrvas¢ine ima vel prevodov.
PiSe tudi v nemske liste ,Siidsteierische Presse®,
, Weinlaube“ in ,Allgemeine Weinzeitung“. Sedaj ima
samo jeden zvezek svojih pesmi zbranih. Dva zvezka,
(torej dveletni trud) je dal nekemu znancu &itati, a ta
jih je izgubil.

BozZidar Flegeri¢ je &lovek bistre glave. Dr. Fr. |.,
profesor v Ljubljani, pisal mu je: ', Ti si velik talent,
ki pa se ni mogel razviti niti na pesniskem niti na
znanstvenem polju, ker so Te razmere vrgle v zeld
majhen svet, kjer mora zamreti najvecji duh Zato se
je le Cuditi, da Ti%e vedno delujes in sicer uspefno.*

Posebno je izurjen v slovstveni zgodovini malone
vseh evropskih narodov.

&

Ivan Skuhala.

lvan Skuhala se je porodil dné 15. avgusta |. 1847.
na Hujberju v Zupniji Sv. Tomaza. V osnovno Zolo
je zalel hoditi po Veliki no¢i 1854 na Runeé. Ker mu
je bil ofe pameten moZ in dosti premoZen, odlogil
je sinka, ki je kazal bistro glavo, dati v vigje %ole.
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Dovrgivsi v Radgoni &etrti razred, priel je na gimna-
zijo v Maribor, kjer je l. 1867. naredil zrelostni izpit
z odliko. Takisto dobro se je ucil v bogoslovju, kjer
je bil kot tretjeletnik 1. 1870. posvecen. Dné 1. julija
1. 1871. je 8el za kapelana v Zalec in je tukaj sluzboval
do 1. oktobra I. 1872. Potem je bil v Konjicah do
1.marca l. 1875., iz Konjic je bil poklican za provizorja
v bogoslovie, kjer je poucteval do 25. marca 1. 1886.
Dné 25. marca 1. 1880. je bil umeS€en za Zupnika v
Ljutomer, a dné 15. oktobra I. 1887. je bil imenovan
dekanom.

Ko je Ivan Skuhala zacCel pisateljevati, ni podpi-
saval svojega imena, nego je postavljal pod svoje spise
znamenje 1 ali pa se je podpisaval Gombar, Hujbersk
in I. S—a. Prvi knjiZzevni poskus sta bili dve pesmici in
prevod prve seljanke Vergilijeve, za katere je prejel
v osmem gimnazijskem razredu Silerjevo ustanovo
(K 10).

V bogoslovju so se tedanji bogoslovei (bili so
to Karol Hribovsek, korar in profesor v bogoslovju
v Mariboru, Mihael Lendov8ek, Zupnik in pisatelj v
Makolah i. dr.) vadili v pisateljevanju, osobito v pre-
vajanju. Kot kapelan v Zalcu je zacel spisavati: , Ziv-
ljenje in trplienje nasega Gospoda fezusa Kristusa“
po besedah sv. evangelistov. To precej obSirno delo
je 1. 1889. izdala druzba sv. Mohorja. Tedaj je tudi
zatel dopisavati v ,Slov. Gospodarja“, v ,Slovenca“
in v ,Vrtec“. V ,Vrtcu“ je priobceval kratke povestice,
katere so pozneje iz8le v ,Ljudski knjiznici“ v Mari-
boru, kakor: ,Kratke povesti za kratek as®, ,Kratke
povesti v pouk in zabavo“; poboZne pripovedke in
povesti: ,lz mladih dni za mlade ljudi®, ,Mladi Ladis®.
— Kot kapelan v Konjicah nadaljeval je to delo in
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spisal , Zivljenje JoZefa Rozmana, konjiSkega nadzup-
nika“. V Koledarju druzbe sv. Mohorja nahajajo se
sestavki o Fr. Sor¢i¢u, Ivanu Zuzi itd. Poleg poto-
pisnih &rtic je izdal: ,BoZja pot k Devici Mariji v
Puscavi¢, ,Duhovnija sv. Kriza nad Mariborom*. Za
mladino je prevel: ,Mladega GaSperja Zivijenje in
trpljenje.“

Ivanu Skuhali tece beseda gladko, besedni zaklad
zajet je iz naroda, zlog mu je jasen in lep. Le koda,
da ga gospodarske skrbi odtegujejo od pisateljevania.
Tem skrbem pa se je pred vel leti pridruzila $e druga
nezgoda, ki mu je nakopala dolgotrajno bolezen. Ko
se je namrel vraCal s sprevoda, spladila sta se mu
konja, a on, da bi si resil Zivljenje, skoil je z voza
in pri tej pri¢i tako nesrecno padel, da si je zlomil
nogo. B. Flegeric.

4

Dr. Fran Simoni¢.

Tik velike ceste, ki vodi iz Ormoza na Kamen-
§cak, je v prijazni dolini obcina Ivanjkovci v svetinjski
Zupnikovini. V tej ob¢ini narodil se je dné 2. oktobra
1. 1847. Fran Simoni¢. Njegov oc¢e Fran, kateri je imel
dva brata duhovnika, odlodil je starejiega sina za %o-
lanje. Mali Francek je kazal bistro glavo in dovrgivsi
pocetne Sole v domad&i Zupnikovini, prigel je 1. 1850.
v Cetrti razred v Radgono, kjer mu je bil so%olec ljuto-
merski dekan in pisatelj Ivan Skuhala. Zaradi bolezni
je ostal leto dni doma. Gimnazijo je dovrsil v Mariboru,
kier ga je posebno veselila zgodovina in sloveng¢ina.
Solal se je lahko, ker mu je bil ote premozen kmet.
~ Podpirala sta ga tudi oba strica in imel je Stipendij
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pokojnega dr. Gregorja Josipa Plohla, biviega okroz-
nega dekana v Ptuju, svojega oddaljenega sorodnika.
Dokoncavsi gimnazijske nauke, priSel je na vseudilisce
v Gradec. Ko je postal doktor modroslovja, stopil
je kot uradnik v sluzbo v knjiznico v lvanis¢u, kjer
je sluzboval vec let. lz Gradca je prifel na Dunaj v
vseudiliséno knjiznico, kjer je postal pred nekaj leti
kustos.

Pisal je najprej nemski, in sicer je hvalevreden
sestavek v Sumanovi knjigi: , Die Slovenen, a pozneje
sta spisala z Jakobom MeSkom, biviim Zupnikom pri
Sv. Lovrencu v Slovenskih Goricah, knjigo, kateri je
naslov: ,Dr. Gregor JoZef Plohel,l) imeniten humanist
in dobrotnik slovenski, njegova domacija in njegov
rod v lvanjkovecih.® Ta knjiga ima osem slik in dve
rodoslovnici. ZaloZil jo je dr. Fran Simoni¢, tedanii
skriptor vseuéilid¢ne knjiznice na Dunaju, a tiskali so
jo Rudolf Brezowsky in sinovi 1. 1888. 80. 154. To
delo je pisano v zelo priprostem slogu. 1Z njega odseva
goreca ljubezen do svojih dveh stricev. Pisatelj je Z
njim postavil svoji rodovini lep in trajen spomenik, s
katerim se sme ponagSati.

Dr. Simoni¢ je ¢lovek kremenitega znadaja, blage
¢udi, gostoljuben in radodaren, da mu je malo jed-
nakih, toda slabega zdravija. B. Flegeric.

2z

1) Dr. Gregor JoZef Plohel, rojen 7. marca 1. 1730. v Ivanj-
kovcih, umrl 3. marca 1. 1800. kot okrozni dekan v Ptuju. S svojo
vartnostjo si je spravil lepo imetje.
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Davorin Trstenjak.

Na knjizevnem polju zasluZen moz, kateri si je
pridobil neprecenljivih zaslug za Solstvo, uciteljski poklic,
a posebe za hrvagko knjigo, je Davorin Trstenjak, rojen
8. novembra I. 1848, na Kréevinah v Zupnikovini Sve-
tega MiklavZa pri OrmoZu. Njegova mati, rojena Ana
Zidari¢, bila je iz Visnice v Zagorju. Njegov oce lvan
zivi Se imajo¢ 84 let. Prva njegova ucitelja sta bila
Fran Kotnik na Holmu in Martin Repi¢ pri Sv. Miklavzu.

Sest gimnazijskih razredov je Davorin dovrsil v
Varazdinu, a uciteljsko %olo 1. 1870. v Zagrebu. Potem
je bil kot hi$ni ucitelj pri dvornem svetniku Daubachu.
Leta 1872. je uciteljeval v privatni dekligki $oli gospe
Cviji¢ v Zagrebu in 3e istega leta je bil name&cen v
Karloveu, kijer je bil Ze 1. 1873. ravnatelj vije dekligke
Sole, a 1. 1880. je bil premescen v Kostainico kot rav-
natelj visje ljudske Sole, a zdaj sluzbuje kot tak v Gospicu.

Ze 1. 1873. je stopil Davorin Trstenjak v javnost
kot pisatelj in je do danes napisal lepo Stevilo knjig,
razprav in Clankov; a pisal je za prosto ljudstvo, za
mesScanski stan, za inteligencijo, za u&itelje in mladino.
Delal je za vsa hrvagka knjizevna drustva; za peda-
gosko - knjizevni zbor, za drudtvo ,Sv. Jeronima“, za
»Maticu Hrvatsku® in za akademijo, kateri zbira besede
za njen slovar.

Svoje knjiZzevne prvence je objavil v listu ,Pucki
prijatelj“. Ta list je izdaval Dragotin Jagi¢, brat slavnega
slavista Vatroslava Jagi¢a. V tem listu je Davorin pri-
obceval zanimljive ¢lanke, kateri so se ponatisnili v
posebni knjigi. Tako je nastalo njegovo prvo delo
»Zdravosloyje“, to je, kako mora hrvaski kmet Ziveti,
otroke odgajati, hiSo zidati itd., da bode zdrav. Delo
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je iz8lo v Varazdinu. L. 1880. iz&le so njegove: ,Puine
uspomene s sliko ucitelja Mijata Stojanovica, kateremu
je pisatelj to knjigo posvetil. Istega leta je tudi tiskano
delce: ,Dobra kucanica“, katero je doZivelo vel iz-
danj. Ta knjizica je uvedena v hrvaske in bosenske
ljudske 3ole kot pripomocnica ter je prevedena v bol-
garScino. L. 1882. je ,Hrvatski pedagogko -knjizevni
zbor“ izdal Davorinovo povest za mladino: ,Savka
i Stanko.* L. 1883. je izdal isti zbor njegovo delo:
,Skolski vrt na selu“, katero je poslovenil B. F; aje
ge v rokopisu. Po tem delu so urejeni mnogi Zolski
vrtovi. L. 1885. je izdal ,Pedagogko -knjiZzevni zbor®
Trstenjakovo delo: ,U radu je spas®, katero je prevel
tudi B. F., a zalozil ]. Giontini v Ljubljani. L. 1887. je
napisal : ,Rane i melem®, Crtice iz zivljenja, katere je
izdala ,Matica Hrvatska“. L. 1891. je zagledal svetlo:
,Dobar kucanik®, in za ucitelje zelo vazno in koristno
delo: ,Mladi ucitelj*. Drustvo sv. Jeronima je izdalo
§tiri zvezke njegovih ,Pfica“. To delo je najbolj v
narodu razdirjeno in v njem je na§ Davorin pokazal
res pesniS$ko nadarjenost. L. 1895. je izdal ,Pedagoski
zbor “: , Liubicice.“ Crtice za odraslo mladino. Nekaj
jih ima B. F. poslovenjenih v rokopisu. ,Igre izdal
Fr. Supan v Zagrebu 1. 1896. Te so prevedene v bol-
gar§tino. L. 1807. je izdal , Hrvatski pedagoski-knjiZzevni
zbor“ obgirno delo: , Zivot i rad Ivana Filipovica.© To
ob&irno delo spisal je Trstenjak z veliko ves¢ino in
gorko ljubeznijo.

Razven teh del je imel 1. 1898. v rokopisu: ,Slike
iz Svicarske“; ,Matica Hrvatska® mu je dala za to delo
nagrado ; ,Prirodopisna obuka v puckoj 3koli“; ,Po-
sljedice dobra i zla“ in ,Srcike, ¢rtice za mladino. Da-
vorin Trstenjak pa piSe tudi v ,Vijenac“, ,Napredak®,
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»omilje“ in druge liste; in napisal je zelo mnogo raznih
¢lankov tudi v Solska porocila.

On ljubi iskreno svoj slovenski narod in svojo
domovino, katere krasoto opisuje res na diven nadcin,
a pise vendar, kakor svoje dni slavni Stanko Vraz,
hrvagki, in to mordazbok tega, ker mu je hrvaska zemlja,
katera mu je kakor druga domovina, vrlo omilila, a
nekaj zbok tega, ker je hrvas¢ini bolj ves¢ nego svoji
materind¢ini. Tega mu torej ne sme nikdo zameriti.
Hrvagki jezik mu je Cist, gladek, jedrnat in krepak.

Dostikrat je Ze bil porocevalec v zborovanijih
,»oaveza uditeljskih drustava®, posebe pa v tretjem zbo-
rovanju v Qseku. L. 1873. je bil na shodu slovanskih
pedagogov na Dunaju, posetil je veliko u¢iteljsko ¥olo
v Pragi ter je zastopal hrvaski ,Savez* v Sabcu v Srbiji.

Njegov izredni trud mu je bil obilno naplagan.
Na karlovski gospodarskoobrtni razstavi je bil 1. 1884.
odlikovan. Leta 1891. je dobil na jubilarni razstavi v
Zagrebu za svoja gospodarska in knjizevna dela —
veliko kolajno; a 1. 1802. je dobil na razstavi udil v
Zagrebu za razstavljeno prirodopisno zbirko in knji-
Zevna dela — diplomo priznanico.

Ze kot dijak je Davorin rad potoval, a kot ucitelj
je prepotoval vecji del Avstro-Ogrskega, vso severno
Italijo in Svicarsko. A to potovanje mu je mnogo ko-
ristilo, ker je pozorno opazoval vsak napredek, posebe
na Solskem polju. V Karlovcu zbral je lepo zbirko
ptic, ka¢, Skolik, polZev, rastlin ter je zaraditega na
predlog vseucili¥¢nih profesorjev Brusine in Pilara postal
ud zooloSkobotanikega drustva na Dunaju. Ker se
mnogo peca s prirodoznanstvom, dal je prof. Brusina
njemu na Cast neki novi vrsti polzev ime — , Mela-
nopsis Trstenjaki®.
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Davorin Trstenjak je srednje, krepke postave,
orlovega nosa in temnorujavih oc¢i. V buéne druzbe
ne zahaja rad, temve¢ je ponajved pri svojih doma
razmidljujod, kaj se bode v bodoce delalo in kako se
bode delo opravljalo, da se opravi v korist narodu,
On ne pozna nikake strasti; jedina strast mu je goreca
ljubezen do hrvagke zemlje.

L. 1898. je bilo 25 let, odkar je Davorin plodno
in uspeSno delal na knjiZzevnem polju. Bog ga pozivi
ge mnogo let tako ‘delavnega v razcvit in napredek
mile hrvadke mladine, hrvaskega Zolstva in vsega na-
roda. B. FlegeriCc.

&

Anton Trstenjak.

S samotnega vinskega hriba Holma, ki se uzdi-
guje z malo cerkvico Sv.Ivana ob veliki cesti, nekako
na sredi pota med OrmoZem in Sredi¢em, imamo
raznovrsten, diven razgled na dve bratski zemlji. Proti
hrvaski strani drvi deroca Drava vse dalje in dalje,
dela mejo med Slovenci in Hrvati do Mejumurja in
se izgublja ofem pri Varazdinu. Ozremo li se na
slovensko stran v kraje proti Ljutomeru, kjer je tekla
zibel pesniku Vrazu in ucenjaku Miklo$i¢u, pozdrav-
liajo nras krasne ljutomerske gorice. V tihi dolinici,
ravno pred vratmi v ljutomerske gorice, Cepi cerkev
Sv. Miklavza, a po hribih Strle kvisku bele cerkvice.
Tu so Svetinje, malo dalje Jeruzalem, a niZe proti
Mejumurju Sv. Bolfenk. Po teh ljutomerskih goricah
postavili so si kmetje zidanice, ki so nanizane po hribih
in se ti vidijo, kakor da bi tam spali beli golobi. Tu med
Holmom in med goricami je ravninica, tu prebivajo
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kmetje, katerih vsak ima vinograd v onih ljutomerskih
goricah. Gorice so jim najznatnejsi vir blagostanja. Ne
samo, kadar trta obrodi, je tod veselo; narod tod rad
poje, a poje od zore do mraka. Na oni ravnini so bili
nekdaj gosti gozdovi, katere so kr&ili pridni oratariji,
utemeljili so vas in so jo potem imenovali Kréevine.

Na Kréevinah, ravno pod Holmom, stoji samotna
hiSica, katero so rojenice obsipavale z obilno milostjo.
Ta hi8ica je dom Trstenjakov. Vselej, kadar se je Ivanu
in Ani izpolnila sréna Zelja, prihajale so iz bliznjih
gozdov v hiSico, mudile so se ob zibeli in varovale
drobno bitje. Tako so pritekle Sestkrat, potem pa so
se vrnile k potokom v Sumi ali pa so odletele na
Ivans¢ico. Oc&e Ivan je gojil trto v Brebrovniku, a
Ana, uzorna gospodinja in blaga mati, pa je skrbno
negovala od rojenic izrofene zaklade. Menda so tako
ukrenile rojenice, da so prvorojenca poslali v Varazdin,
da bi se kaj nautil, da bi mu ne bilo treba kakor otetu
sode delati. Drugorojenca lvana so si prihranili za dom,
da bi bil naslednik na ofetovski grudi. Tretjerojenec
Anton je Ze silil v $olo. Nastala je borba. Otetu se je
to zdelo pretesko breme, ali dobro materino srce je to
breme olaj$alo, in tako je tudi Anton %el v VaraZzdin
1. 1865. Nekaj let pozneje peljali so po isti cesti Frana,
in potem $e Jakoba. Fran je dovriil modroslovie na
Dunaju in koj potem v najlepSem cvetu legel v grob.
Jakob ugiteljuje v Sracincu pri Varazdinu. Miha tolée
grudo na drugi strani Holma. Blago mater so neko&
spremili k Sv. Miklavzu, od koder se ona ni ve¢ vrnila,
a prezgodaj je tja pohitela za njo jedinica hcerka Anica.

Anton se je porodil dne 10. maja 1853. leta. V
osnovne 3ole je hodil na Holm in le malo mesecev k
Sv. Miklavzu v domaco %olo, ker je k Sv. Miklavzu bilo
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predale¢, a holmska Sola je takorekol pred pragom.
Gimnazijske nauke je dovr$il v Varazdinu 1. 1873. in
je bil prvi izmed odlitnjakov. Hrvadka gimnazija mu je
neizmerno koristila. Ne samo zato, ker so tam delovali
izvrstni profesorji, kakor Zepi¢, Valjavec, Bradagka in
Stare, nego osobito zato, ker je mladi ucenec imel
narodno odgojo. Vsi predmeti so se udili v hrvaskem
jeziku, nemskemu uplivu tu ni bilo sledu, ucenci so
govorili samo hrvadki in so tudi mislili in Cutili hrvaski.
Narodna skladnja srbskohrvaSkega jezika je najlep$a
popotnica mlademu dijaku za bodo¢nost. Ta narodni
duh, katerega se je nasrkal v mladih letih, oZivlja in
predinja ga v vseh delih.

Poln idejalov uzel je slovo od domacega kraja
in se napotil v svet, o katerem Se niti pojma ni imel.
Ni slutil, da je res: kdor hoce iti na Dunaj, mora pustiti
trebuh zunaj. Na Dunaju je prvi¢ tréil z glavo ob zid.
Zacela se je borba za vsakdanji kruh, domaci viri so
7e zdavnaj usahnili, vendar je dovrSil modroslovne
nauke. Osobito se je bavil s slavistiko in je bil ves
¢as zvest uenec MikloSiceyv.

Jedno leto je bil ucitelj pri grofu Csakyju, kateri
je bil pozneje nau¢ni minister. Tam je pod visoko Tatro
videl, kako Mazari zatirajo uboge Slovake in kako vobée
zanicujejo vsako slovansko narodnost. Tu se je naudil
slovagki in je svoje utise o Slovakih opisal v ,Soci“, Dasi
mu je grof obljubil najsijajnej$o karijero na Ogrskem,
ako bi hotel tam ostati in se pomazariti, vendar je rajsi
dal slovo Mazarom. Hrepenel je po Ljubljani in se mu je
vsaj to hrepenenje uresnicilo. Od leta 1882. je bil ucitelj
na Mahrovem trgovskem udilis¢u, od 1. 1887. do 1889.
pa je sluzboval v trgovski in obrtniski zbornici. L. 1889.
je postal uradnik pri mestni hranilnici ljubljanski.
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Pisateljevanju se je posvetil zgodaj. Dijak je pisal
v ,Slov. Narod“, ,Novice* in v Vo¥njakov ,Tednik®.
Sodeloval je pri Stritarjevem ,Zvonu®, v katerem je
opozarjal na srbske pisatelje; sodeluje tudi pri ,Ljub-
ljanskem Zvonu*, v katerem je priob¢il aktuvalno ¢rtico
~Hajduki“. Spoznal je, da je vsemu treba ¥ole in da
se mlad ¢lovek mora mnogo uditi, ako hode postati
spreten pisatelj. V ta namen je Ze na Dunaju osnoval
»Slovensko literarno drustvo“. Na vecernih shodih, ki
so navadno trajali pozno v no¢, Citali so ¢lani svoje
razprave in kritike. Zivi so bili ti sestanki, kateri so
imeli dobro jedro v slovanski tendenciji. Upra%alo se je
vselej, kaj je slovanski in ali je to slovanski, po ¢emer
hrepenimo in kar nam je uzor. Mladi ljudje so si usta-
navljali slovansko stali$¢e v knjizevnosti in politiki. Fran
Podgornik, dr. Danilo Majaron in drugi so bili ¢lani tega
drustva. Ko je osnovatelj ostavil Dunaj in ko so se razsli
njegovi tovarisi, raz8lo se je tudi drustvo samo ob sebi.

Kakor se je na Dunaju Zrtvoval drustvenemu Ziv-
lienju, bil je ve¢ let predsednik akademicnega drustva
»Slovenije“, tako je tudi v Ljubljani sodeloval pri vseh
vaznejsih drustvih in je povsod zasvedo&eval neumorno
delavnost. Kot predsednik pevskega drustva ,Ljubljana“
priredil je 1. 18095, slavnost, katere se je udelezilo 60 slo-
venskih, hrvaskih in Ceskih drustev. Iz Trsta so prisli
Slovenci s posebnim vlakom, z ljubljanskega grada je
vihrala trobojnica in so grmeli topovi, sploh toli veli-
kanske in veli¢astne slavnosti ni Se do takrat videla
Ljubljana.

Bilo je okoli 1. 1800., ko je Slavjanskega pevski
zbor, ki je Stel kakih 80 oseb, nastopal slavno po vsej
Evropi. Impresario se je dogovarjal z raznimi drustvi
v Ljubljani, ali nobeno drustvo se ni upalo preuzeti
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koncerta. Impresario je namre¢ zahteval za koncert
1000 goldinarjev. Za toliko svoto ni hotel nih¢e jaméiti.
Ali Trstenjak je rekel, da Rusi morajo priti v Ljubljano,
preuzel je porodtvo za dva koncerta, katera je priredil
v ne ba¥ prostorni redutni dvorani. Ruse je ob¢instvo
sprejelo sijajno ; ljubljanski mes¢ani so dali svoje kocije
na razpolago, prireditelj je dal banket v ¢&italnici, vse
je bilo naudugeno in, kar je poglavitno, Rusi so blago-
dejno uplivali na procvit naSega umetnega petja. Veckrat
mi je pripovedoval Trstenjak, koliko sitnih potov je imel
radi Rusov, ker se je vlada bala ,panslavisti¢nih“ demon-
stracij. Moral je dati poroStvo za red in mir in da ne
bode nihce zaklical: ,Zivio car!*

Osobito mnogo je storil za Dramati¢no drustvo,
kateremu je bil tajnik in du3a celih sedem let. Pod nje-
govim vodstvom so se prirejale gledaliske predstave,
skrbel je za repertoar, postavil je temelj pevskemu
opernemu zboru. Angazoval je domace pevce in pevke,
ki so se tako izvrstno izurili, da so mogli nastopati v
najtezjih operah v novem deZelnem gledalis¢u. Uvajal
je moderne opere in Se se dobro spominjamo, koliko
sovrastva si je nakopal, ko je kupil opero ,Cavalleria
rusticana®. Ocitalo se mu je, da take opere ne morejo
Slovenci igrati. Izkugnja je pokazala, da je bil Trstenjak
na pravem potu. Osobito se je trudil, da so se na
slovenskem odru predstavljale slovanske igre, po-
tezal se je za izvorne umotvore in je z vso unemo
deloval, da so se uprizorili Ipavéevi » Teharski plemicic.
Tako je kazal pot v bodo¢nost. Sam je popravljal ves
stari repertoar zlasti v jeziku, tako da se je na odru
slisala le lepa sloveni¢ina, in sam je prevajal igre na
slovenski jezik. Te igre so: -»Carovnica pri jezeru-
(Fr. Nissl: Die Zauberin am Stein), »Dokfor BlaZic«

10
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(Adolf L’ Arronge: Doktor Klaus) in »Svefinova hci«
(Adolf Wilbrandt: Die Tochter des Herrn Fabricius).
Ves Cas je nabiral gradivo za zgodovino slovenskega
gledali$¢a in tako je zagledala svetlo I. 1802. obseZna
knjiga: »Slovensko gledalisée.« V tej knijigi popisuje
vse gledaliske predstave od prvega pocetka in nam
podaje vso dramati¢no knjiZzevnost slovensko. To ne-
sebitno delovanje ogoréilo se mu je, ko je ,Kranjec®
dr. Tekav&it izdal v Citalnici parolo: ,S Stajarcem ven.*
Ta prizor kaze, kako malo je pre%inil slovanski duh
nekatere takozvane ,razumniske“ kroge in koliko dela
Se bodemo imeli, predno pobijemo vso tisto golazen,
katera se imenuje ,Kranjec* in ,Stajarec®.

Videl je, da celo razumniski krogi vedo o Slo-
vanih jako malo. NaSim krogom prihaja vsa modrost
iz nem3kih knjig in Casopisov. Temu se ni cuditi. Nagi
ljudje ne -ob&ujejo s Slovani in zato jih le malo po-
znajo. Trstenjaku se je duSevno obzorje slovansko
znatno razsirilo, ker je mnogo ob&eval s Slovani. Cutil
je, da se sploSnemu uplivu evropske kulture ne more
ustavljati nijeden narod. Ali zato pa je treba skrbeti,
da Slovenci zajemajo duSevno mo¢ najprvo od svojih
bratov. Spoznal je, da je Slovencem spas le v Slovan-
stvu. Kakor vselej, tako se tudi danes bije boj med
plemeni, in to je boj na smrt. Plemena se sovrazijo.
Tega se morajo zavedati Slovani, in tudi Slovenci.
Slovence treba torej priblizevati drugim Slovanom.
Trstenjak je povsod poudarjal zdruZevanje in pribli-
Zevanje. Dosledno je poudarjal, da se tudi v knjigi
moramo ozirati na Hrvate, da se v slovenskem knji-
zevnem jeziku moramo pribliZzevati hrvascini. To idejo
je krepko zastopal v ilustrovanem listu » Slovanu«, kate-
remu je bil urednik od leta 1884. do polovice 1887.
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Nekaterim krogom v Ljubljani ni bila ta ideja po godu
in Se danes se mnogi Z njo ne strinjajo. Ali ideja se
§iri in ima vsak dan ve¢ pristaSev. »Slovanc« je pri-
nasal ponajvec clanke, kateri so se bavili s Slovanstvom.
Trstenjak je priob&il v njem veé Zivotopisov, kakor o
» Vuku Stefanoviéu Karadzicu«, » Dositeju Obrado Vicu«,
» Ognjeslavu Uljesenovicu OstroZinskem«, » Zmaju Jo-
vanu fovanovicue, »fovanu Suboti¢u« in o drugih. Tako
je seznanjal SirSe obdinstvo z juZnimi Slovani. Skoro
potem, ko se je Trstenjak odpovedal urednistvu, nehal
je »Slovan« izhajati, ali potem se je pojavil drug ilustro-
van list, kateremu ni toliko za Slovanstvo, kakor za
katoli¢anstvo.

~ Prakti¢no je Anton Trstenjak zasvedoéeval svoje
slovansko midljenje s tem, da je nagla3al, da se morajo
Slovani osobno seznanjati. Le osobno znanstvo nas
bode zdruzilo. ,Cemu nam je Zeleznica, brzojav in
telefon, ako vse te naprave ne rabimo v svoje namene.
Trume naroda je treba voditi, zdaj v Zagreb, zdaj v
Prago, zdaj v Levov, a tudi v Petrograd, Belgrad in
Sofijo. Tako je izproZzil . 1885. misel, da se priredi po-
seben vlak v Prago. Mislilo se je pa takrat, da se o
tej priliki slovenski izletniki pomude tudi na Velehradu.
Vlada se je zbala, da bi se tam Slovenci preve¢ na-
udugili, prepovedala je Velehrad, ker da tam razsaia
ykuga“. Izleta v Prago se je udelezilo kakih 100 Slo-
vencev in okoli 20 Hrvatov. Izletu je sicer bil namen,
da si Jugoslovani ogledajo novo cedko gledalisce, ali
poleg tega namena dosegel se je Se vedji namen. Od
one dobe obstoji slovenskoceika uzajemnost, katera
blagodejno pospeSuje in oZivlja nase kulturno, knji-
zevno in politicno delovanje. Cehi so nam zvesti za-
vezniki. Potovanje in dozZivljaje v Pragi popisal je

10*
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Trstenjak najprvo v »Slovanu«, potem pa je Se 1. 1886.
izdal posebe knjigo: »Spomenik slovanske uzajemn-
nosti<, kateri je pridejal Zivotopise nekaterih CeSkih,
hrvagkih in slovenskih pisateljev s slikami. Naslovno
stran je risal pisateljev prijatelj Jurij Subic: Slavija s
svojimi otroki predoCuje nam slovansko uzajemnost.
Ako bodo Slovenci dosledni, morali bodo leta 1004.
iti v Petrograd. Toda Trstenjak ni samo gore¢ zago-
vornik uzajemnosti med juznimi Slovani, nego on je
tudi uverjen, da se morajo vsi Slovani duSevno zdru-
7iti. To ni takozvani politi¢ni panslavizem, nego to je
dugevni panslavizem. Kongresi slovanskih Casnikarjev
so sicer pokazali, da so se vsi Slovani, govore¢ v
svojih jezikih, dobro razumeli. Ali to je premalo. Slo-
vani morajo imeti uzajemen obcevalen jezik. V ,Slo-
venskem Narodu® je razvijal to idejo in poudarjal, da
se moramo odlo¢iti za ruski jezik in da se mora ruscina
uvesti kot obvezen predmet v vse naSe Sole. Praski
,Narodni listy* so zabelezili to kot vazen pojav med
slovenskimi pisatelji. Slovanski pisatelji se morajo osobno
seznanjati. V zadnjem Casu se je v tem oziru Ze nekaj
storilo. Ruski, poljski in Ceski pisatelji prihajajo med
juzne Slovane, proucavajo nade razmere in piSejo o
nas. ,lzvestja“ blagotvornega drustva v Petrogradu,
ki nekaj Casa niso izhajala, zadela so spet .izhajati pod
urednidtvom profesorja Korabljeva. V teh ,lzvestjih®
bodo sodelovali razni slovanski pisatelji. Slovence bo-
deta zastopala A. Askerc in A. Trstenjak.

Ne bodemo navajali, kaj vse je spisal Trstenjak
kot novinar v ,Slovenskem Narodu®, kjer je najvel
njegovih &lankov raztresenih. Ali omeniti je spis o
»Franu Ks. vitezu MiklosSicu«, ki ga je priobcil v leto-
pisu ,Matice Slovenske® leta 1883. in ki je izSel tudi
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v posebnem natisu. Leta 1883. se je namre¢ slovesno
praznovala v Ljutomeru MikloSiceva sedemdesetletnica.
Ta zivotopis je vestno sestavljen in, kar se tice Miklo-
gGiceve mladosti, popolnoma zanesljiv. Trstenjak je bil
Miklogicev ucenec in je vse podatke zajemal iz prist-
nega vira. Kar je Zelel izvedeti, pripovedoval mu je
Miklo&i¢, a Cesar se on sam ni mogel ve¢ spominjati,
poiskal je v svojih spisih in napisal na polo papirja.
Kdor se torej zanima za MikloSi¢evo Zivljenje, bode
rad segel po tem sestavku. Daljsi sestavek je tudi
sfvan Franjin Gundulic<, to je Zivotopis, ki je izZel
ob tristoletnici pesnikovi leta 1888. v letopisu ,Matice
Slovenske*.

Nekaterim knjizicam je pripomogel do tiska. L.1887.
je izdal Kocbekove » Pregovore, prilike in rekec, katere
ne samo da je uredil, nego tudi poleg Fekonje po-
mnozil. To je prva zbirka slovenskih pregovorov,in ker
je prva, zato ni popolna. V narodu Zivi $e tega blaga
mnogo, in zato je Zeleti, da se ta zaklad narodne mo-
drosti ¢im prej zbere. V proslavo petdesetletnega de-
lovanja opisal nam je »Davorina Trstenjaka« kot no-
vitarja, to je navedel je vse razprave, ki jih je priob¢il
Davorin Trstenjak v ,Novicah“. (Glej: ,Davorin Trste-
" njak*, slovenski pisatelj. Spisal Andrej Fekonja.) L. 1880.
je zasnoval z dr. Josipom Vosnjakom » Narodno knjiz-
nico«, ali iz8el je le prvi zvezek z VoSnjakovimi ,Po-
bratimi®.

Kot bliznji sosed Prekmurcev zanimal se je Zivo
za rojake onkraj Mure. Ni mu namre¢ zado$calo, kar
so nam o Slovencih na Ogrskem podali dosedaniji po-
rocevalci. Ti so prepotovali le nekaj Zupnij in zato niso
mogli podati celotne slike. Odlodil se je prehoditi pe$
vse vasi, kar je tudi izvr3il. Opazoval je Zivljenje, na-
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rodne obicaje, no%o, zbiral je stare knjige in ie nasel
star rokopis. Te preiskave so podlaga obsezni razpravi
0 »Ogrskil Slovencih«. V tej razpravi podaje kone¢no
krititno sestavljene Zivotopise vseh slovenskih pisateljev
na Ogrskem.

Na zadnjem obé&nem zboru ,Matice Slovenske“
pritoZeval se je dr. Murko, da v Ljubljani zamira knji-
zevno delovanje. Zal da je to istina. Mnogo natrtov,
ki jih mlad pisatelj prinasa v Ljubljano, zamori navadno
vsakdanje Zivljenje. Ni ga pisatelja, ki ne bi bil odvisen
recimo od nepisateljev, a ti nepisatelji so le malokdaj
prijazni knjizevnemu delovanju. Trstenjak je bil urednik
»olovenskemu listu“, ki je imel v prvem pocetku druge
tendencije nego danes, in kaj se je zgodilo? Suspen-
dovan je bil od sluzbe! Storili so to ,rodoljubi“, ne
vlada. Razmere so take. Kaj hocete, ako ,odli¢en”
mes¢an javno zagovarja in proglada nacelo: ,da je
treba vse slovenske pesnike obesiti, a vse Zurnaliste
izgnati iz mesta, ker tile s svojimi naceli pohuj3ujejo
narod.“ Kaj hocete, ako se od pisatelja resno zahteva,
da se mora odpovedati pisateljevanju, ako se hoce iz-
ogniti disciplinarni preiskavi, in se vse to utemeljuje
s tem, da ima pisatelj ,lepo“ placo, s katero ,lahko
izhaja“. Gorje pisatelju, kateri je odvisen od takih ne-
pisateliev ! Ali kaj to, to bi $e ne bila taka sila! Ko je
bilo treba nekega pisatelja imenovati stalnim urad-
nikom, agitovali so njegovi lastni predstojniki zoper
njega ,na tihem®, da bi mu le $kodovali in ga uni-
Cili. Javno se niso upali, toda tajno, da ne bi svet
tega izvedel. In kaj se je zdaj zgodilo? V dotitnem
zastopu je bilo poleg nepisateljev toliko inteligentnih
moZz, kateri so glasovali za pisatelja in ga tako resili.
Mnogo je moz, ki tesko dihajo pod neznosnim pri-
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tiskom; mnogo je moz, od katerih se zahteva, da
morajo zatajevati svoje osobno uverjenje, ker to zahte-
vajo tisti, ki so le vsled bogastva postali ,merodavni¢
Cinitelji.

Anton Trstenjak oZenil se je 1. 1893. z Lujizo
Dane$evo in mu je ta zakon prinesel dva draga bisera,
dve h&erki Nadino in Mileno. V njegovi obitelji, ki
je pravi slovanski dom, govori se ve¢ slovanskih
jezikov. for g

&

Dr. Ivan Decko.

Najodlicnej&i publicist in na§ prvoboritelj na
slovenskem Stajarskem je dr. Ivan De¢ko. On je uzoren
in pozrtvovalen rodoljub, kateri se neumorno bori za
pravice in za blaginjo slovenskega naroda.

Dr. lvan Decko se je porodil v Sredis¢u dne
0, avgusta 1859. Ote mu je bil Tomaz Decko, mati
Katarina rojena Podgorel¢eva. Gimnazijo je dovrsil v
Mariboru leta 1879., pravoslovie pa na vseucilis¢u
v Gradcu leta 1883. Odvetnisko prakso nastopil je
1. septembra 1883 v Mariboru, kjer je ustopil v pi-
sarnico dr. Janeza Orozelna, pri katerem je ostal do
31. avgusta 1885. Porocil se je dne 24. februvarja
leta 1807. z Adelo Zanierjevo iz znane narodne obi-
telji v St. Pavlu v Savinski dolini.

Skoro ko je priSel v Maribor, pristopil je ured-
nitvu ,Siidsteirische Post ter vodil urednistvo do
svojega odhoda iz Maribora. S 1. septembrom 1885
preselil se je v Celje in ustopil v pisarnico dr. Josipa
Sernca, pri katerem je ostal do konca odvetniSke
prakse, do oktobra 1801. Doktorjem vsega prava bil
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je proglasen na vseutilis¢u v Gradcu dne 31. oktobra
1887. leta. Odvetniski izpit poloZil je na nadsodiicu v
Trstu dne 12. oktobra 1891, kjer je tudi prisegel
dne 15. oktobra 1891 odvetnisko prisego. Kot odvetnik
odprl] je svojo pisarnico dne 17. oktobra 1891 v Celju.

Zurnalistiki posvetil se je %e za svojega bivanija
na vseucilis¢u, kier je spisal znamenita ¢lanka » Koroskim
rodoljubom v preudarek«, ki sta izgla v ,Slovenskem
Narodu® od 14. januvarja 1881, §t. 10. in od 8. febru-
varja 1881, §t. 30., s katerima je izprozil idejo, da se
osnuje mal casnik za Korogko po ceni 1 gld., in v
Stevilki 200. od 20. decembra 1881 je res Ze prinesel
yolovenski Narod“ vabilo na narotbo ,Mira“.

Ob istem ¢asu objavil je v ,Ljubljanskem Zvonu*
I. 1883. zanimiv zgodovinski spis »Slovenska preda-
vanja na graskem vseuciliScu«. Dovrsivii vseuciliske
nauke posvetil se je z vso unemo Zurnalistiskemu
delovanju ter je sodeloval pri ,,Slovenskem Narodu¢,
»Slovenskem Gospodarju, ,Miru“, ,Domovini“, zlasti
pa pri ,Stidsteirische Post ter s svojimi ¢lanki mo&no
uplival na celi smer slovenske politike na slovenskem
gtajarskem. Nadalje je stalen sotrudnik ,Slovenskemu
Pravniku® ter je izdal leta 1802. v Celju »Zbirko
zakonov«, ticocih se poslov obdinskega podrodia,
I. zvezek, kateri obsega ob¢inski red. Ta knjiga je
prav hitro na$la pot malone v zadnjo obtinsko pisar-
nico na slovenskem Stajarskem.

V politi¢no gibanje stopil je istotako z vso unemo,
ter ga je Se kot odvetniskega kandidata izvolil kmetski
volilni okraj Liutomer-Ormoz- Gornja Radgona v dezelni
zbor Stajarski. Dr. Decko bil je prvi slovenski poslanec,
ki je ulozil prve interpelacije v deZelnem zboru v slo-
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venskem jeziku. Drugokrat ga je volil leta 1896. in
tretjikrat leta 1002. v deZelni zbor kmetski volilni okraj
celjski.

Drzet se gesla, da freba politicno in narodno
samostojnost postaviti na Siroka tla, na obé&ine in
okrajne zastope kot podlage vsakemu uspe$nemu
polititnemu delu, obracal je posebno pozornost na
to, da se iztrgajo obcline in okrajni zastopi iz rok
nemskih nasprotnikov. Po uspe&nih nestetih rekurzih
in pritozbah do upravnega sodis¢a priborila se je
pod njegovim vodstvom okolica celjska in potem vse
obcine okolice celjske. V stvareh okrajnih zastopov
dosegel je s pomembepolno razsodbo upravnega
sodis¢a od 17. junija 1887, da se je dolodil praviéno
pojem velikega posestva, na kar je okrajni zastop
celjski in Z njim okrajni celjski Solski svet presel v slo-
venske roke. Ta razsodba imela je pa tudi pomen za
druge okrajne zastope, ker so vsled te razsodbe tudi
drugod prisli Slovenci do vecine.

V volitvenih stvareh je na slovenskem Stajarskem
sploh 7e navada, da se mozje, Ce treba svéta in pouka
ter pravniske pomodi, obradajo iz vseh okrajev na
dr. Detka.

Ko so Slovenci zmagali prvi¢ v okrajni zastop
celjski leta 18890., izvolili so ga v okrajni zastop in
odbor in leta 1809, tudi za nalelnikovega namestnika.

Uspe$no je bilo tudi njegovo delovanje v narodno-
gospodarskem oziru. Ustanovitev JuZnoStajarske hra-
nilnice izproZila in izvr§ila sta skupno z rajnim Maksom
Vricem. Pri ,Narodnem domu“ v Celju je bil med
glavnimi cinitelji in ustanovitelji. Istotako je z izredno
spretnostjo dognal nakup ,Narodnega Doma“ v Bre-
7icah dne 27. aprila 1895. Ustanovitev ,Merkurja® v
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Celju je bila njegova ideja, kakor je tudi z veliko
enerzijo organizoval slovensko obrtnistvo v Celju,
kijer se je v primeroma kratki dobi ustanovil tako krepek
in mnogobrojen obrten stan, kakor ga ni nikjer na
Slovenskem izim&i Kranjsko.

Osnoval je leta 1802. krasno narodno kopali¥ce
v Savinji zadruge ,Diana“, in leta 1001. ustanovil in
uredil je delavsko stavbeno zadrugo ,Lastni dom*,
katera je pozidala v 2 letih svojega obstanka slo-
venskim delavcem, sploh malim ljudem Ze 13 hisic z
dvori§¢em in vrtom.

Spominjajo¢ se revi¢ine, katero trpé slovenski
dijaki, izprozil je ob cesarjevi petdesetletnici idejo, da
bi se nabirali doneski za ,,.Spodnjestajarsko jubilejsko
ustanovo®, kateri bi bil namen podpirati uboge slo-
venske dijake v vseh uénih oddelkih in vseh zavodih.
Ta ustanova ima sedaj Ze glavnice 20.000 kron ter je
bila ravnokar od vlade z naredbo od namestniStva v
Gradcu od 23. oktobra 1902 $tev. 31.227 potrjena. Tudi
,»Dija8ki dom“ v Celju 3teje dr. Decka med svojimi
spocetniki.

Kot slovenski odvetnik boril se je vedno za
pravice slovenskega jezika v uradih ter je s svojo pri-
tozbo na pravosodno ministerstvo za Mih. Vosnjaka
dosegel leta 1887. prvi slovenski upis v zemljigki
knjigi na Stajarskem, katera je od potlej postala Ze
malone popolnoma slovenska. L

#
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Fran Nedeljko.

Marljiv pisatelj in nabiratelj narodnega blaga je
Fran Nedeliko. Porodil se je dne 10. oktobra 1858.
v Rakovcih od siromasnih stariSev. V Zolo je zacel
hoditi pri Sv. Tomazu. Potem so ga stari3i dali v staro-
davni Ptuj v Cetrti razred. Ker je ondi.izborno. na-
predoval, priskrbel mu je Zupnik Mavé&i¢ pri knezo-
Skofijskem ordinarijatu mariborskem letno Stipendijo
60 kron, da je mogel ustopiti v ptujsko gimnazijo. Kot
gimnazijca sta ga posebno podpirala takratni ptujski
prodt dr. Jan. Ev. VoSnjak in pa Zelezni¢ni zdravnik
dr. Fran Krause, rodom iz Slezije. Na ptujski gim-
naziji so takrat poucevali izvrstni profesorji, kakor:
Fran Ferk (sedaj v Gradcu), Peter Koné&nik, Anton
Fras, Miha Lendovsek, Julij Gtovacki, Fran Hubad ter
naudugeni Slovan Josip Zitek. Zitek je posebno vedel
mladino naudusditi za slovansko idejo. Po narocilu
profesorja Ferka je Ze kot drugoSolec zalel zapisavati
slovenske narodne pripovedke. Kajpada da je Ferk
pred leti dotitno knjigo izdal pod tvrdko nemSkega
Zivlja!

Ko je Fran Nedeljko dovrsil ptujsko rejalno gim-
nazijo, hotel je v Maribor; no ondi ni mogel dobiti
potrebne podpore. Po nasvetu prijateljev se je napotil
v Varazdin, da bi ondi ustopil v vi§jo gimnazijo. Toda
to se mu ni posretilo. Ustopil je tedaj kot klerik v
franc¢igkanski red provincije Sv. Ladislava ter je bil kot
tak pozvan v Zagreb. Prebivsi novicijat in neke pre-
skusnje, bil je prestavljen v Varazdin. Hudo je bilo
Nedeljku pri srcu, ko je kot nauduSen Slovan moral
od mazarskih klerikov pozirati pikre besede. Uvidel
je, da s takimiljudmi ne more obcevati, kamoli Ziveti
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pod jedno streho v jedni in isti druzbi. Ker mu samo-
stansko Zivljenje radi teh razmer ni ugajalo, obesil je ¢rez
nekoliko let redovnisko suknjo na klin ter se povrnil
v lepo Stajarsko deZelo. Tu je nekaj ¢asa po uzgledu
Matije Valjavca nabiral narodno blago, potem pa od-
potoval k svojemu stricu, ki je bil za naduditelja pri
Sv. Petru nize Maribora. Tu se je marljivo pripravljal
za izpit za tretji teCaj mariborskega uciteljis¢a. To je
bilo jeseni 1880. 1. Ko je hotel polagati izpit, trebalo
je pladati precejénjo takso, katere pa bore Nedeljko ni
zmogel. Zatekel se je radi tega k svojemu stricu, a
ta mu je svojo pomo¢ odrekel. Nedeljko se je nato
odpravil v Ptuj, tam ustopil v sluzbo pri dr. lvanu
Mihelicu, kjer je prebil &tiri leta. V Ptuju se je se-
znanil z odli¢nim prvoboriteljem $tajarskih Slovencev,
z lvanom Urbancem, ki mu je bil odkritosréen prijatel;.
Umrl je ta uneti Slovan meseca julija 1885. 1. v Ptuju.

Kakor Nedeljko sam pravi, prisel je prav po na-
klju¢ju iz Ptuja v Ljubljano v pisarnico banke ,Slavije*,
kier sluzbuje Se sedaj.

Ker mu je bila poverjena administracija ,Slova-
nova“, imel je priliko seznaniti se z razlicnimi imenitnimi
slovenskimi knjizevniki starej$imi in mlajsimi, n. pr. z
Antonom Trstenjakom, Fr. Levcem, Rajkom Peruskom,
J. Ciperlom, Josipom Cimpermanom, kateri je bil potem,
ko je Anton Trstenjak bil odlozil urednistvo krasnega, Zal
prezgodaj zamrlega ,Slovana“, preuzel urejevanje ime-
novanega lista. Sodeloval je Nedeliko pri ,Slovanu
(l. 1887.), dopisaval je v ,Slov. Narod®, ,Slovenca®
ter je bil leto dni odgovoren urednik ,Slovenskemu
listu“. Dosedaj je spisal nastopne knjiZice: 1. » Narodne
pripovedke: za mladino. Spisal Dominicus. 1. zvezek.
V.Ljubljani. ZaloZil in izdal Janez Giontini, 1887. mala 80,



87 strani. 2. » Narodne pripovedke« za mladino. 1l. zvezek.
V Ljubljani. ZaloZil in izdal Janez Giontini. 1887. 80 strani.
3.» Pravijice in pripovedke« za mladino. Zbral Dominicus.
V Ljubljani prodaje in zalozil ). Giontini. 1880. 141 str.
(Vsebina tega zvezka je pouzeta iz raznih slovenskih
knjig in Casopisov.) 4. » Narodne pripovedke in pravijice.«
Zbral Prostoslav S. Sekolov. V Ljubljani. ZaloZil in izdal
Matija Gerber. 1889. 81 strani. 5. »Mali Vseznalec« ali
zbirka lahko izpeljivih poskusov iz fizike, mehanike,
aritmetike in glumarstva, smesnic in zastavic z navodom
o punktovanju ali geomanciji. V Ljubljani. ZaloZil in pro-
daje Janez Giontini. 1890. 79. strani. 6. »Don KiSot«
(recte Kihot) iz La Manche, vitez otoZnega lica. Slovenski
mladini priredil Fran Nedeljko. V Ljubljani 1890. ZaloZil
Matija Gerber, 80 strani. 7. » Ferdinand grof Radecky.«
Sestavil Fr. N. V Ljubljani 1893. Zalozil Janez Giontini.
80 strani. 8. »Maksimilijan I.«, cesar mehikanski. Slo-
venskemu ljudstvu spisal Fran Nedeljko. V Ljubljani.
Zalozil Giontini 1892. 69 strani. To zanimivo knjiZico je
,Amerikanski Slovenec“ brez pisateljevega dovoljenja
v spomin 30-letnice Maksimilijanove smrti ponatisnii
1808. 1. 0. »Princ Evgenij Savojski<, slavni junak in
vojskovodja avstrijski. Zgodovinska povest. Sloven-
skemu ljudstvu spisal S. Hrvoji¢. V Ljubljani. ZaloZil in
prodaje Anton Turk. 1803. 78 strani. 10. » Andersenove
pravljice« za mladino. Zbral in poslovenil Fran Nedeljko.
S slikami. V Ljubljani 1896. ZaloZil ]. Giontini. 130 str.
Cedna knjizica! 11. »Pokojna cesarica Elizabeta.« S
Stirimi podobami. Sestavil Fran Nedeljko. V Ljubljani
1898. lzdal in zalozil lvan Bonad. Velika 80, 28 strani.
12. »S prestola na moriscée« ali nesre¢na kraljeva rod-
bina. Zgodovinska povest. Iz nemskega prosto poslo-
venil Dominicus. V Ljubljani. ZaloZil ia izdal Janez
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Giontini. 59 strani. 13. »Naselnikova héi«, cvetica iz
pustinje. 1z nemSkega prosto poslovenil Dominicus.
V' Ljubljani. ZaloZil in prodaje Janez Giontini. 74 strani.
14. »Spominski listi iz avstrijske zgodovine.« Sestavil
Borislav. V Ljubljani 1897. Zalozil ]J. Giontini. To vse-
skozi rodoljubno knjigo sestavil je Fr. Nedeljko s po-
mocjo svojega brata Vinka Nedeljka, davinega pristava
v Ljubljani. 15. » Viljem baron Tegetthoff«, zmagovalec
na morju l. 1866. Po zgodovinskih virih spisal Hrvojic.
V Ljubljani 1900. ZaloZil Anton Turk. S tremi slikami.
102 strani. 16. » Posfojina«, nje slavne jame in okolica.
Topografskozgodovinski opis. S 27 slikami ter naértom
jame. Spisal Fran Nedeljko. V Ljubljani. SamozaloZba.
1001. Slovenski in nem§ki. Slovenski del 80 str.
Nemski del 90 strani. O tej knjizici je ,Ljubljanski Zvon*
v 1. letodnji Stevilki (1902.) priob&il izborno kritiko iz
peresa prof. Simona Rutarja.

Avstrijske junake opisuje Nedeliko, da bi s tem
v naSi mladini obujal domorodni ¢ut in ljubezen do
naSe presvetle vladarske hiSe in nje poglavarja. Ker
ima Se precej nabranega narodnega blaga, priob&uje
ga semintje v ,Zvoncku®, ki izhaja pod urednistvom
E. Gangla v Ljubljani.

Strokovna $olska lista ,Popotnik® in ,Uciteljski
Tovari§“ sta o Nedeljkovih spisih prinadala pohvalne
ocene ter jih priporocala v nakup ¥olarskim knjiznicam.

*
- *

1z
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Fran Rakus3a.

Fran Rakuza je ob svojem trudu postal spreten
pisatelj. Porodil se je 1. 1859. v Cvetkovcih pri Sv.
Lenartu. V 3olo je hodil doma, a uiteljis€e je dovrsil
1. 1880. v Mariboru in je koj priSel za ugitelja na Holmu
pri Ormozu. Mlademu ucitelju je bil Holm pravi kraj,
kier so se mu duSevne zmoZnosti mogle uspe3no raz-
vijati. Mnogo je obceval s Trstenjakovimi na Kréevinah,
kier so se shajali mladi dijaki in se ogrevali za narodno
delovanje. Tam je bil malone vsakdanji gost pesnik
Flegeri&, ki je tej narodni obitelji posvetil svoje ,Krce-
vinske potocnice®; tam se je rad ustavljal vsak potnik,
ki je prihajal v one kraje, in tam se je rad mudil tudi
Fran RakuSa. Tu so se delali nalrti za bodoce delo-
vanje. Gospodar in gospodinja pa sta bila vesela, da
so se pod navadno slamnato streho radi zbirali mladi
sokoli. Ako gospodinja ni imela kaj boljSega, ponudila
je gostom kola¢ kruha, a gospodar je prinesel iz pivnice
ro¢ko jabol¢nice. Unetim rodoljubom so delali najvec
preglavice ormoski nemé&urji. Gotovo iz nijednega okraja
ni bilo toliko dopisov v ,Slovenskem Narodu®, kakor
ravno iz ormoskega. Mladi ljudje so probujali ljudstvo.
Kakor poprej Anton Trstenjak, tako sta pozneje Raku$a
in Freuensfeld, ki je uciteljeval pri Svétinjah, neusmi-
lieno udrihala po ormogkih nemcurjih. Vse se izvé in
tako so izvedeli tudi za dopisnika. Radinski je bil pre-
mescen v Ljutomer, Raku3a je ostal sam in nadaljeval
zapocleto delo.

Ko je leta 1880. priSel Rakusa na Holm, bilo je
v ormoskem okraju Sest mladih uéiteljev, ki so prisli
iz uciteljid¢a. Ti mladi uditelji so se resno poprijeli
dela. Preustrojili so okrajno uéiteljsko drustvo, kateremu
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je postal Majcen predsednik, a Rakuga tajnik. Drudtvo
je delovalo neumorno. Vsak mesec so se prirejali
redni zbori, na katerih so mladi ucitelji predavali. Ra-
kuSa je vse to opisaval v ,Popotniku® in v ,Pidago-
gische Zeitschriit“. Drustvo je prospevalo. Raku3a je
predaval najve¢ o naravoslovju in je pogiljal metodi¢ne
razprave ,Popotniku¢ s podpisom F. R.

Anton Trstenjak mu je neko¢ v pogovoru svetoval,
da bi se tudi ucitelji morali zdruziti. RakuSa je pojmil
vaznost te stvari in je koj na prihodnjem zborovanju
izprozil to misel in o tem porocal v ,Popotniku®. V
,2Popotnikovem Koledarju® (v ¢&lanku: Zgodovina o
pocetku zaveze slovenskih uciteljskih drustev) se pri-
znava, da je RakuSev dopis dal povod okrajnemu udi-
teliskemu drustvu celjskemu, da se je ustanovila zaveza
slovenskih ugiteljskih drustev. RakuSa je torej dusevni
oce ,Zavezi“.

Jeseni leta 1884. je priSel Rakusa k Sv. Belfenku
pri Sredi&cu in je sluzboval tam do 1. 1802, Tu je zacel
izdajati v zvezkih »Dom in Sola«, a je izSel samo prvi
zvezek. Bil je predsednik odseku za nabiranje domo-
znanskega gradiva. Clan temu odseku bil je tudi ormogki
naduditelj Rauschl. Nagovarjali so merodajni krogi
Raku$o, naj odstopi predsedni$tvo Rauschlu, ¢esar pa
ni hotel storiti, ker je vedel, da bi Rauschl izdal nemsko
knjizico. RakuSa je prepotoval ves okraj in nabiral
gradivo in je izdal knjizico: »Domoznanstvo ormoskega
okraja<. Na Slovenskem je to delo prvo na %olskem
polju in je knjizica uvedena kot u¢na knjiga v %olah or-
moskega okraja. Znana nemcurka ,Marburger Zeitung*“
je pisala takrat: ,Die in einem Schnupituch platz-
habende windische Literatur ist durch ein ,Domo-
znanstvo® . .. von einem RakuSa bereichert worden.“
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Leta 1888. je Rakusa spisal in izdal knjiZzico ,Nas -
cesar Franc JoZef I. Posebne vaznosti pa mu je knjiga:
SSlovensko petje v preteklih dobah® z Zivotopisi in po-
dobami slovenskih skladateljev, katero je izdal I. 1800.,
a tiskala jo je Narodna Tiskarna v Ljubljani. Kritika
je to delo jako pohvalila.

Raku3a se je vedno potegoval, da bi pridobil
veljavo uditeljskemu stanu v raznih zastopih. Toda
umakniti se je moral s prijaznega Koga in si poiskati
druge sluzbe. Preselil se je v Trst, kier je bil nad-
ucitelj na Ciril-Metodovi $oli. Dve leti je vodil to $olo,
a ga magistrat ni hotel potrditi, ker je policija porocala
o njem: ,Er ist ein Panslavist I. Ranges, hasst alles
aus dem Grunde seiner Seele, was nicht slovenisch
ist.“ Sedaj je uradnik pri hranilnici in posojilnici. Delo-
val je v raznih dru$tvih, pol leta je urejeval ,Gospo-
darski list“, pouzdignil je kot podpredsednik, tajnik
in pevovodja ,Bratovi¢ino Svetega Cirila in Metoda¥®,
uvedel je ,ljudske veselice“, leta 1898. je ustanovil
,Delavsko konsumno drustvo®, kateremu je predsednik.
To drustvo ima svoj ,Slovenski Dom¢. Lani je ustanovil
,Citalnico pri Sv. Jakobu v Trstu“, katera ima svoj
orkester in pevski zbor. Leta 1896. je spisal in izdal
v Trstu knjizico: /e zmofa kratha — dolg je kes.“
Iz nesre¢nezevega dnevnika slovenskemu ljudstvu v
pouk priobéil F. Prlek. (Tiskarna Dolenc.) KnjiZica nam
podaje zapiske mladega moza, ki je nekaj Casa prebil
v jeci. Pisana je zelo zanimivo in Zivo. Ta spis je bil
najprej priobcen v ,Edinosti“.

Lani je namerjal izdajati obiteljski list: ,Slovenska
druzina“, ali to lepo podjetje je hitro zamrlo. Iz8la
je namre¢ samo prva Stevilka, R

)

11
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Valentin Cajnko.

Valentin Cajnko se je porodil 12. februvarja
leta 1868. v ob¢ini Kljuéarjevci v Zupnikovini Velike
Nedelje, kjer je hodil tudi v prvo ljudsko 3olo. Okoli
leta 1876. preselili so se njegovi roditelji na Grabe blizo
trga Sredisce, kjer je dovrsil tretji razred ljudske $ole.
Roditelji so Zivo Zeleli, da bi jim sin bil duhovnik,
in zbog tega jih je nagovoril njegov brat, sedaj uditelj
in posestnik pri Sv. Bolfenku na Kogu, da so ga po-
slali 1. 1870. v mariborsko gimnazijo; toda ondi ni bil
uzprejet, ker ni bil dosti veS¢ nem8kemu jeziku. Potem
je Sel v Varazdin, kjer je bil uzprejet v prvi gimnazijski
razred ter je naredil z dobrim uspehom zrelostni izpit.
Ker po novem zakonu ni mogel v semeni$ce v Maribor,
odgel je v Zagreb, kjer je dovrsil 1. 1891. bogoslovne
nauke. Najprej je kapelanoval v Pitomaéi pri dobro-
dusnem Zupniku Jos. Kovatitu, s katerim je Zivel v
najlepsi slogi. Dne 7. aprila 1805. je bil premeséen
v Pakrac, kamor pa ni $el, in je ostal e v Pitomadi.
Se isto leto se je odlotil prositi za katehetsko sluzbo,
kar je tudi storil, ko je izvedel, da bode tako mesto
v Sisku prazno. No v Sisku ni dobil sluzbe, ker je bilo
vladi znano, da je opozicijonalec, a v kratkem potem
je dobil verouciteljsko mesto v Belovaru, kjer je sluz-
boval od 1. februvarja 1896. do 17. februvarja 1807.
Leta 1897. je dobil dekret za veroulitelja na nizjem
mestnem Zenskem liceju v Varazdinu. Tu je drugo leto
v Solskem zborovanju izprozil misel, da se omisli $olska
zastava, ter je hodil od duhovnika do duhovnika pobirat
denarjev in 1. 1899. je bila lepa Solska zastava gotova,
a za trud so imeli drugi hvalo.



L NNT6D e

V bogoslovju je pisal razne &lanke za ,Zvon*,
,Dom in Svet“ in za ,Slovanski svet®. V Pitomaci je
na pro3njo pokojnega drja Lampeta spisal Zivotopise:
Peter Preradovi¢, Tadej Smictiklas in Ivan
Vit elzedi st B. Flegerié.

1z

Fran Ks. Mesko.

lzmed sedanjih mladih slovenskih pisateljev slovi
po svojih izbornih spisih posebno Fran Ks. Mesko,
7upnik pri Sv. Danijelu na Koroskem.

Rodil se je dne 28. oktobra I. 1874. v Kljucarjevcih
Stev. 4. (po domace Grm) pri Sv. Tomazu od prostih
kmetskih roditeljev. Od leta 1881. do 1885. obiskaval je
dvorazredno ljudsko $olo pri Sv. Tomazu. Ker so uci-
telji spoznali njegovo: nadarjenost, nagovarjali so rodi-
telie, naj dadé decka 3olat. Roditelji so privolili, a bali
so se velikih strofkov.

Nazadnje so se vendar odlodili ter zapeljali fanta
meseca septembra 1. 1885. v etrti razred nemske Sole
v Ptuj. Se ni pretekel mesec dni, prijokal je fantek
nekega vecera s svojo culico domov ter prosil, da
sme doma ostati, ker v Soli je pa¢ prehudo, ¢e$: malo
jesti, malo spati, pa mnogo se uciti, to je za njegove
mlade moti prete$ko. Roditelji so ga nauduSevali, naj
ne obupa, saj brez trpljenja ni Zivljenja.

Naslednji dan vrnil se je z Zalostnim obrazom
nazaj v mestno Solo.

Leta 1886. ustopil je v Ptuju v prvi razred nizje
gimnazije, kjer je ostal do jeseni I. 1890. ter v vseh
razredih izvrstno napredoval. Ko jel. 1890. dovrsil Cefrti
razred, (v Ptuju bili so takrat Se le spodnji Stirje raz-
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redi), Sel je v Celje ter ondi ustopil v peti gimnazijski
razred. Leta 1804. je tam napravil zrelostni izpit in bil
med prvimi. Sedaj je stal mladeni¢, kateremu %e ni
bilo dvajset let, na razpotju Zivljenja, ko se je trebalo
odloditi in siizvoliti bodo&i stan. Dolgo ¢asa se ni mogel
odlo¢iti na nobeno stran. Mikalo ga je ustopiti na
vseudiligée ter postati profesor. Zelja roditeljev in so-
rodnikov pa je bila, naj bi postal duhovnik.

Frana Ks. Meska rojstni dom.

V daljnjem sorodu bil je z Jak. Meskom, kanonikom
pri Sv. Lovrencu v Slovenskih Goricah, kateri ga je
tudi v Studijah gmotno podpiral. Tudi njegov ujec
Lovro Obran je bil duhovnik, kateri je Ze leta 1880.
umrl kot kapelan v Arti¢ah pri BreZicah. Vse to je
nekoliko uplivalo na mladega abiturijenta, da se je
naposled le odlocil za bogoslovije. V Mariboru je iz-
delal tri letnike bogoslovja, po tretjem letu prosil je
za sprejem v samostan 0o0. benediktincev v St. Pavlu
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v labodski dolini in bil tudi sprejet. Tukaj mu zopet
ni ugajalo, izstopil je iz samostana ter ustopil v bogo-
slovie v Celovcu.

Dne 19. julija 1. 1808. je bil posveen v maSnika.
Primicijo je imel doma in bral prvo sveto maSo dné
7. augusta v zupnijski cerkvi Sv. Tomaza. Teden dni
pozneje, dné 14. augusta, nastopil je sluzbo kot ka-
i pelan v Skocijanu na Koroskem. Meseca majnika
1. 1000. je bil poslan na slovefo boZjo pot na Svete
Vigarje za sakristana ali vodjo, a moral se je Ze po
jednomesetnem delovaiiju radi slabega zdravia vrniti
nazaj na prejSnje mesto v Skocijan. Istega leta romal
je v Rim in potovanje popisal je v podlistku koro-
Skega lista ,Mir“. Jeseni 1. 1900. bil je prestavljen v
nemiko Knezovo za provizorja, kjer je ostal do po-
mladi 1. 1001. 1z Knezove bil je prestavljen za provi-
zorja v starodavni Grebinjski kloSter, tukaj je ostal
le par mesecev, potem je 3el za provizorja v Sveti
Danijel pri Prevalih. Meseca oktobra (1. 1901.) je napravil
Zupnijski izpit ter je prosil za Zupnijo St. Danijel, katero
je takrat oskrboval in jo je tudi dobil. Dne 2. marca
I. 1902. bil je slovesno za Zupnika umeScen.

Pisati je zacel Me¥ko Ze kot gimnazijec, vendar
bolj malenkostne reé¢i in tajno. Kot bogoslovec zloZil
je vel pesni in spisal povesti: »Hrast<, »Trnje in
lavor< in »Kam plovemo«, in jih je objavil v ,Ljub-
ljanskem Zvonu*. Sele kot kapelan stopil je v javnost
ter zacel pisati bolj ob8irno. Najve¢ je pisal za ,Slo-
vensko Matico“, kjer je v letnikih ,Knezove knjiZznice*
najve¢ njegovih spisov.

Za druzbo sv. Mohorja zloZil je ve pesmic in
spisal slike in povesti: ,Norec*, ,Petelin in gosak®,
S Zadnji vecer*, ,Poljancev Cencek* in ,Pripovedka®.
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Za svoje spise jemlje pisatelj predmete in osobe
najve¢ iz domacega kraja, Spisal je tudi nem3ko povest
»Ciril Zavozel® in jo objavil v ,Siidsteierische Presse*.
Pesmi njegove so raztresene po raznih listih in knjigah:
v koledarju in vedernicah druzbe sv. Mohorja, v ,Dom
in Svetu“, v ,Vesni“ itd. Nekatere povesti prestavljene
so na ceski- in poljski jezik. — Leta 1901. bil je od
vlade odlikovan, dobil je za svoja izvrstna dela umet-
niski Stipendij. *

Rudolf Vrabl.

Rudolf Vrabl bi utegnil biti najmlajsi pisatelj iz
ormoskega okraja. Porojen je bil dné 1. februvarja
I. 1877. v Latavesi, kjer so imeli njegovi roditelji po-
sestvo in gostilnico.

Rudoliu je bilo komaj dve leti, ko mu je zbolela
mati, leto dni pozneje pa ode. Zato ga je uzel k sebi
njegov tetec, pokojni miklavzevski naduditelj Davorin
Repi¢, ki je uzgojil tudi njegovo mater.

Da postane Rudolf ucitelj, je bila najiskrenejsa
zelja materina. Ze v zgodnji mladosti ga je nauduSe-
vala teta, soproga naduciteljeva, za ta uzviSeni stan in
mu to idejo tako ukoreninila v duso, da je ustopil decek
v prvi razred miklaSevske Sole z namenom, posvetiti
se uciteljskemu stanu.

Ko je izgubil v sedmem letu mater in skoro po-
tem odceta, tedaj se ga je oklenila teta s tem vedjo
ljubeznijo ter skrbela zanj, kakor skrbi mati za svoje
dete. Po njenem trudu ga je poslal tetec v ljutomersko
Solo in pozneje v Maribor. Ne dolgo potem se je
preselil v Ljubljano, kjer si je pomagal najvec¢ sam,
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kon¢al na ljubljanskem ugiteljid¢u svoje nauke ter bil
takoj imenovan na I ljubljansko desko mestno Solo,
kijer sluzbuje Se danes.

Kot solopevec-baritonist ndstopa Vrabl na raznih
vedjih in manjSih koncertih v Ljubljani in izven Ljub-
liane. O njegovem petju pidejo listi, da se ponaSa
Vrabl s simpaticnim, zvonkim in mo&nim glasom, z
umetnidki premisljenim, skrbno niansovanim predava-
njem. On je pevec, ki se odlikuje z globokim obcut-
kom in posebno izvezbanostjo. V glasbi sta ga po-
udevala dva izborna profesorja, koncertna mojstra
Cerin in Hubad, ki sta mu veckrat prigovarjala, naj
pusti uciteljski stan in gre na dunajski konservatorij.
Vrabl je uglasbil ve¢ samospevov s spremljevanjem
klavirja, s katerimi je dosegel na vec koncertih naj-
lep&i uspeh. Skladbe lezé v rokopisu.

Kot pisatelj je napisal Vrabl ze Stiri mladini in
preprostemu ljudstvu namenjene knjige: »Sveta noc,
1800. Zalozil A. Turk v Ljubljani. Tiskala ,Katoliska
tiskarna“; » Vstajenje<, 1900. Zalozil ]. Giontini. Tiskala
,Katoligka tiskarna“; »BoZicno darilo«, 1900. Zalozil
I. Giontini. Tiskala ,Katoligka tiskarna“. » Cujte nas!«
1901. Tisek in zalozba ). Blasnikovih nasled. v Ljubljani.

Vrablu se je posredilo koj prvo delo ,Sveta no¢*,
ki obsega Zest kratkih povestic. Knjizica se je zbok
lepe vsebine v &tirinajstih dnevih malone popolnoma
razprodala. Citatelj, Citajo¢ te kratke stvarce, mora se
¢uditi bujnosti pisateljeve fantazije. One so jek rahlo-
¢utnega srca, ki kaze jasno in iskreno ljubezen ne-
dolznih otrok do svojih mater. Jezik je lep, sladko-
zvened, nadahnen s pesniskim duhom.

,Vstajenje“ je zbirka Stirih povesti (pravljic), o
katerih so prinesli vsi. nadi listi kaj laskave ocene.
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,Laibacher Zeitung“ pa je oitala pisatelju, da so ti
proizvodi prevec fantasti¢ni. Toda strokovni list ,Po-
potnik® je v 4. dtevilki leta 1900. to ocitanje zavrnil:
,Kritika dandanagnji takim proizvodom ni mila, a ne
pomisli, da otroska domigljija ni¢esar tako rada ne zré
nego bujne slike romanticizma; mladina je vedno ista,
in ves novodobni realizem ne zanima duha, ker ji je
preprost, prevsakdanji, prenizek; mladina hoée ob-
‘(”:udovati, strmeti . . . .; temu pritrdé vsi, ki imajo
" opraviti z mladino. Zal da je pri nas kritika postala
taka, da nasprotni struji ne pripoznava pravice do
zivlienja; po tej poti pridemo tako dalet, da bomo
zametali sploh vse mladinske spise, ker se njih duh
ne ujema ve¢ z nasim starim Zivljenjem.“

Tudi ta knjizica se oclikuje po lepih, uzviSenih
mislih. Slikovite podobe krasé jezik, ki je vseskozi
pravilen, slog je kratek, kakor se spodobi v spisih
namenjenih mladini. Pisatelju bi jedino le svetovali, da
bi tupatam ne pisal v predolgih monologih.

Popolnoma na drugo pot je krenil Vrabl s tretjim
proizvodom ,BozZitno darilo“, ki obsega sedem prav-
liic. To delo je zaletek nove struje nase mladinske
knjizevnosti. ,Popotnik* pise v prvi Stevilki 1001. o
tem delcu — — — ,da so to kosi idejalne romanti¢ne
pojezije boZjega stvarstva, kijer se zliva sreca ¢loveska
z zivljenjem zivali, s cvetjem in velostjo rastlin v jedno
celoto. Nad njo pojé vile visoko pesem, ki oznanja
Clovestvu, slovenskemu narodu v umetnosti sre¢o pri-
hodnosti, in rajska ptica klice: blagohotnost, usmiljenje
trpinu! V tem distem uzduhu, kjer uspeva pisatelju
najdrazja Smarnica, kjer pojeta slavek in Skrjancek,
naj uzrase nasa mladina!
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Pisatelj sam nikjer ne moralizuje, le drasti¢no
slika trpljenje trpincenih pevcev. Umotvor pa je spis
,Dva slavna moza*“, kjer je pisatelj z lepo pojezijo na
par straneh krepko ocrtal in mladini povse jasno in
zanimivo naslikal jedrovita mladenica — kdo sta mar?
— ob koncu se navajata imeni Slom&ek in Pre$eren.
Poleg tega spisa zatemnita ,Slavfek® in ,Pogreb lasto-
vice“, kjer bi se lahko ¢lovek spotikal nad tem in onim.
Veselim se pisateljevanja R. Vrabla. Njegovi spisi imajo
vsi peéat nekake ,nove struje“ v slovenski mladinski
knjizevnosti . . .. to je s petjem, idejali in s toplim utri-
panjem ¢loveskega srca napolnjena romantika.“ ,Pravi
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biser mladinskih spisov*, porocal je ,UCiteljski tovaris*,
je Vrablova zbirka %estih povesti v knjizici ,,Cujte nas!®
Te povesti so vseskozi moderne, ti¢o¢ se danaSnjih
narodnostnih in socijalnih razmer. S tem delom je
pokazal Vrabl, kako mojsterski zna vezati romantiko
z realizmom.

Najnovejsemu R. Vrablovemu delu »Sfrahovi in
duhovi« je pripoznal ,Cegko-slovenski spolek v Pragi®
prvo ¢astno nagrado. Vrabl je tudi sotrudnik ,Zvoncka*,
»Zvona“ in ,Slovenke®. Sl

G



0.0 o0 -—‘\Sl/‘ g do

* 660"

VIL
Cvetje iz ormoskega okraja.

Mladost.
Spomini. — Spisal Fr. Ksaver Me§ko.

Moja mladost — presla, minola. In ne vrne se
nikdar, nikdar veé . . .

S stotisoferimi vezmi je navezana moja du$a na
moje mlade dni. Odmeyv tihe srece onih dni mi $e vedno
trepeta v srcu: kakor bi slial nekdaj Cudezni spev
angelov, in bi mi njihova veli¢astna himna Se vedno
zamirala v srcu, a nikdar ne bi mogla izzveneti in utihniti.

Stotisocere spomine hranim izza one solnéne
dobe. Skrite globoko v dusi jih varujem in negujem
skrbno in z ljubeznijo kakor skopuh svoje bisere.

Vse, ¢esar se spominjam izza onih dni, neizre¢no
mi je ljubo in drago.

Zivecemu v tujini mi je tako drag spomin na
mirno domace selo v tihi dolini; drag mi je spomin
na belo rojstno hiSo, na potok, Zubore¢ ob dvoru, na
cesto, vijoto se kakor bel pas skozi vasico, na temne
gozdove, ki kakor resni strazniki stojé ob dolini. Drag
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mi je spomin na nje, ker so mi bili v mladosti mili
prijatelji, ker se je njihovo skrivnostno gumenje v moji
nezni duSi prvo dotikalo onih tajnih strun, ki so mi
tedaj Sele bojefe uztrepetavale ter se oglaSale v prvih
nerazlo¢nih in zabrisanih akordih.

Drag mi je spomin na te domace gozdove, ker
mi je v njihovi velicastni tiSini priroda boZja govorila
z mogo¢nimi besedami, otvarjala mi svoja neizmerna
¢uda ter mi v srcu budila veliko in toplo ljubezen do
sebe. Ljub in drag mi je spomin na te lese, ker je
njihov tihi mir tudi v moje srce lil blagodejno tolazbo,
ko se je uzburkavalo in valovilo v prvem spoznanju. ..

Drag mi je spomin na nje, in Cestokrat zahrepenim
z vso duo, da bi se vrnil k njim in v nje. A ne vraam
se; ker ¢e bi se vrnil v njihov skrivnostni dom, gledali
bi me zacudeno, ¢es: ,Kdo je ta tujec in kako da prihaja
k nam?“

Drag mi je spomin na srca, ki so tedaj Cutila
jednako z mojim, a so mi sedaj tako oddaljena in ne-
koliko povsem tuja. Drag mi je i spomin na ona srca,
ki so za onih blazenih dni tako gorko bila zame, a
so mi sedaj na veke izgubljena . . .

Dragi in ljubi so mi spomini na ure in dneve,
ki sem jih prezivel ob ognjis¢u narodnega Zivljenja
svojega rojstnega kraja v ormogki Citalnici. Kakor deca
pod rodni krov, tako smo dijaki v pocitnicah vedno
radi zahajali v njo, ker nam je vedno bila gostoljubno
zaveti¥¢e in najbolj%a Sola za poznejSe Zivljenje. In
kakor ohrani dober otrok vse dni svojega Zivljenja
liubezen in hvaleznost rodni hisi, tako gojim i jaz Se
vedno gorko ljubezen do onih prijaznih prostorov in
veliko hvaleznost do moz, ki so nas v njih poucevali
in odusevljevali ter nam kazali pot v Zivljenje.
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Z radostjo se spominjam onih letnih vecerov, ko
smo se zbirali v €italnici pri pevskih vajah. Po koné&ani
vaji smo navadno dolgo v no¢ sedeli skupaj. Na mizah
se je v velikih ¢asah rumenil ljutomercan, in ob njem
se je naSa govorica glasila odusevljeno in zanosno. Srca,
polna idejalov in smelih naklepov, utripala so nam hitro
in burno ob ognjevitih besedah starejih rodoljubov.
Oti so nam od srece in navdu$enja sevale ; pred nagim
duhom pa se je zZivljenje sprostiralo kakor velika krasna
ravan, vsa posuta z dehtecim cvetjem. Na vse strani so
se vile poti —— glej, krene§ lahko, kamorkoli ti srce
pozeli! In te poti so bile vse tako lepe in gladke:
nikjer ni bilo videti ne trnja, ki bi potnika morda ranilo,
ne kamenja, da bi se noga spodtaknila ob njem, ne
hriba in ne gore, ki bi trebalo s trudom iti na nje . ..

To so bili oni veéeri, ki smo ob njih sanjarili,
da bo na§ hod po poti Zivljenja mogocen in drzen
kakor hod gorecega preroka Elije. Oni veceri so bili
" to, ko smo si domnevali, da je loveku treba le iz-
tegniti roko in doseze zvezde nebesne; ko smo menili,
da je ftreba storiti le korak, dva, tri — in je pri za-
Zeljenem cilju.

Ob onih lepih vecerih e nisem vedel, kako dolga
in teSka je pot k ciljem; nisem mislil, da nas bodo vse
one svetle in lepe nade, ki so govorilé iz nasih besedi
in sevale iz na8ih o¢i, le bridko varale; nisem %e verjel
in tudi ne bi mogel verjeti, e bi mi kdo prerokoval,
da bo katerega izmed nas Zivljenje kdaj tako ponizalo,
kakor je ponizalo mene — —

Pozno v no¢ smo se lodili ter se napotili vsak
na svoj dom.

Noti, kakorSnih pomnim izza onih povratkov, dan-
danes ni ve¢. Menim namrec one ¢udovite lunojasne nodi.
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Spominjam se, kako sem vdasih po pol ure in
ge delj stal na polju nad pokopalisc¢em.

Truden sem bil, a naprej nisem mogel — dusa
in srce sta mi bila kakor omamljena in opojena od
¢udovite noéne krasote.

Ob meni je spavalo polje — globoko in pokojno,
kakor bi bilo utrujeno in izmuéeno. Uzduh nad njim
je bil svez, dostikrat die¢ po senu in pokoS$eni travi,
vasih po prahu in po razorani zemlji. Nekak poseben
uzduh je bil to in vedno mi je mogoc¢no Siril prsi:
bil je uzduh domace, rodne zemlje.

Nad menoj je sanjalo sinje nebo, veli¢astno in
nepremiéno, kakor pogrezneno v velike misli in tedke
uganjke. Vcasih se je prikazal odkod kak oblacek. A
skoro se je razblinil, kakor bi se raztopil tanki novo-
padli sneg. Drugi spet je hitel ¢rez svod nebesni z
naglico, kakor bi se mu mudilo h kakemu zaljubljenemu
sestanku. In res — glej, tam na obzoru se je seSel z
drugim. Nekaj ¢asa plujeta drug ob drugem, a skoro
se zblizata, objameta se, privijeta se drug k drugemu...
na horizontu ti zre oko le e samo jedno veliko fanta-
stitno skupino . . .

Zvezde so se v nekaterih noceh videle jasno, v
drugih so zopet plavale v nekakem mletnem soparu,
ki se je kakor mehak in prozoren ocean razlival ¢rez
vse nebo. Vedno pa so drhtele. Ali paé hrepené k
divni sestrici, bledi luni? Aj, pot do nje je daleka in
prepad med njo in med vami neizmeren: zaman vse
vaSe drhtenje in koprnenje . . .

Pod menoj je lezalo mesto — tiho in nepremitno
kakor ubit velikan. Nad ¢rnimi strehami, oblitimi z mle¢no
mesecino, dvigal se je visoko proti nebu cerkveni stolp,
iz katerega so se v jednakomernih odmorih zazibavali
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polni glasovi ure. Nekoliko dalje proti jugu se je po-
$astno ¢rnilo zidovje gradu: nemo in zlovoljno je stalo
med temnim smrec¢jem, kakor bi razmisljalo in sanjarilo
o nekdanji mo¢i in slavi.

Od mesta dale¢ gori proti Veliki Nedelji pa se je
vil in zibal Sirok srebrn pas — aj, poglej, ali je to res
navadno srebro, ali ni to srebrnotkan in zlatotkan pas
draZestne neveste, ves posut z najdragocenej$imi de-
manti? In ob vsakem nemirnem kretu vitkega telesa
devinega zableste ti dragulji v tisoCerih barvah.

Gleda$ in ¢udom se ¢udi$ in divi¥: in v srcu za-
¢uti$ neodoljivo hrepenenje, da stegnes roko ter objames
devo ob tem Cudeznem pasu, privije$ jo nase ter jo
poljubi$ vroce in strastno in jo drzi§ v svojem narodju
vso dolgo vecnost in jo Ijubi§ brez konca in kraja,
brez mere in meje . . .

A glej, ¢emur se tako divi§, je le bajen kras in
blesk valov Dravinih, in kar tako Zarko ljubig, je le
Cudovita lunojasna no¢, in kar Zzeli§ ogrliti in z vso
duso poljubiti, je sveta rodna gruda . . .

Na povratkih v takih letnih no&eh rodilo se mi
je v srcu tisofero misli in stotero naklepov. A za te
misli je vedela le ¢udapolna no¢, ki jih je rodila. Z njo
so izginjale in umirale . . . In oni lepi naklepi so ostali
le naklepi. Odtrgan od domacije, od rodne grude, ni-
sem nikjer drugje naSel dovolj mo¢i in nauduSenja, da
bi jim dal oblike in bistvo ter jih z mogo¢no ustvar-
jajoco besedo poklical v Zivljenje.

Takih no¢i dandanes ni ve¢. Zato pa so mi tako
dragi spomini na one nodi, zato tako Zzalujem za njimi,
zato si jih Zelim nazaj s tako mogod¢nim hrepenenjem.

A presle, minole. In ne vrnejo se nikdar, nikdar
vel, ker se nikdar ve¢ ne vrne moja mladost.
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A moja du$a je e vedno s stotisoCerimi vezmi
navezana na njo ... Globok in nepremosten prepad
zija med trdo in mrzlo sedanjostjo in med onimi casi.
To brezdno brani nogi, da ne more nazaj. A dusa se
esto in Cesto z bolestnim hrepenenjem ozira &rez pre-
pad tja v izgubljeni eden, ves oZarjen od solnca mla-
dostnega zadovoljstva in smehljajoce neskrbnosti, ves
pozlaten s sojem velike in tople srece.. ..

Nate — uzemite vse, kar imam, vse uzemite, kar
sem si priboril z delom trudapolnih dni in precutih
nodi ter mi vrnite mladost — mojo zlato, soln¢no
mladost! — @

Iz Vrazovih pesmi.

Stanko Vraz je stal v prvi vrsti onih moz, kateri
so jeli probujati iz narodnega mrtvila juzne Slovane.
lz vse njegove pojezije odseva gorka domovinska
liubezen. Stanko Vraz je bil zaveden Slovan, ljubil je
iz dna duSe ves slovanski rod, alepo naso domovino
je proslavil za vse Case. S ponosom se spominja svoje
rodne zemlje, z vso strastjo se oklepa domacega kraja,
kateremu Zeli sre¢nejfo bodocnost. Kako iskreno je
ljubil domovino, to nam priajo njegove pojezije.
Rodom Slovenec pisal je Vraz hrvaski in je tako po-
stal trdna vez, katera spaja dva bliZznja bratska naroda,
Slovence in Hrvate. Bog daj, da se ta vez ne bi nikdar
raztrgala.

V ,Djulabijah“ vodi nas Vraz v Jeruzalem in nam
razkazuje krasoto gor in ravnin, ki nam ocarujejo oko.
Slep bi moral biti, kogar ne bi ocarali ti kraji, in brez
srca bi moral biti, komur se ne bi priljubil ta narod.
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Kdor ni slifal, kako tod govori Slovenka, poje Vraz,
ta ne ve, kako se nebeski angelj z ljudmi pogovarja.
Vse, kar je tu videl in obcudoval, presinilo je s toliko
mocjo pesnika, da je uzkliknil: Bog je zato ustvaril
te krasne kraje Slovencu, da bi mu vrnil izgubljeni raj.

Da bi se na¥ narod, ki prebiva v teh krajih, vsaj
nekoliko seznanil z veli¢astno krasoto Vrazove muze,
podajemo tu nekoliko odlomkov iz ,Djulabij“ in znano
pripovedko: , Trazi i dat ce ti“ (Zahtevaj in dali ti bodo).
S tem postavljamo najlepsi spomenik nesmrtnemu pe-

Kakor so ,Djulabije nezne cvetke hrvagke knji-
Zevnosti, tako je narodna pripovedka: ,Trazi i dat
¢e ti“ kos narodne modrosti. Zahtevaj in dali ti bodo;
krotek ¢lovek ni¢esar ne doseza. Trkaj in vrata se ti
bodo odprla.

Iz ,,Djulabij<-.

A s ostalih strana

u poluokrugu
pasu ga planine

od sjevera k jugu,

Ajdmo, pjesmo moja,
gore u Jeruzalim,
da kip zavicajal)
pred tobom razgalim!2)

Pa odtud u rode
i viekove pricaj3),
koli drag i krasan
nas je taj zavicaj.

Izsried njih se dizu 10)
redom razsijani

k& oriaske straze
gorski velikani.

Modra se ravnina
pruza4) pram iztodis),

Gle tamo k sjeveru
Klek i Hum-mogila,

ko6j0) nestizu7) kraja
nit sokolske odi:

kan da hoce bozi8)
tim da te uvjere,

da konéinam9; slavskim
tuda neima mjere.

gdje sa slavskim slovom
nesta slavskih Vila.

Samo jo§ glas pietja
pjevice izdava,

da i tim vladase 11)
njegda ustma Slava.
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A ondje na rubu
sjevernog prostora

lasti 12) se Vildunska
i Gradacka gora.

Vrag tu ugusdi 13) Slavi
djecu u kolievci 14),

prie neg zapjevase
slavskog jutra pievci.

Medj modrim sjeverom
i rujnim zapadom
viri 15) Golubinjak,
gora s bielom bradom.

K njoj s g6r juznih pada

piev sladkih djevica,
k6 majke, kdj umre
derca jedinica.

K zapadu Bo¢ stoji
i glave Pagorija,
sried zapadajuceg
sunca alem-morja 16):

Dva oltara, nodi
gdje za dobe mrtve
mat’ priroda pali 17)
Visnjem’ 18) tajne Zrtve.

Do njega Rogatcka,
s viencem vrh tjemena,
prama nebu pruza 19)
silna si ramena,

kan da hode c&elo
da mu ljubi jasno,

Sto ju u pravieku
stvori toli krasno;

od juga se diZu
Kalnik i Ivanska:

bi redi tri kule20),
tri mosta slavjanska.

Gle preko njih do dvie
rukuju 2l) se grane??),

da u bratskoj slozi
prava si obrane.

U tome okviru

ko6 sag dragocjeni
krasan zavicaja

kip je uhvaceni23) —

kip od zavicaja
kitna 24) i ugodna:

brda lozoslavna25),
polja Zitoplodna.

Gledaj oko sebe
u dole cvatuce:

po njih raztresene
liepe biele kuce;

a po brdih crkve,
dvore sa gradidi,

kb gljive20), u Sumi

sto ih vidi§ nidi27).

Jesi I’ ikad ginuo28)

za Zudjenim?29) krajem,
gdje pokoj i sloga

i ljubav vlada trajem?

Stresi ovdje prasak30)
s umorenih 31) nogi,
pa se prostri nica32)
pojuc: Slava Bogu!
12



Slugaj, srdce, slusaj,
sladjahna imena,
§to blagim slovenskim
krstom su krscena!

Sladjahna i sladja

od pjesni slavulja33),
i krajine ljepSe

od krila metulja.

O vi Godomjerci,
Radoslavei slavni!

vi ste glasno groblje
od vjekova davnih!

U tom groblju djeda
podivaju glave,

viencem ovjencane
prezirane slave.

Tu si gnjezdo gradi
orao vatrokrvi,
nehajué, sto vicu34)
kralji¢i i crvi.

Mrze¢ nizke plote

i poju¢ sve jace,
krilma u visine

k suncu se primace.

Leti nebom, leti,
orle domisljati!
skupi35) rajskih zraka 30)
i s neba se vrati;

pa nad zavic¢ajem
spusti vita37) krila,
nek se tvom slobode 38)
piesmom braca mila.
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Cujes li ti pjesme?

to nij’ pienje 39) Sevi,
grlica, slavulja,

ve¢ slovenskih dievd —

dieva, kojih lica
kano ruze sjaju
cvietom, kim su cvale
prie grieha u raju.

Tko nij’ slusao, kako
Slovenka govori,

nezna, kako rajski
angjeo s ljudmi sbori40),

Tko nij’ ljubio njenih
rumenih ustana,

nezna, $to je 3ecer 41),
§to I’ nebeska mana.

Tko nij’ sluSao njenih
pjesama ljubeznih,

nij’ ljubavi cutio
razblude 42), boljezni.

Tko nje slusao nije
pjevat ,svet—svet—sveta®,

nezna, koja ga razko$
Ceka onkraj svieta.

Oj Slovenke krasne,
vi morske djeklice!

od kolievke moje
krotke grlicice!

Qj Slovenke, Bogom
posestrime mile!

bile viek zelenim
nasim gajem Vile!
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Viek vam dusa &ista Nu hman46) ste mi krasne
i nevina43) bila! ké Vile od gora,
tudja zmija44) srdca jer u srdcu mojem
vam neotrovila! ve¢ nesta prostora.
Cuvao vas angjeo, Oj krasan si, krasan,
neba sinak prosti, ti moj zavicaju!
svedj45) vas nadkrivajué kakve u tebi, nigdje
titom narodnosti! ruze necvjetaju.
Mile Godomjerke! Cini se, da Bog te
mile Radoslavke! stvori, kraju ljubljen,
ljubezne i krasne da jadnu#7) Slovencu
vi ste bjeloglavke. vrati raj izgubljen.
@SN E
Brodar ide na sve Koliko te, Savo,
Cetir strane svieta, prebrodi ladjica,
al ga vjetar kudi i preplovi riba,
odnese opeta. i preleti ptici;
Gdje si ti, moj vjetre, koliko kosuta
¢ekan od dne do dne? s jeleni pregazi:
te bi me vratio samo jedna duSa
na obale rodne? broda nenalazi!

&

Trazi43) i dat ce ti.

Narodna pricica.

Bog i Petar putovase49)
po liepome bielom svietu,
padodjose k njekom kmetu,
§to sebas ,Hans Miiller® zvaSe:
¢ini%0) nam se od imena,
bio je Niemac odkoljena51).
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»,BoZja pomo¢, gospodaru !
vec ti nama glad dotuzi,
deder52) nama &im posluzi,
hvalit ¢emo na tvom daru.“
Niemac mué¢is3) i nesbori,
ve¢ ih Corbom54) mah55) podvori.5)

Putnici se nahranige
kod tog kimeta bas do sita.
»Sto smo duzni“; — Bog upita —
»kazi racun, makar vise.«
Niemac vikne: ,,Daj mi kesu 57)
punu novea, pa ajd’ k biesu!“#

Bog i Petar putovage
po liepome bielom svietu,
pa dodjose k njekom kmetu,
§to se ,Marco Rossi¢ zvaSe:
¢ini nam se od imena,
bio je Latin od koljena.

»BoZja pomo¢, gospodaru!
ved ti nama glad dotuZi,
deder nama ¢im posluzi,

hvalit ¢emo na tvom daru.“
Latin rekne: Gratamente!
dajué sira i palente.

Putnici se nahranise

kod Latina gostovita.

,Sto smo duzni?¢ — Bog upita —
Lkazi racun, makar vige.©

Taj neteka druge dobe,

nego rece: ..Stacun robe!
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Bog i Petar putovase
po liepome bielom svietu,
pa dodjose k njekom kmetu,
§to se ,Erdeg Istvan“ zvage:
¢ini nam se od imena,
bio je Magjar od koljena.

,BoZja pomo¢, gospodaru!
ve¢ ti nama glad dotuzi,
deder nama ¢im posluzi,
hvalit ¢emo na tvom daru.*
Magijar vikne: TeSek b’ratom!
daju¢ mjerom obilatom.

Putnici se nahranise

kod Magjara ponosita.

,oto smo duzni:* — Bog upita —
ykazi racun, makar viSe “

Magijar vikne: ,,Daj mi Zita,

da mi bude hljeb i pita!“« 58)

Bog i Petar putovase
po liepome bielom svietu,
pa dodjose k njekom kmetu,
Sto se ,Matjas Vjetar“ zvase:
¢ini nam se od imena,
bio Slovenac od koljena.

,BoZja pomo¢, gospodaru!
ve¢ ti nama glad dotuzi,
deder nama ¢im posluZi;

hvalit ¢emo na tvom daru.“
A Slovenac kliet otvori,
vinom, pitom mah podvori.

Putnici se nahraniSe
kod Slovenca darovita.
»oto smo duZni:“ — Bog upita —
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.kazi racun, makar vise“.
Al Slovenac, dusa dista,
kaze odmah: ,,Brado, nigta!«“

Od to doba, znajte, ima
Niemac kesu svagda punu,
Latin robe u Stacunu,

holi Magjar s hambarima59)
Zitom puna sva dvorista,
al Slovenac? — neima ni§ta.

&

Pojasnila.

1) zavicaj, domovina.

%) razgaliti, razgrniti, raz-
jasniti.

3) pricati, pripovedovati.

4) prujati se, razprosti-
rati se.

5) iztoc, i, Zen. sp., iztok.

0) kdj—kojoj katerej, kateri.

Ty stizati, dosezati.

8) bozi, bogovi.

9) koncine, skrajni deli.

10y dizati se, dvigati se.

11y viadati, vladah ;vlada3e,
vladala je.

12) [astiti se, lesketati.

13y ygusiti, zadaviti.

4y kolievka, zibelka.

15) viriti, $trleti, moleti.

16) glem, dijamant.

17y paliti, sezigati.

18) Visnji, Vsemogod&ni.

19) pruzati, podajati (roko).

20) kula, turenj, hisa od
kamena (v Hercego -
vini), utrjena hisa, trd-
njava.

21y rukovati se, podajati
si roki.

22) grana, veja.

23y whvatiti, ujeti.

24) kitan, na, no, ureSen,
grmovit, ko3at.

25) [oza, trta.

20) gljiva, goba.

27) niéi, uzrasti.

28) pinuti, hrepeneti.

29) Fudjen. zazeljen.

30) prasak, prasek, prah.

31y umoren, utrujen.

32) nica, k tlom, k zemlji;
nica prostrt.

33) slavulj, slavec.



34‘)

35)
36)

37)

vikati, upiti, kricati,
(krice).

skupiti, zbrati.

zrak, Zarek, solnéni
zarek.

vit, ta, to, vitek, gib&en.
sloboditi se, unemati
se, bodriti se.

picnje, petje.

) sboriti, govoriti.

Secer, sladkor.

) razbluda, radost.

nevin, nedolZen.

) tudja zmija, tuja kaca.
) svedj, vselej, zmirom.

himan, zaman, zastonj.

&

Stari lipi.
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47) jaden, na, no, Zalosten.
48) frazifi, zahtevati, iskati.
49) putfovase, potovala sta.

50)
5 1)

55)
50)

ciniti se, zdeti se.

od koljena, od roda,
rodom.

deder, daj.

) mucati, moliati.
) corba, juha, Zupa.

malt, odmah, takoj.
podvoriti, postredi.

57) kesa, mosnja.
58) pifa, kolal, pogada, gi-

banica je tudi pita.

59) hambar, Zitnica.

Drevc'), 7e slabo mi cvetode,
otozen sem, ko tebe zrem,
srcé mi, ah, pociti hoce,
ko mimo tebe, lipa, grem.
Ti vzbuja$§ vedno v njem spomin
velikih, groznih bole&in.
Ti morala si, lipa, zreti,
kar moral je moj rod trpeti,
zani¢evan ubog trpin,
ti zrla si za vekom vek,
ti zrla mnogo si zaprek
njegovemu pokoju
in duSnemu razvoju.
Ti zrla si tezav nebroj,
ki jih imel je narod moj.
Ti gleda§ toZna dan na dan,
kar Se sedaj trpi Slovan,
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ti gledas Se Stevilo
njegovih strasnih ran,
katerih seka preobilo
sovrazno tujstvo mu nemilo.
Sumenje tvojih vej kako
mo¢nd mi bije na uhd!
To ni Sumenje, to je stok
trpecih Slavinih otrok,
hudo trpecih leta mnoga
pod krutim samosilnikom,
dokler ne pride kazen stroga,
namenjena sovraznikom,
Na tebi rosa se blesci
in v toZne sega mi odi.
To rosa ni, to so solzé,
ki to¢i Slave jih srcé,
ki to¢i jih in bo tocilo,
dokler v okrilju nasih tal
sovraznik nas z mogoc¢no silo
brezsramno bo zaniceval,
Vej svezih malo vrh tvoj Steje,
oj lipa, tvoje suhe veje,
ki kvisku v sinji zrak molé,
gledalcu, oh, se take zde,
ko so povzdignene roke
uboge, stare, slabe Zene
Sodnika milosti prosece
za sina, ki nedolZen vene
v sramoti strahovitne jece,
takd brez krivde ti trpis,
zastonj se, narod moj, solzis.
Kedaj bo ve&ni, mili Bog
otel sovraznih nas nadlog;
kedaj svobode sladki cvet
nakitil bo slovenski svet;
kedaj ta divna, rajska h&i,
ko zora bode nam sijala?
Nikdar se tega, lipa ti,
ne bodes ucakala,



— 185 —

ne bodem se ucakal jaz,
ucakal bo samoé se &as,
zanamci v njem srecneji,
ko sosed vsak nam bode blag,
ko mesto njega gadni vrag
ne bode stal na nasi meji,

Olep3a lipo pozni cvet,
prijetno vendar nam disi;
tako bo v teku poznih let
imel moj narod lepsih dni:
Ne bomo zadnji med narodi,
to sladka nam tolazba bodi!

Bozidar Flegeric.







Zahvala in prosnja.

Prijetno dolZnost izpolnjujem in najiskreneje za-
hvaljujem vse one gospode, kateriso s svojimi knjiZev-
nimi doneski pripomogli, da so ,Ormoski spomini¢
dobili raznovrstno vsebino.

Korist nasega dela imef vrla nasa DruZba
Sv. Cirila in Metoda.

Ormoska posojilnica ne more dostojneje proslaviti
svoje petindvajsetietnice, nego da se spominja onih slo-
venskih otrok, katerim je narodna odgojiteljica Druzba
Svetega Cirila in Metoda. Sklenila je forej v svoji seji
dné 3. novembra 1902 poravnati vse stroske knjiice
ob svojem in prepustiti vse, kar bi se izkupilo za
»Ormoske spomine, Druzbi Sv. Cirila in Metoda.
Knjizico posiliamo nekaterim druStvom in posamicnim
rodoljubom. Kdor jo prejime in najde v njej kaj raz-
vedrila, Zrtvy nekaj na korist Druzbe Sv. Cirila in
Metoda: jedni po 20 ali vec vinarjev, drugi po jedno,
dve kroni ali vec, a vsak posiuZuj se pridejane poloz-
nice c. kr. postne hranilnice, tako da pridejo darovi
naravnost v Ljubljano druzbi, kateri so namenjeni in
posveceni.

V Ormozu, na dan sv. Mikiavia 1902.

Dr. Ivan Gersak.
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